
V

kötöttek 
Berekről. 
Ikukori- 
pja 300 

n»vü 
Mór 

Vess 
reg vas, 
feel Dn- 

iséggel 
lölcscsel

M.
Írtra b. 
endorn 

11—III. 
ingat!, 

fef 4345

i Karoly 
191.049 
21 593 

7698 
58,370 

lírtra b.

prui bej. 
pSllőssy

os el-

itett
la igen

szak-
Bu-

zerzette 
fe:er —

G.
ek M.

Irditotta 
fék:

távirati

I hőiét

órait
Felhős
Bernit

Bernit

íwrult
felhős
Bernit
|g n y v- 
ievéssel 
Ózon 

i fodros,

ethös
fizta

37 11 
14(0

97.—

4*5»

l Jtí* II.»«- 
».«I* 
11.79 ie«e

Alii- évfolyam Budapest, szám.
Hirdetések ét nyiltterek

felvétetlek áreiabály sierlat
e kiadó hivatalban;

§adapist IV himző-utcza is kalap-atcza 
sarkán 1. sz.

Hirdetések felvétetnek a külföldi!«:
Bicthen: Oppclilc A.-nál, Stubenbastei Nr. 2. 

Messe Rudolfnál, Seilerstatte Nr. 2. 
Haascnstcin és Voglcrnél, Wallfischgasse 10. 
Raube G. L. és társánál, Wollzeile Nr. 12.

}irlibán: Havas, LafUte <3t Comp.-nál, Place 
de la Bourse.

fnnkfuríban e/W.: Daub* G. L. tt társánál.

Péntek, 18?9. szeptember 19.

EGYETÉRTÉS
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP.

BaerkesstS- s kiadó-hivatal:
Budapest IV. himzí-atcza és kalap-atcza 

sarkán 1. szám.
Csak bérmentes levelek fogadtatnak el. 

Kéziratok vissza nem küldetnek.
Előfizetési díj:

Vidékre postán vagy helyben hi.a*« 
hordva:

Egy évre.................................ao.—
Félévre. ......... i#._
Negyedévre.............................§J_
Egy kára 140

Egy szám 6 krajezár.

Legyünk résen.
\ idéki ezirkusz előadásoknál van di­

vatban, hegy délutánonkint tarka köntösbe 
öltözve, lovakon, tevéken és öszvéreken 
hívó hangszerek fül hasító reesegtetéso mel­
lett, tesznek körutat a városban a komé­
diások. Megállnak minden téren, minden 
uteza szegleten és harsogó torokkal hirde­
tik minő esodaprodukeziók lesznek az esti 
előadáson. Elefánt és tigris, majom és 
medve lesznek láthatók barátságos enyel- 
gés között. 1

És a publikum rohan. Nem maradna 
senki el. ha van zsebében néhány garas, 
hogy lássa a nagyszerű spektákulumot.

Bismarck és gr. Andrássy találkozni 
fognak; a medve fölkeresi a majmot. Ez 
világra szóló esemény. Hirdetik is tarka 
zajjal, hangos torokkal. Előkészítik a pub­
likumot rémségesnél-rémségesebb élve­
zetve.

A világ eltelik várakozással és bámu­
lattal.

^ au oka rá. Soha oly fényesen előké­
szítve viszonlátogatás nem volt. A hírlap­
irodalom valamennyi rendelkezés alatt álló 
fulliasgató instrumentumait igénybe veszik, 
hogy nagy hírét költsék annak a mi tör­
ténni fog.

Már hetekkel előre foly a készülődés. 
Tapogatóznak, pletykálnak, lármáznak. 
Most pedig, hogy már küszöbön vau a 
találkozás, a nyitány gyanánt, a fel bom­
lasztott és összekuszált szövetség, k egész 
színpadi jeleneteivel árasztják el a kö­
zönséget.

Leleplezések érik sürü egymásutánt»m 
egymást. Előbb muszka-német veszekedést 
inseeniroztak. Később versengéssé és ellen­
ségeskedéssé mesterkéltek ki. Végül előál­
lottak a íoutos titokkal, hogy a Németor­
szág és Oroszország között meglazult kö­
telékek helyén ünnepélyesen dereng az 
osztrák német frigy napja.

Lesz mit beszélni a malom alatt. 
Bismarck haragszik Gorcsakoffra, Gorcsa- 
koff haragszik Bismarckra, hanem azért 
Vilmos császár nem haragszik Sándor 
ezárra. Bismarck és Gorcsakoff veszekesz- 
nek ; Vilmos és Sándor császárok csókolódz- 
nak. Mind ebből nekünk azt a tanúsá­
got kellene levonni, hogy a Németország 
és Oroszország közötti benső szövetség 
megszűnt, s Bismarck és Andrássy talál­
kozója alkalmával pecsételtetek majd Né­
metország és Ausztria között a véd- és 
daczszövetség.

Igen, mert nem kevesebbről beszélte­
tik a világot, mint véd- és daczszövetség- 
ről Németország és Ausztria között. Nem 
kevesebbről Írnak feltűnést keltő zaj kö­
zött, minthogy Németországot érdekei Orosz­
országtól elszakítják, és Ausztria felé a 
forró uj szerelem lángolásával vonzzák.

Érdekes, mulatságos história. El lehet 
rá dúdolni az „Álarczos bál“ dalát: „Lesz 
mit beszélni a városban. “

íme mindjárt részünkről a bizonyság- 
levél, hogy van mit beszélni. Még pedig 
mennyit, s mily pikánsát. Avagy nem pi- 
káns tárgy-c mióta a világ áll, egy kikür-

tölt légyott, a melyről előre tudatják lár­
más pletykával a nyílt titkot, hogy monsieur 
Bismarck és madame Andrássy jegyet vál­
tanak, lekötik szivüket cselédségüket és 
birtokaikat holtukiglan egy szent és örök 
szövetségben, mint Németország és Ausztria.

Nagy dolog ez. Hát még milyen 
11Hgygyá válik, tudva, hogy egy régi el­
jegyzés felbontása árán létesül, egy eljegy­
zésén, a mely annyi bosszúság és keserű­
ség nyomait hagyta az elhagyatott Ausztria 
szivében.

Szép, ^nagyon szép. Csak aztán oly 
igaz, oly őszinte, oly hasznos lenne ez az 
egész eljegyzés félhivatalos Jámpafénynél. 
He hát sok a kétely, sok az aggály ko­
molyságának jelentőségét illetőleg. Még 
több a kétely és aggály érdekeinket ille­
tőleg. ' '

Akár azon kezdhetjük, honnan van az 
ellentétek oly sajátságos és éles szembeál­
lítása a német és orosz s viszont a német 
és osztrák szövetség között ? Azt mondják 
Németország felmondja az orosz szövetsé­
get, bármily barátságos legyen is a vi­
szony a, két császár között, s átpártol 
Ausztriához. Hm! hm; hisz eddig meg azt 
hirdették, hogy Ausztria szövetségükben 
vau. Mind Bismarck, mind Andrássy nem 
egyszer dicsekedtek, hogy a három * hata­
lom között a legteljesebb egyetértés van. 
A három császári szövetség, mint a bonyo­
dalmakat uraló vezércsillag volt feltün­
tetve. Folytonosan beszélték, hogy csak a 
teljes megegyezés c három állam között 
tette lehetővé a keleti kérdésnek európai 
zavar nélkül való megoldását. Most aztán 
egyszerre el akarják velünk hitetni, hogy 
ilyen szövetség nem is volt, mert Ausztria 
kívül állt rajta, s csak Németország meg 
Oroszország jártak el közösen és egyet- 
értőlcg.

Furcsa! Ebből tehát az következnék, 
hogy. Németország és Oroszország együtt 
szedték rá eddig Ausztriát s csak ezentúl 
ígéri Bismarck, hogy a viszonyt megfordítja 
Oroszország ellen Ausztria javára.

Mi azonban mást is hiszünk. Hisz- 
szük, hogy a három császári szövetség 
fenáll és fen fog állani tovább. E három 
császári szövetségen belől lefőzték Ausz­
triát eddig, le fogják főzni ezentúl. A ge­
neralis lefőzés most készül, még pedig egész 
élével Magyarország ellen. Azon hitet akar­
ják kelteni nálunk magyaroknál, hogy Orosz­
ország ellen irányul a szövetség, mert 
szükségök van e hit ébresztésére, nehogy 
Francziaország felé vonzon rokonszenvünk. 
El akarják hitetni, hogy a mumus fékezé­
sére irányul a diplomacziai sakkhuzás, vol- 
takép azonban a három császár önkény 
uralmi sakkhuzása Francziaország, a köz­
társaság ellen. A demokraczia elleni szö­
vetség ez, mint volt a régi, s a játékot 
semmi sem bizonyítja annyira, mint a né­
met és orosz császárok ölelkezése, mikor 
bennünket a két állam ellenségeskedésével 
áltatnak.

Legyünk résen.
Verhovay Gyula.

Budapest, szept. 18.
Bosznia szükséglete. A közösügyi 

költségvetésben, melynek összeállításán jelenleg 
dolgoznak, mint Boszniára való szükséglet egy kö- 
rülbelól 2 és fél millióra terjedő összeg fog szere­
pelni a zenieza-szerajevoi vonal kiépítésére. Hogy 
Szerajevo ujrafelópitésére íog-e a közös kormány 
kölcsön megszavazást követelni, az az uj „Presse“ 
értesülése szerint még nagyon kétes.

Egy időben a bécsi és budapesti félhivatalo­
sak erősen hangoztatták, hogy a közös hadügyi 
költségvetésben ez évben megtakarítások 
fognak történni. Az uj „Presse“ ma azt állítja, 
hogy a hadügyminisztérium semmi esetre sem 
hajlandó 7—8 millióra menő redukeziókra. Sőt a 
rendes szükségletek rovatában némi emelkedés is 

lesz, igy a hadügyminisztérium ismét azon köve­
teléssel fog a delegácziók elé lépni, hogy megsza- 
vaztassék a kapitányoknak lovakkal való ellátásá­
nak költsége. A kiadásokat továbbá szaporítani 
fogja a szekerészeinek újjászervezése s tábori se­
bészeti kursusnak alapítása.

A Horvátországgal való pénzügyi 
kiegyezés megújítása tárgyában kiküldött m a- 
gyar regnikoláris deputáczió Czi- 
r á k y János gróf elnöklete alatt az érdemleges 
tanácskozást ma d. e. 11 órakor kezdette meg a 
képviselőház elnöki termében. Jelen voltak az el­
nökön kívül: S z é c 8 e n Antal gróf. M aj th ény i 
László báró, Csáky László báró, Éber Nándor, 
F a 1 k Miksa, B á n h i d y Béla báró és P 1 a h y 
Tamás. A küldöttség tagjai közül távol voltak : 
Haynald bibornok, Csengery Antal és 0 r- 
d ó d y. A kormány részéről jelen volt Szapáry 
gróf pénzügyminiszter és kíséretében Hilbert 
főszámtanácsos. A bizottság pontonként tárgyalás 
alá vette a horvát küldöttség izenetót, (melyet la­
tiunkban annak idején egész terjedelmében közöl­
tünk.)

A bizottság tagjai mindnyájan ismételten 
részt vettek a vitában és a horvát izeneire nézve 
majdnem egyhangú nyilatkozatokat tettek. Miután 
a horvát bizottsággal ez időszerint tárgyalások foly­
tathatnak , a vita részletei valamint a felállított 
számítások felől közlemények nem adhatók, a bi­
zottság elhatározta, hogy, miután az előadó most 
már ismeri a bizottság tagjainak véleményét, 
Márkus jegyző egy válaszizenet kidolgozásával 
bizassék meg, melynek tervezete szeptember 29-ig 
beterjesztendő.

A lengyel képviselők nem fognak részt 
venni Ausztria nemzetiségi képviselőinek H o h en- 
warth grófnál tartandó értekezleten. A cseh 
bizalmi férfiak végrehajtó bizottsága, melyben az 
összes csehpártok képviselve vannak, tegnap már 
megérkezett Bécsbe, hogy jelen lehessen ezen a 
értekezleten, mely ma kezdődik. A csehek e kon­
ferencián összeköttetést fognak keresni a jogpárt 
tagjaival s intentiojuk főleg odairányul, hogy a 
ház jobb oldalán ülő összes fraktiók a tartományi 
autonómiát érintő minden kérdésben s minden 
közjogi kérdésben egyetértőig járjanak el. tizen 
tanácskozmányok befejezése után a jövő kedden 
vagy szerdán meg fog tartatni Prágában az összes 
cseh képviselők értekezlete, mely véglegesen fog 
dönteni a reichsrathba lépés s a jogfen- 
tartás tárgyában.

A bukuresti lapok a román hadügyminiszter­
nek egyik rendeletével foglalkozik, a melynek 
értelmében a miniszter az összes iskolai tanácsok­
nak meghagyta, hogy úgy az alsó népiskolákba 
valamint a középiskolákba a növendékekkel tartandó 
katonai gyakorlatokat behozzák. A kormánypárti 
lapok a „Bomanulu“ a „Pressa“ és a „Telegra­
phul“ a kormánynak ezen rendszabályát örömmel 
üdvözlik, mint a melyektől a jövő nemzedéknek 
harcziassága függ, mert ezen rendeletnek bölcs 
alkalmazásától várható, hogy Romániáért a netán 
bekövetkezhető invásió esetén minden fia fegyvert

ragadhasson hazája védelmére. — Különben is a 
román nép létérdeke is azt hozta magával, 
hogy a keleti kérdés végleges megoldásakor 
minden román egyúttal katona is legyen. — 
Az ellenzéki „Timpul“ „Resboiulu“ és „Bi- 
nele Publicu“ valamint más' ellenzéki lapok is 
erősen kikelnek ezen miniszteriális rendelet ellen. 
Ezen intézkedést katonai komédiának és gyer­
mekjátéknak nevezik, különben ezen intézkedéstől 
semmi jót nem várnak, mert a militárizmus min­
dig csak a közszabadság és a szabad intézmények­
nek a megölője volt, és ezen szempontból Ítélve 
az említett rendeletet kíméletlenül megtámadják.

Németalföld is akczióba lép.
A „Figarónak“ mai napon hozzánk érkezett 

száma „Leleplezés (Révélation)“ czim a'att egy 
igen érdekes czikket hoz, mely oda mutat, hogy 
vannak Európában némely hatalmak, melyek mind 
eddig némák maradtak és senki sem tudta rólok, 
merre vonzza rokonszenvük s most egyszerre bi­
zonyos cselekvések által a figyelmet felébresztik, 
úgy hogy majdnem azt lehet rólok mondani, mint 
ha állást akarnának foglalni az európai kon- 
czertben.

Rendesen a francziákról azt tartják, hogy 
annyira elmerülnek belügyeikbe, miszerint a kül­
földre vajmi kevés figyelmet fordítanak. Franczia- 
országnak pedig igen nagy számú diplomacziai 
személyzete van s ennek feladata volna, hogy a 
kormáuyt mindenről tudósítsa, de mint látszik, a 
külföldre küldött franczia követek ezen feladatukat 
nem teljesitik.

így tehát a diplomaczia mulasztásait a la­
poknak kell jóvá tenni. Már eddig is a „Figaro“ 
és a „Soleil“ oly dolgokat derített fel, miket sokan 
legsűrűbb fátyollal hisznek takarva. A lapok sem 
mondanak egyébiránt mindent, mit tudnak, mert 
némelykor az óvatosság hallgatagságot parancsol, 
de ha azon tudósítások, melyeket külföldről nyer­
nek, közölhetők, akkor azokat csakugyan közük is.

tizelőtt rövid idővel a „Figaro“ levelezői 
egyikétől igen fontos tudósításokat vett, melyet 
ugyan egy ideig — nem mondja miért — jónak 
látott visszatartani. Most azonban ismét fel nem 
fedezhető okoknál fogva kötelezve érzó magát 
közzé tenni, és a levelet magát, valamint az ahhoz 
mellékelt hivatalos és hiteles iratokat közli. A 
„Figaródnak tett leleplezések lényegükben a kö­
vetkezőkben foglaltatnak :

Bizonyos idő óta a már eddig is kissé fe­
szült viszony Német- és Muszkaország között Vil­
mos császár alexandrowoi találkozása óta, némileg 
enyhülni látszott és, sokan azt hiszik, hogy ezen 
látogatás egy összeütközés lehetőségét Muszka és 
Németország közt kissé csökkentette.

De honnét támadt azon felleg, mely ezen két 
nagyhatalmasság közt egyszerre oly formán tűnt 
fel, mint az, melyet Jupiter varázsolt Ixion elébe 
Juno védelmére. Ezt igen bajos határozottan meg­
mondani. Sok apró neheztelés és sérelem zsúfoló­
dott össze és ezen sok apróságból támadt a nagy 
hang és nagy sérelem és ezen sérelmeket a két 
birodalmi kanczeUár igen ügyesen aknázta ki.

De mielőtt ezen sérelmek bármelyikét érin­
tenék, szükséges, hogy némely a sérelmeket meg­
előző kérdések fejtegetésébe bocsátkozzunk, me­
lyek ugyan magukban véve alig tűntek fel vala­
kinek.

Azon idő óta, melyben Németország Elzászt 
és Lotharingia egy részét annektálta a franczia 
keleti határ tökéletesen nyitva áll az inváziónak. 
Azon erődítések, melyek a Vosges departarnent- 
ben épültek és újra erősittettek, jelesül Toni, Ver­
dun és Longwy várak bírnak ugyan némi érték­
kel, de nem állhatnak ellent nagyobb haderőnek. 
Csak is Longwy bir némi fontossággal és éppen 
ez az, melynél még az erődítések nincsenek befe­
jezve s ezen hely ostromzárolása a franczia had­
sereg működését paralizálná, így tehát a franczia 
határ keletről a németek előtt tárva nyitva áll.

Egészen máskép áll a dolog Németország 
nyugati várainál, az egész határ itt hatalmasan 
meg van védve ugyanazon várak által, melyeket a 
németek az 1870—71-diki hadjáratban e—foglaltak

el, melyeknek átengedését Bismarck herczeg maga 
idejében annyira erőszakolta.

Háború esetében Belgium semlegessége Fran- 
cziaországnak lehetetlenné teszi Németország 
megtámadását északról, igy tehát Francziaország 
szűk körbe van szorítva, melyből igen nehéz volna 
kilépni. De a véletlen mégis úgy akarta, hogy az 
187i-diki békeszerződés értelmében egy ajtaja 
nyitva maradjon, tiz az ajtó Luxenburg, melynek 
kulcsa Longwy.

Itt talán némelyek azt mondhatják, hogy 
Luxenburg is ép úgy semleges, mint Belgium. Ez 
ugyan igaz, de csak épen a jelen perezben. De 
nem kell ám feledni, hogy Luxemburg Németalföld 
védnöksége alatt áll és vannak bizonyos okok, 
melyeket alig szükséges itt felemlíteni, melyek Né­
metalföldet arra határozhatnák, hogy semlegessé­
géből kilépjen.

Igen könnyen megfogható, hogy oly óvakodó 
ember, mint Bismarck herczeg, bizonyosan meg­
gondolta, hogy azon határon még is létezik Né­
metország számára egy gyenge oldal. Ennek meg­
fontolása indította őt arra, hogy mindent elköve­
tett luxemburgi nagyherczegség vasutainak hatal­
mába kerítésére.

Nem igen régen ismét megkisórlé ezen vas­
ul megszerzését Németország részére és a Henrik 
herczeg vasút főrészvényeseivel alkuba is bocsátko­
zott, de alig tudta ezt meg a németalföldi kor­
mány, már is törvényjavaslatot terjesztett be a ka­
maráknak, melynél lógva a vasúti társaságoknak 
megtiltatott a vasútvonalak átengedése a ko'inány 
beleegyezése nélkül. Ha pedig a vasúttársaság ezen 
törvény^ ellenére a vasútvonalat eladná, a kormány 
a szerződést megsemmisítheti és maga veszi át a 
kérdéses vonal kezelését.

Ezen törvényjavaslat elfogadását a kormány 
nagyon sürgette, ugv, hogy a kamaráknak alig 
engedett időt a javaslat indokai megvizsgálására. 
Bt a „Figaro“ Blockhausen báró miniszternek erre 
vonatkozó emlékiratát szó szerint közli. A javaslat 
csak ugyan 22 szavazattal egy ellen el is fo­
gadtatott.

tizen javaslat előterjesztése és elfogadása cso­
dálatosan összeesik a két császár találkozásával. 
Lehet, hogy Bismarck herezeg épen azon pilla­
natban, midőn Muszkaországgal szakítani készült, 
észrevette azon ajtócskát, melyen Francziaország 
átléphetne és igy a luxenburgi kamara szavazata 
volt volna közvetett oka annak, hogy a háború a 
két nagy hatalmasság közt ki nem tört.

De sokan azt lógják kérdezni, micsoda ösz- 
szeköttetésben áll Luxemberg és Németalföld fellé­
pése a muszka-német konfliktussal ? Semmi más­
ban, csakhogy a németalföldi király rokonsági 
viszonyban áll a Romanowokkal és hogy Gorcsa­
koff volt az, ki Németalföld kormányát, ez pedi" 
Blockhausen bárót figyelmeztette azon hálóra, me­
lyet Bismarck herczeg kiterjesztett a vasútvonalak 
megszerzésére. Gorcsakoff ezen lépése azt is bizo­
nyítja, hogy Francziaországnak szolgálatot akart 
tenni. Ez ugyan nem önzetlen lépés volt, mert az 
újabb időben a lapok sok oly nyilatkozatokat hoz- 
nak, melyekből kitűnik, hogy Muszkaország nagy 
fontosságot tulajdonit Francziaország jó akara- 
iának. De Németalföld azt is tudja, hogy Né­
metország nagyon szeretné ezen országot an- 
nektálui.

AZ „EGYETÉRTÉS“ TÁRCZÁJA.

HERVADT LEVELEK.
WILKIE COLLINS REGÉNYE.

XXVI. FEJEZET. 48
(Folytatás.)

Atnólius Earnaby asszonyt oly izgatottan, 
nyugtalanul és szenvedőén hagyta el, hogy e lát­
vány nem lehetett közönyös reá nézve. Az elve­
szett és ismét feltalált leány felfedezésének rend­
kívüli története, a megmásithatlan szándék elhagyni 
a házat, minden világos magyarázat hiánya, a ti­
toktartás súlya, mely reá nehezült, mind ez végre 
felizgatta idegeit. így szólt önmagához: „Én gyű­
löm a rejtélyeket, és mióta Angliában vagyok, 
nem tudok ezekből kibontakozni. Valljon szán- 
deka-e elhagyni férjét és unokahugát ?

Mit fog tenni Farnaby ? Mi lesz Reginából V 
Heginára gondolni annyi volt, mint felidézni em­
lékében legutolsó csatavesztését.

Újra a leány szerelméhez fordult, és újra ta­
gadó választ nyert, miután Regina kívánsága sze­
rint nem akart neje lenni

Csodálkozása és felhevülése még fokozódott, 
iia elgondolta, mily hihetetlen befolyással bir a 
a nagybátya e fiatal leányra. Regina csupán Far­
naby ur gondjai iránt érdeklődött. Amóhus talán 
egy kissé jobban megértette volna, ha tudja, hogy 
mi történt közte és nagybátyja közt, azon éjjel, 
midőn Farnaby ur a legnagyobb dühben haza jött 
az értekezletről.

Regina attól rettegett, hogy Ameliussal vég- 
eges szakadás állhatna be, kénytelen volt tehát 

bevallani miszerint annyira szereti, hogy nem 
kepes tőle elszakadni. Hozzá tévé, hogy azon esetre 
üa meg egyszer eszébe jutna nyilvánosan hirdetni 
szoczialista elveit, lehetetlenség lenne reá nézve őt 
a jövőben még vőlegényének tekinteni; de ez 
«gyszer szánalomból Amélius iránt, és saját nyu­
galmat tekintve, könyörgött, hogy ezen első bal­
lépésé bocsájtassék meg.
— Farnaby ur akkor már izgatott volt saját

ü^yei miatt, nyugodtan végig hallgatta tehát ezen 
vedbeszédet, és nem is figyelt úgy, mint rende­
sen ; végre elnéző arczkifejezéssel engedett Regina 
kívánságának, mit egyedül elfogultságának lehe­
tett tulajdonítani. Magok közt megegyeztek, hogy 
a végzetes értekezlet többé nem jön szóba. Ezen 
engedékenységre Regina hálája és rokonszenve 
nagybátyja iránt még növekedett, és kétszeresen 
fájlalta az utóbbi kellemetlen helyzetét; de tartóz­
kodó jelleme, és az álszégyen, mely rendesen 
megakadályozza a nőt, hogy a házasság előtt sze­
relme tárgyának bevallja gyengeségét, lezárták aj­
kait. „Ha kevésbbó lesz heves és alázatosabban vi­
seli magát, gondolá, talán elmondom neki. . .“

így történt, hogy Amélius dühösen, kiját­
szódnak tekintve magát, végig ment az utczákon. 
A fogadóhoz érve, megállt és körültekintett.

Akarata ellenére kénytelen volt bevallani, 
hogy egy bizonyos fájdalmas érzés fogta el, ha 
az egy ügy ü Sallyra gondolt. Valószínűleg minden­
kivel czivódott volna, ki azt meri állítani, hogy c 
leány távollóte elszomorította és hogy visszajöttél 
óhajtotta. Visszagondolt őszinte kék szemeire, a 
tekintetre, mely annyi szenvedést árult el, eredeti, 
ártatlan, gyermekes kérdéseire, melyek oly szelíd 
hangon tétettek: ez volt minden. Ataljában, rcj- 
lik-e valami vétkes a visszaemlékezésben ?

Ezzel vigasztalta magát, még egy-két lépést 
tett és újra megállt. Jelen kedélyhangulatában félt 
a pillanattól, midőn találkozni fog Rufussal.

Az amerikai úgy olvasott szivében, mint egy 
nyílt könyvben ; az amerikai izgató kérdéseket fog 
tenni. Hátat fordított a fogadónak, és órájára né­
zett. Midőn ezt mellénye zsebéből kivette, ujjai 
egy más tárgyat is érintettek. Ez ama névjegy 
volt, melyet Reginától kapott; a névjegy, melyen 
a kiadandó nyaraló fel volt jegyezve, dolga nem 
volt, sehova sem kellett mennie, miért ne tekin­
tené meg e nyaralót ? Ha nem lenne érdemes azt 
részletesebben megtekinteni, közel van az állat­
kert, és vannak pillanatok az életben, midőn az 
ember az állatok társaságában több vigasztalást ta­
lál, mint embertársai körében.

Szép idő volt. Tehát a Regents park éjszaki 
oldala felé tartott. A nyaraló a park közelében, 
egy félreeső utczában épült; a szó szoros értelmé- 
ben valódi nyaraló volt. Egy elfogadó teremből,

egy dolgozó, és egy hálószobából állt, mind a há­
rom helyiség kicsiny volt; a földszintet egy konyha 
és két szoba foglalta el: ebből állt az egész kis 
ház. Valamennyi szoba egyszerűen, csinosan volt 
bútorozva, és az ablakok mind egy kis kertre nyíl­
tak, különösen a dolgozó szoba faragott tölgyfa 
állványa könyvtárával, valódi rejtekhely volt; a 
hátsó csendes, árnyékos kertre nyílt.

Amélius alig lépett e szobába, midőn izga­
tott elméje rögtön lángra gyűlt; egy uj eszme vil­
lant fel agyában. Sok tétlen ember vigasztalást és 
foglalkozást talált az olvasásban, miért ne követné 
példájukat V

Miért ne merülhetne e felséges magányban, 
tudományos buvárlatokba? Talán egy nap meglep­
heti Reginát és Farnaby urat, ha a világ előtt 
mint egy remek mü szerzője lép fel ? két nappal 
előbb Amélius ismert és hires szónoknak tekinté 
magát, most a jövőre gondolva, azon remény ke­
csegtető, hogy hires író lesz. A nő ki a nyaralót 
megmutatta, figyelmeztette, hogy reggel már meg­
tekintette egy ur, ki tetszését nyilvánította. Amé­
lius rögtön egy shillinget adott és igy szólt: „Én 
rögtön felfogadom.“ A nő meglepetve a házfel­
ügyelőhöz utasította és midőn felnyitotta az ajtót, 
kellő távolban tartotta magát e heves idegentől. 
Egy óra múlva a nyaraló Améliusó volt, ki vissza­
tért a fogadóba és újabb meglepetést készített Ru­
fus számára.

Az amerikai, mint rendesen ha váratlan ese­
mények történtek, nem vesztegette a szavakat. 
Rögtön elment megtekinteni a nyaralót, és tuda­
kozódott a házfelügyelőnél. Az _ eredmény meg­
győzte, hogy Amóliust nem csalták meg ; külön­
ben ha az utóbbi megbánta volna a vételt, azon 
ur ki először tekintette meg a nyaralót, kész volt 
azt átvenni.

Midőn Rufus visszatért a szállodába, Amélius 
éppen készült uj lakására átköltözni, és a jövőre 
nézve tudomány és magányról álmodozott. Az 
amerikai igen jól tudta, hogy mennyi fontosságot 
lehet az utóbbi tervnek tulajdonítani, és megkí­
sértő egy kis világi indítvánnyal csábítani. Azt 
mondá, hogy elhatározta egy kissé mulatni Páriá­
ban, és felszólította Améünst, legyen társa. Ezen 
indítvány a legkissebb hatással sem volt Améli-

A muszkák Bismarck Bécsi útjáról.
Bécsi levelezőnk a következőket Írja:
E napokban táviratilag tudósítottam lio^y 

Bismarck herczeg idejövetelének főczélja lesz 
Ausztna-Magyarországgal szövetséget kötni azon 
eshetőségre ha Németország és Francziaország 
közt összeütközés törnék ki. Németország kötelezné 
magat Ausztria-Magyarországot ténylegesen, ha 
kell fegyveres erővel, Olaszország vagy a szláv 
elemek ellen támogatni, ha Ausztria-Magyarország 
magara vállalja, franczia-német összeütközés eseté” 
ben az oroszokat sakkban tartani.

Egészén hasonló távirat jelent meg a póttr- 
van „Novoje V re inja“ folyó hó 14-iki számában, 
melyet becsi levelezőjétől kapott, ki pedig tu­
dósításait az itteni orosz nagykövetségnél nyeri.

Lapunk mai eafcmálios tél ív melléklet ran eeatolva."

usra, ki mint egy éreltkoru remete, meglepő ko­
molysággal igy felelt:

— Köszönöm, én többre becsülöm könyveim 
társaságát és dolgozó szobám magányát.

Ezen nyilatkozat követője egy újabb rendelet 
volt bankárjához, hogy értékesítsen bizonyos meny- 
nyiségü értékpapírokat; ezután egy látogatást tett 
egy könyvkereskedésben, hol szép mennyiségű 
pénzt hagyott.

Másnap két óra felé Amélius megjelent Far­
naby ur házánál, nem volt oly önző és tervei 
nem foglalták el annyira, hogy megfeledkezett 
volna Farnaby asszonyról. Hőt ellenkezőleg izga­
tottan várta, hogy valami újabbat hallhasson róla.

Egy középkorú kereskedő, kit e lapokban 
már futólag említettünk, miután Reginának liü 
udvarlója volt, és türelmesen megnyugodott ifjú 
vetélytársa győzelmén, névjegyét kezében tartva, 
kiszállt kocsijából és a kapunál találkozott Amé- 
liussal. Arcza világosan bizonyította, hogy valami 
szerencsétlenség történt.

— On kétségkívül tudja a szomorú hirt, 
szólt halkan és a hangsúlyozásban némi szomorú­
ság rejlett.

Még mielőtt Amélius felelhetett volna, az 
inas felnyitotta a kaput. Hosszas udvarias hajlon­
gd után, a középkorú férfi végre elhatározó, hogy 
ö megy be először.

— Hogy van Farnaby ur? Nincs jobban? 
Es Regina kiasszony? Nagyon rosszul, mi? Ah 
istenem! legyen szives megmondani, hogy ón itt 
voltam.

Szomorú arczczal két névjegyet adott át, és 
ismét halkan igy szólt:

— Nagyon szomorú, nemde ? vétó oda atyai 
jó indulattal ifjú vetélytársához fordulva. Van sze­
rencsém . . .

Szomorú méltósággal köszönt, és kocsijába
szállt.

Amélius szemeivel kisóró a boldog kereske­
dőt, kivel lovai elvágtattak.

— Végre is, gondolá keserűen, ezen gazdag 
suhanczczal boldogabb lenne, mint velem,

Előbbre haladt a folyosón, és beszélni kez­
dett az inassal. Ezen embernek megbízása voll, 
ö számara.

az

— Regina kisasszony elfogadja Goldenheart 
jj urat, ha oly szives lesz az ebédlőben várakozni reá.

Regina sápadtan és elkkábulva megjelent, sze­
mei vörösek voltak a sírástól.

— Amélius ! nem tudná megmondani, hogy 
mit jelent e borzasztó szerencsétlenség ? Miért ha­
gyott el ő minket ? Midőn tegnap hivatta önt 
mit mondott önnek ?

Amélius kényes helyzetében csak annyit 
mondhatott:

— Nagynénje közié velem, hogy szándéka 
elmenni, de, tévé hozzá szokott nyíltságával, nem 
akarta megmondani, hogy miért és hogy hová 
megy. Én nem tudok kiigazodni, épen úgy, mint 
ön. Mit határozott nagybátyja ?

Regina szavai szerint Farnaby ur viselete 
még fokozta a rejtélyt. Elhatározta, hogy épen 
semmit sem tesz.

öltöző szobájában a szőnyegen elterülve ta­
lálták, a kandalló mellett; valószínűleg szélhüdés 
érte azon pillanatban, midőn iratokat égetett el. 
Ezeknek foszlányai a kandalló belsejében meg t a­
láltattak. Midőn magához tért, első kérdése ” az 
volt, ha bizonyos levelek elégtek-e ? E pontra 
nézve megnyugtatva, megparancsold, hogy az ösz- 
szes cselédség gyülekezzék ágya körül, ekkor ün­
nepélyesen megtiltá felzárni a kaput urnőjöknek, 
ha esetleg haza akarna jönni. Regina kérdéseket 
intézett hozzá, midőn egyedül volt vele, némi 
megjegyzéseket tett, de minderre csak a követ­
kező kérlelhetetlen feleletet nyerte:

— Egyszer mindenkorra, ha meg akarja 
őrizni atyai vonzalmamat, kövesse példámat: fe­
ledje el, hogy nagynénje valaha létezett. Mi czi- 
vódásba elegyedünk, ha valaha nevét kiejti előt­
tem. Ezek után rögtön más tárgyra forditá a tár­
salgást, felkérte Reginát, Írjon néhány udvarias 
szót Melton urnák, máskép mondva a középkorú 
vetélytársnak, ki az nap este ebédre hívta őt. Ez 
utóbbi körülményt említve Amélius előtt, „ Regina 
túláradó hálája Melton urra is kiterjedt: „Ő oly jó 
volt; este elhagyta vendégeit, és egy hóra hosszáig 
nagybátyám ágyánál ült.“ Amélius e pontra nézve 
nem teti megjegyzést, és a beszélgetést Farnaby 
asszonyra forditá.

(Folytotál« kőv«thm.iit )
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Az idézett miniszteri orosz lap ezen fairéhez 
a következő érdekes megjegyzést köti:

„A bécsi kormány diplomacziai tekintetben 
tökéletesen biztosította magát. Németország ma­
gara vállalta a garancziát A usztria-Magyarország 
épségére és sérthetlenségére nézve, oly formán, 
mint egykor Angliának tetszett magát az ottomán 
birodalom garancziáló hatalmának nevezni. A pár­
huzam hihetőleg az ismert folytatással és befeje­
zéssel fog bírni: mint Anglia Cyprust elvette és 
kezét kis Ázsiára, Syriára és Egyptomra tette, 
1J?y f°gja Németország is, ha az idő elérkezik, 
Ausztriát kényszeríteni oly vám- és katonai kon- 
venczió kötésére. Bismarck herczeg Bécsbe utazik, 
hogy Német- és Francziaország közt felmerülhető 
-urlódások esetére Ausztria-Magyarországgal kon­
venciót kössön. A vásott diplomatának nem lesz 
nehéz félreértéseket teremteni és magát Ausztria 
barátjának mutatni Olasz-, Franczia- és Muszkaor­
szág ellen. Ha 
rnaták ezen

az éles látásukról hires bécsi diplo- 
kelepczébe mennek, akkor Bécs nem 

sokára Drezda, München és Németország más ál­
lamai sorsára fog jutni.

„Ezután Gorcsakoff herczeg közlönye meg­
erősíti az utóbbinak a „Solei!“ munkatársa előtt 
mondott szavait Francziaországra nézve, melyek­
ben Bismarck herczeget is érintette. „Agg kan­
cellárunk“ úgymond, „a „Soleil“ munkatársa előtt 
kimutatta azon előnyöket, melyek Francziaország 
megerősödése által Európára háramlanak, mihelyt 
I*rancziaorszag itt mérvadó hanggal fog bírni, 
francziaországra mint erős hatalomra Európának 
szüksége van és ezt Muszkaországban mindenki 
beismeri. Ki nem emlékszik arra, minő undorral 
fogadta minden igaz muszka a faireket Németor­
szág győzelmeiről Francziaország felett V Ki nem 
tudja, mennyire irtózott itt mindenki, midőn Né­
metország egységesítése köztudomásra jött V“

Ezután Gorcsakoff közlönye a „P. Lloyd“ - 
ban megjelent czikkről szól, melyben az volt 
mondva, hogy nem Bismarck, hanem Andrássy 
semmisítette meg a san-stefanói szerződést és he­
lyébe a berlinit érvényesítette. „Ily gyászmise“, 
úgymond, „Muszkaországra nézve inkább fenyege­
tőd zésnek, mint tömjénezésnek látszik. Könnyen 
meglehet, hogy ezen nyilatkozat Andrássy lekö 
szönésénél nem egyéb, mint a magyarok túlfe­
szített képzelődő tehetsége, de az is meglehet, 
hogy ezen nyilatkozat Bécs és Pest azon köreinek 
kifejezése, melyek azt hiszik, hogy Muszkaország 
a Balkán félszigeten tökéletesen tönkre van téve 
és onnét kiszorítva, kivált most, hogy az albánok 
a novibazári szands ikságnak osztrák-magyar csa­
patok által megszállásánál egészen közönyösöknek 
mutatják magukat. Ausztria beékelésével a Balkán 
leiszigetbe még igen messze van. De fontolja meg 
Ausztria, hogy a szlávokra nézve is nem sokára 
btkövetkezik azon idő, melyben a németek póldá 
.í’t koyetendik és mint Németország tette, hogy 
Ausztriát mint ártalmas élősdit a német szövetség­
ből kidobta, úgy Muszkaország is a szlávo kéből ki 
fogja űzni a Habsburg monarchiát

ÚJDONSÁGOK.
— szept,

mellékletének
18.
tar-

Szép, meleg na- 
Hőmérö állása délben

— Lapunk mai száma 
talma: Közgazdaság.

— Időjárás Budapesten, 
púnk volt. Késő este esni kezdett 
2t R".

— Személyi hirjek. A német csá­
szár Vilmos herczeg kíséretében Strassburgba 
utazott. — Kemény Gábor báró kereskedelmi 
miniszter Kisbérre utazott. — S zögyény-Ma- 
1 ich László febérmegyei főispán tegnap este ide 
erkezett. — Pá 1 may Ilka asszonynak (Sziglige­
tinél szabadságidejét a kolozsvári színház igazgató­
sága meghosszabbította s igy csak a hó végével 
fog Budapestről visszautazni. — Tisza Kálmán 
miniszterelnök holnap Bécsbe érkezik s mielőtt 
Budapestre jönne, egy napig ott időzik.

,— Báró T a y 1 o r r ó 1, kinek temetése al­
kalmával Jules Simon s más nagy férfiak tar­
tottak beszédet, minden oldalról jellemezve az el 
hunyt bárót, többi között Thomas Frigyes szólt 
ruta, nem mint nagy emberről, de mint emberről 
egyáltalában. Báró Taylornak jósága — igy szólt 
Thomas — részrehajló lan volt,' nem tekintett az 
ártatlanul szenvedőnek sem politikai véleményére, 
sem vallásos meggyőződésére, ilyenkor csak egy 
gond foglalta őt el, t. i. a segítés gondja. Egy 
napon a második császárság legnehezebb idejében, 
midőn az üldözések a republikánusok ellen napi­
renden voltak, egy politikai elitéit dolgozó-szobá­
jába mintegy menedék-helyre behatolt. — „El 
vagyok veszve“ — szólt belépve. — „Kicsoda 
0Q ~ ,raz ön politikai ellensége, de ön báró 
laylor. En olyan tanokat hirdetek, melyeket ön 
elvet, de ön báró Taylor. Az ön véleményét követő 
emberek visszautasítanának engem, de ön báró 
laylor. fsak ön képes engem megmenteni, csak 
is az on védelme alatt — ha ugyan ön akarja — 
szabadulhatok meg az üldözők kezei közül.“ — 
„Mit kíván ön tőlem V“ — „Két dolgot, egy útle­
velet s szükségeseket, hogy a határt elérjem. 
Megkapja, jöjjön velem.“ Két nap múlva az elitéit 
elmenekülve, Belgiumból levelet irt annak, kinek 
életét és szabadságát köszönhette.

T, hál ozás. Bede Lajos m.-turi volt gymn 
igazgató tanart ma 19-én d. e. órakor temette el a ref e«»y- 
ha?,„a/-e/,tartásai sz.erinf Mezőtúron. F. hó 16-án éjjel beállt 

, hudéB vetett véget 25 éves tanári pályájának. A boldo­
gult kitűnő képzettségű, vaeszorgalmu, tántorithatlan jellemű 
s az iskola érdekeiért önfeláldozó férfiú volt. — Vajdafy 
József, nyug. fővárosi tanácsnok saját és rokonai nevében 
fajdalomtól megtört szívvel jelenti szeretett fiának, illetőleg 
testvérük es sógoruknak Vajdafy Richárdnak, volt főgymná- 
smmi tanárnak es cs. és kir. tartalékos hadnagynak, f évi 
szeptember ho 17-én d, e. 10 órakor, életének 30-ik évében 
hosszas szenvedés után hekövetkezett gyászos elhunytat A 
boldogaltnak hűlt tetemei f. hó 19-én délután 5 órakor fog- 
nak a kerepest ut melletti sirkertbe örök nyugalomra tétetni 
Beke hamvaikra!

— Az udvari főőrség. Katonatiszti 
körökben, mint a „Wehrz.“ irja, az a hir terjedt 
el, hogy a bécsi „udvari“ főőrség a hadi épület­
ben, subáiternus tiszti őrséggé változtatik át. A 
„Wehrz“ nagy megelégedéssel veszi a hirt tudomá­
sul s annak valósulását különösen a gyalog kapi­
tányokra nézve, „a kik 15-16 ember ólén teljes24 
órán át kénytelenek idejöket e tisztán formai őrszol­
galatra fordítani,“ valóságos istenáldásnak tartja.
* uyan szokatlan, mikép a katonaság köréből s pláne 
a hivatalos Wehrzeitungban a régi ezopf, meg 
üres formalitások szóba kerüljenek, hogy ezt az 
apróságot is mint valami rendkívüli tüneményt 
kell konstatálnunk.

^ re ka városból. R e n z ezi r kusza 
miután az előadási engedélyt kinyerte, hatóságilag kötelez- 
Mett arra, hogy két jótékony előadást tartson minden év- 
'®n “1^° 'V előadásokat rendez, a szegény alap javára,

J^aä?tf**?nb1an a tanáes, tetszése szerint megvált- 
/ tWO írtjával is. A tanács ma törte rajta a fejét

wai. t, enne JobK, mivel azonban a szerződésben ki van 
* Jótékony előadások vasár- és ünnepnapokon 

r“t0r‘eDhetn.ek- ,a mmt “ár számos példa mutatja, az 
üyen indigónak a legroszabb műsort állítják ilyenkor össze, 
aí^? “tehet, a tanács azt határozta, hogy Rencztől az 
J200 fit váltságdíját követeli be.

— A Tichborne-itgy. Ez a rejtélyes por, 
“tely az angolok kedélyét oly sok ideig

név alatt ítélték el. Rövid idővel ezelőtt egy hajós 
kapitány, a ki azt állítja, hogy a valódi Orton 
Arthurt ismeri« konstatálta, hogy a portlandi fe- 
gyencz amavval egyáltalán nem azonos. Eszel az 
ügy természetesen uj fázisba lép ; folyamodni akar­
nak, hogy az elitéltet b'ocoaL-sák szabadon vagy 
legalább vizsgálják félül a pört. Azonban erősen 
kétséges, hogy Cross igazságügyminiszter helyt 
ad-e e kívánságnak s újból elővótet-e oly ügyet, 
mely az államnak már is rengeteg pénzébe került.

— Muszka történet. Odesszából Írják 
a következő rémletes történetet. Egy Gorinevits 
Miklós nevű 19 éves tanuló, néhány év előtt 
Kiewben nihilista körökbe jutott, de csakhamar 
elpártolt tőlük. Minthogy pedig ezek attól tartot­
tak, hogy elárulja őket, elhatározták, hogy megölik. 
Sejtve az őt fenyegető veszélyt, Odesszába mene­
kült ; de a nihilisták keze itt is utolérte. Kicsal­
ták egy félreeső helyre s ott halálosan megsebe 
sitették. A nihilisták bizonjyal azt hitték, mikép 
meghalt, hogy tehát fölismerhetlenné tegyék, arczát 
kénsavval öntötték le. Ebben a borzasztó állapot' 
ban találták meg másnap reggel, . minthogy még 
életjelt adott, kórházba vitték. Életben maradt 
ugyan, de micsoda állapotba. Keze és lába béna 
maradt s arczára borzalom rá nézni. A marósav 
minden húsos részt leégetett, orra, füle, haja oda 
lett, szemei kifutottak s elméje is végkép bebo­
rult. Egy gróf megszánta a szerencsétlent s most 
annak falusi jószágán tölti szomorú napjait.

— Luther végrendelete. A bécsi 
„Fremdenblatt“ a következő levelet közli : 
T szerkesztő ur! Lapja ma reggeli számában az 
„Eg y e tértósből“ átvett egy közlemény van 
„Luther végrendelete“ czim alatt, a melyből kitü-í 
nik, hogy a magyarországi evang. egyház egy ér­
tékes ereklyének Luther eredeti végrendeletének 
birtokában van, a melynek hitelessége e czélra ki­
küldött bizottság által kétségtelenül konstatáltatik. 
Mivel a bizottság, mint a nevek mutatják, kevésbé 
szakemberekből, hanem inkább ünnepelt parlamenti 
szónokokból állt, mint történész bátorkodom meg­
jegyezni, hogy Rankenek fáradhatlan kutatásai a 
reformaczió történetéről szóló müvében, ki van mu­
tatva, hogy az egyedüli, Luther által sajátke- 
züleg irt végrendelet jelenleg a bei­
de 1 b e r g i könyvtárban van, a hol azt 
most is üveg keret alatt mutogatják a látogatók­
nak ; továbbá, hogy a magyarországi evang. egy­
ház birtokában állítólag lev ő eredeti végrendelet 
nem Luthertől, hanem az ő tanítványától Hon- 
terű s t ól, egy brassói szásztól származik, aki a 
reformatiót Erdélybe vitte s aki Lutherrel barát­
ságban volt. Amint t. i. 3 évvel Luther halála 
után 1549-ben Honterus Németországban utazott, 
hogy nagy tanítójának és barátjának sírját a wüt- 
tembergi vártemplomban felkeresse. Luther özvegye 
az erdélyi szászok által küldött ajándékérti köszönet 
tejében megengedte Luthernek akkor még kezei közt 
lévő eredeti végrendeletéről másolatokat venni, hogy 
azt az elhunyt barátainak s elvtársainak emlékül 
vihesse. A másoltok kéziratainak hasonlatossága 
Luther kézírásához onnan származik, hogy a 16-ik 
században általános szokás volt eredeti kéziratok 
lemásolásánál azokat a leghűségesebben utánozni. 
Tisztelettel Reusz Károly. Bécs, 1879. szept 16. 
— Luthernek a magyarországi ág. ev. egy­
ház birtokában levő ezen végrendeletéről, mely­
nek eredetiségét fentebbi levél kétségbe von­
ja a „N. P. Journal“ ma újabb adatokat közöl. 
Luther összes müveinek néhány kiadásában vég­
rendelete is benn van, de tény, hogy az ezekben 
közölt szöveg sok tekintetben inkorrekt. Az ere­
detiről készített első másolat hemzseg a hibáktól, 
hasonlóképen tehát az erről készített példányok. 
Az egyetemes konvent birtokában levő példány 
Luther első authentikusszövegü vég- 
*■ ej1 d e 1 e t e. Különben a kézirat, melyet Schwarz 
Mihály eperjesi lelkész ajándékozott a konventnek, 
nagyon jó karban van. Luther írása szilárd s sza­
bályos, úgy hogy csak az első sorokat lehet nehe­
zen olvasni. A végrendeletet három tanú irta alá: 
Melanth on Fülöp, Cruciger Gáspár s Bu- 
genhagius János, kik bizonyítják, hogy az 
okmány „Reverendi Domini Doctoris Martini Lu­
theri praeceptoris et patris nostri carissimi“ saját 
akaiata, szavai s kézirata. Az első aláírásból kö­
vetkezik, hogy Luther nagy barátja nem M e- 
lancht unnak, hanem M e 1 a net h o nu ak irta 
mag at.

Kövid hírek. Blahánó hangja a phono- 
graphban. A „Közügy“ irja, hogy a Gyöngyösön 
októberben tartandó hangversenyen Puskás Fe- 
rencz a tökéletesített telefont és phonografot be 
fogja mutatni. A phonograf Blahánó által Buda­
pesten beenekelt három népdalt fogja reprodu- 
kalui, Kováeh Lilli k. a. ezitera kisérete mellett 
A hangversenyen különben Odry Lehel, Szabó Ig­
natz, Komócsy és Sturm urak szintén megígérték 
közreműködésüket. - A népszámlálási bizottságba 
a beJugyminisztenum is rendel ki szakférfiakat s 
ezek a „Magy. Jog.“ szerént a következők : Ri-
bary’*í)e.j 1 ey Kolos; — Földrengés Aradon. Mint 
, .IAlföld írja, e hó 15-én Aradon földrengést 
eszleltek esti tizenegy órakor. Egy keletről nyu­
gati irányba menő erős taszítás ebresztó fel az al­
vókat s ijesztő meg az ébrenlevőket. Több lökés 
nem következett s az észlelt taszítás egy másod- 
perczig tartott csak. - A prágai bankegylet el- 
len, mely 1877. nov. 12-ike óta liquidálás alatt 
al, tenyito vizsgálat indíttatott. Az összes üz­
leti könyvek es irományok lefoglaltattak. — Petőfi 
Sándor kézírását fedezte fel egy nagy-rőczei ta­
nár a murányi vár egy szoba ajtaján, melyen 
a varat látogatok neveinek hosszú jegyzéke van. — 
Konstantinápolyban egy idegen embert tartóztattak 
e’ r'-j-n-11, elleu merényletet akart elkövetni
- Godollo kornyéken Isaszeg 1836 lakossal biró 
községben az ott aug. 20-án kiütött vörüeny be­
tegségbe 24-en estek szept. 16-ig. Ezek közül 
meggyógyult 14, meghalt 6, gyógykezelés alatt van
J'. ifi nZ'"í-tSZ ° kózseghen- mely 1232 lakost 
számlál, himlőbe esett april 23-tól fogva 70 kik 
közül meghalt 16, meggyógyult 56, s csak egy 
van gyógykezeld alatt. - Való porok. A legfőbb 
íteloszek a jövő heten ismét 15 válópert fog tárgyalni
- Szökevények. Török Árpád 17 éves szőkehaju! 
V‘ÄS Aknk SZemu ? kizárólag magyarul beszelő 
cseled Abaujmegye Duga községéből megszökött 
a gazdájától Szabó Mihályiul aug. 21-ón s annak 
“ !ovat1 is magaval vitte. A lovak egyike világos 
pej csikó, csillaggal a homlokán ; a másik szintén 
v'ilagos pej s l'A éves kancza csikó. - Hadanszkv 
Ágoston 30 eves, zólyomi illetőségű szabósegód 
JO Irt eltolvajlasa után Aradról megszökött. Kö­
röztetnek. — Királyi kegyelem. Rabló- és bérgyil- 
kossag bűntényé miatt halálra Ítélt Bódi István és 
Bodi Juha ugyeben a kegyelmi tanács fölterjesz- 
tese alapjan a király megváltoztatta a halálitóletet 
s megengedte, hogy elsőre nézve az ítélet „élet­
fogytiglani , utóbbira nézve pedig 20 évi, heten- 
kint egy napi bojttel szigorított börtönbüntetésre 
va toztassek. — A házalás a főváros területén tud- 
vatevőleg „tfitaük“ a legtöbb iparczikkra nézve, de 
az eluljarosagok rendesen szemet hunynak, mert 
hiaba, elm kell a szegény embernek is. A III.

I a a 74. gyalogezredből 1 tiszt vezénylete alatt 128 
ember Boszniába leutazott.

A hivatalos lapból. Adományozások. 0 felsége 
a rozsnyói székes káptalannál megiuesedett ifjú mesterkano- 
noki állomást, dr. Podraczby István papnöveldéi lelkiigaz­
gató, hittanár, udvari káplán és szentszeki ülnöknek adomá­
nyozta. 0 felsége Mária Krisztina főhep'zegtió főudvartnes- 
ternőjévé kinevezett órgróf Pallavíciníné, szül. Fürstenberg 
Gabriella grófnőnek, az egy titkos tanácsos özvegyét megil­
lető czimet és előjogokat díjmentesen adományozta

Bíráskodási jog. Az igazságügy-miniszter Far­
kas Károly Borsodihegye mist'okzi járás alsó szakaszának 
szolgabiráját, a községi bíráskodást meghaladó kisebb pol­
gári pgres ügyekben való bíráskodási joggal ruházta fel.

Kinevezések, a m. kir, igazságügyminiszter 
Nádasky Dusán zsombolyai kir. járásbirósági aljegyzőt, a 
fehértemplomi kir. törvényszékhez jegyzővé, Reich Gyula 
brassói kir. járásbirósági írnokot a brassói kir. törvénszék- 
hez aljegyzővé, Szántó Sándor hosszuaszói járásbíróság- al­
jegyzőt ugyanazon járásbírósághoz segédtelekkonyvvezetóvé, 
és Kulcsár Ferencz 34. számit gyalogezredbeli örmestes- 
tert az njvidéki fkirályt törvén székhez Írnokká nevezte 
ki — Az igazságügyminiszter KoJumbán József nied- 
gyesi kir. járásbirósági Írnokot a hosszuaszói járásbíróság­
hoz helyezte át. — A pénzügyminiszter Marezelly Albert 
késinárki sóhivatali ellenőrt ugyanazon sóhivatal hoz tárnokká: 
— s Bodvay István ottani sóhivatali mázsatisztet, ugyanezen 
só hivatal hoz ellenőrré, a a vezetésére bízott minisztériumhoz 
Király Ferencz pénzügyi fogalmazót II-od os/t miniszteri 
fogalmazóvá és TÍmránszky István r. a. kataszteri pótbiztost 
a rimaszombati adófelugyelő mellé III-ad osztályú számtisztté 
nevezte, ki.

Ügyvédi kamara. A budapesti ügyvédi kamara 
részéről ezennel közhírré tétetik, miszerint dr. Lux Albert 
(1. kigyó-uteza I. sz. a) ügyvéd, e kamara lajstromába foly 
t.-tolag fölvétetett.

Az Eger városa árvízkárainak pótlására ren­
dezett sorsjáték húzásától már csak néhány hét 
választ el, ugyan azért értesítjük a t. közönséget, 
hogy a sor játék arany- és ezüst-nyeremény tár­
gyai szeptember hó 25-től 30-ig ikger város köz­
házánál közszemlére, kiállítva lesznek; egyszersmind 
kérjük a t. közönséget a jótékony czél támogatá­
sára sorsjegyek vétele által, melyekkel megreüde- 
lésre azonnal szolgál a rendező bizottság. — Eger 
1879. szept. 17.

A 1 m á s y Félix,
b. elnök.

reaktiválására. Vájjon az éíes, szellemes szemlélő­
nek. ki levelei egyikében a „Magyarofszág sárga- 
feketére mázolt sírjairól8 szóló frázist használta, nem 
ötlött-e már akkor eszébe a „súlypont Pestre 
áthelyezése“ szükségességének eszméje ? Legalább 
ezt lehet gyahitani egyik leveléből, űr lyben igy 
iV • „Azt hiszeiíi, hogf nein lesz lehetséges Ma­
gyarországot kizárólag Éécsből korftiányozni. M a- 
gyar ország földrajzi helyzete, j e- 
1 e ii t ő s é g é, fii J fi t a kelet elleni e 1 ő b á s- 
tyáé, sokkal foniösábo, s é in h o g y a 
keleten történő újabb fejlemények 
esetén Ausztria jövendő politikai 
alak ulására, kormányrendszerére 
mérvadóvá ne kelljen válnia.

A párisi müiparkiállításról,
— 1L „Egyetértés“ tudósitójától. —

Páris, szept. 14.
Tegnapra fényes ünnepély volt hirdetve 

müiparkjállitás termeiben. Az orosz nagyherczeget 
várták. De nein jött el.

Azonban eljött a „chambres syndicales“ 200 
tagja, kiket az igazgatóság ünnepélyesen fogadott. 
Tiszteletükre az elnöki pavillonban bankét rendez­
tetek^ melyen G r é v y is képviseltető magát. A 
közebéd után a vendégek a kiállítást beható tanul­
mány tárgyává tették.

Ugyanezen napon több előkelő nő az árvák 
ipariskolája számára gyűjtést rendezett a kiállítás 
látogatói között, mely 1940 frankot eredmé­
nyezett.

A napi érdekű események ismertetése után, 
áttérek a miiiparkiállitás részletes ismertetésére 
és ezt az ü v e g i p a r bemutatásával kezdem meg.

Habár az üveg-ipar nem nagy mértékben 
van képviselve, mégis minden ágazatát bemutatva 
látjuK e nagy fontosságú és sokoldalú iparágnak. 
A franczia gyárosok közül kiemelendő a „Comp. 
cristalerie de Baccorot“, mely gyár a legfinomabb 
csillárok, vázák, készletek stb.-ből — metszett és 
vésett mintákat mutatott be. Az üveg-festés (nem 
festészet) kisebb mértékben van ugyan képviselve, 
de a mutatványok, majdnem kivétel nélkül művé­
szi beesüek. E legnagyobb franczia gyár 3000 
munkást foglalkoztat és maga készíti az üveg mon- 
tirozásához szükséges bronz- és ezüst-munkákat.

A „verrerie et cristalerie artistique“ (Jean 
Antal tulajdona) linóm munkákat állít ki, nagyob- 
bára keleti vázákat, különféle fémoxyddal színezve; 
Lissaüt és Cosson (Aubebille) világítási tartályokat 
állítottak ki — sajátos stylben és formában.

A legnagyobb tükörkézmüvószetek St. Gobbin 
cs Chlichytől is megjelentek nagyszerű készitmé- 

a fiadsel-egben, diplomacziában, sőt az I nyeikkel. Az angol ezégekközül kiemelendők Webb 
államszolgálatban is kiváltságos állást tulajdonított, And. Son (London), mely a legfinomabb fényűzést 
attól tarthatott, hogy az a csekély fokozat, melyet | czikkeket mutatta be, főleg kristály-ánilibán, 
rendkívüli követe a nemesség hierarchiájában el­
foglal, annak tekintélyét s missziójának hatályos­
ságát bizonyos körökben csökkenteni fogja. Köve­
tét tehát külön levélben ajánlotta Terencz-József 
császárnak, melyben a többek közt igy ir: „A 
felségednél való nagybecsű misszióval a német sző 
vétségnél való követemet, Bismarck-Schönbausen 
urat, bízom meg, kinek családja, az őrgrófság 
legrégibbjei közül való, talán több őst szám­
lál , mint az enyém, s kinek elődei vitéz 
sógben s katonai tettekben a Hohenzollernekkel 
vetekedtek.“ Buol-Schauenstein gróf nem késieke

hlsuiarck első látogatftsa Kiesben.
A „N. W. Tugblatt“ e czim alatt hozott _ 

általunk is lapunk tegnapelőtti tárczájában repro­
dukált közleményei kiegészítéséül a következő ada­
tokat kapja: „Mikor Bismarck-Schönbausen ur 
1852. nyarán a bécsi udvarnál levő fontos diplo­
macziai missióval bízatott meg, egyszerű „Herr 
von“ volt s Bunsen lovag mellett az egyetlen po­
rosz diplomata, a ki nem volt herczeg, gróf vagy 
legalább is báró. — A király, a ki a főnemes­
ségnek a hadseregben, diplomacziában,

Az osztrák-magyar monarchiát legjobban kép­
viseli 4 Schreiber }. és únokaöcscse ezég Zay- 
Ugróczról, kiknek Zayugróczon kívül Karolina 
völgyben és St. Sidoniábafi vannak jeles telepei. 
E ezég préselt üveget állított ki, melyet ugyan 
még csak néhány hó óta termel, de már is oly 
jeles minőségben, hogy az angol e nemű gyártmá­
nyokat már is kiszorította hazánkból. Az angol és 
amerikai gyárakon kivűl nem is igen foglalkoznak 
e nemű ezikkek gyártásával. E ezég hasított üve­
gei, (vázák és szerviceek) melyek különféle szin-

__________ ben vannak bemutatva, szintén nagy tetszésben
dett, hogy e levelet a császár megbízásából a bé- I részesülnek. A hasított üveg úgy készül, hogy mi 
esi és pesti arisztokráczia tudomására hozza, s va- ■ dón mén a forma izzó. hirtelen hiJecr vizho már
lósággal Bismarck urat ennek következtében egész 
más szemmel tekintették, mint máskülönben egy­
szerű „Herr von“-t szoktak. Schwarzenberg és Lich­
tenstein herczegek (utóbbi az osztrák arisztokráczia 
egyik legbüszkébb tagja), feltűnően udvariasak vol 
tak irányában, bár nem is sejtették, hogy az a 
„Herr von“ 19 év múlva rangtársuk lesz/A kül­
ügyminisztériumban Bismarck ur többször érintke­
zett Hofmann legifjabb követség! tanácsossal (most 
közös pénzügyminiszter), kinek Buol gróf ismé­
telve adott megbízásokat a porosz vendéghez. Mikor 
1869 ben Bismarck Bécsbe jött, azonnal megemléke- 
zetta 12 év előtt ösmerősévé lett követség! tanácsosró I kitűnő e gyár az üveggyártásban. Ezer’' és ezer 
s azt kiválóan kitüntette. Hofmanuak holsteini | mintázatai, mindég újabb és újabb, szebbnél szebb
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dón még a forma izzó, hirtelen hideg vízbe már- 
tatik, mi által széthasad, reped. Azután újból ösz- 
szeforrasztatik és a ki látja, azt hiszi, hozy az il­
lető üveg ezer darabra van hasadva. A ezég ve- 
lenczei és cherámiai utánzatai nem a legsikerül­
tebbek. Annál nagyobb elismerést érdemelnek vé­
sett és festett kristály szerviszei. A ezég külföldre 
sokat exportál.

Uhlrieh és Moser (Ausztria) czikkei kevésbé 
jelentékenyek.

Művészi becse vau dr. Salviati (Velencze) 
üveg- és mozaikgyára készilmónyeinek. A mily 
mintaszerű Sévres és Meinen a kőedényben, oly

polgári biztossá kineveztetósót különös megelége­
déssel fogadta. Azok közül, a kikkel többször érint­
kezett, leginkább Griinne gróf tetszett neki. Az 
akkor természetesen nagy tekintélyben álló ke 
gyenczet és főhadsegédet úgy jellemezte, hogy 
„nyílt, joviális természet, a kivel könnyen érint­
kezni s legalább rögtön tudhatni, hogy áll vele az 
ember. A nép kegyét — úgy látszik — nem 

de világos értelme s határozott jelleme van, 
van benne élez és humor is s politikai dolgokban 
jártas akár egy diplomata. Igen vonzódik Poroszor­
szághoz s talán még Oroszországhoz; egyébként átalán 
a magasabb tiszteknél Sándor czár és az orosz had­
sereg iránt élénk rokonszenv található.“ Buol 
grófot Bismarck úgy jellemezte, mint igen szere 
tetre méltó államférfiul, kinek angol modora vau 
s ki a dolgokat egészen más álláspontról tekinti, 
mint Schwarzenberg herczeg, de — úgy látszik 
— nincs akkora tekintélye mint emennek. Ke- 
vésbbó hízelgő volt a német államférfi uyilatko 
zata dr. Bachról, kinek fiatalságát egy államférfira
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czikkei világhírűvé tették. A legnagyobb mübará- 
tok és múzeumok vetekednek czikkeinek megvá­
sárlásában. A mozaikmunkában e művészet ma­
gaslatán áll, úgy hogy Gróvy látogatása alkalmá­
val (aug. 22-én) azt mondá: még nagyító üveg 
segélyével is bajos meghatározni: vájjon e ezikkek 
mozaikinunkák-e, vagy olajfestmények.

Salviati módszerét, melyek a mozaik munká­
kat oly kitűnővé teszik, a murhi-üvegeknól is al­
kalmazva látjuk, melyeket a gyár még 1878-ban a 
világkiállítás alkalmával is bemutatott. Salviati 
1873-ban a bécsi közkiállitás alkalmából a Ferenez- 
József renddel lett kitüntetve.

Fischer Jenő.
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uezve majdnem rendőrellenesnek találja, bárha 
úgy állítják — már harminczas. Az egé- 

'Zen simára borotvált arc/, mindenesetre még 
íiatalabbnak tünteti föl. „Azt beszélték felőle ne 
kém — irja Bismarck — hogy azelőtt szá­
szakéit viselt, Sándor czár megérkezte előtt kevés­
sel azonban leborotváltatta, hogy a szabadelvű 
érzelmek gyanúját magáról elhárítsa1’. Ausztriában 
egyáltalán a szakálviselés nagy politikai szerepet 
játszik. Minél nagyobb a szakái, annál nagyobb 
a liberális érzés — úgy tartják, — teljes szakái 
erős gyanúba kever, s isten mentsen, hogy állam­
hivatalnok ilyet viseljen. Legújabban azt a rende 
lést adták ki, hogy minden hivatalnoknak állát 
szakálmentesen s „Vorschrift“ szerinti pofaszakáit 
kell viselnie. Előbb bajuszt nem tűrtek volna, csak 
mióta az ifjú császár illendő szakáit eresztett, ré­
szesül a bajusz tolerancziában. Nem tetszett 
neki Bach szemeinek örökös pislogása, senkinek 
sem tud egyenesen a szemébe nézni. Bach — 
úgy látszik — dicsérte Bismarcknak a maga czen- 
tralizáló rendszerét és Magyarország germanizá- 
oziójának eredményeit, de kevés hitelt talált nála. 
Mert Bismarck Budán az ellenkezőről győződött 
meg. A magyar nemesség az udvartól tüntetőleg 
visszavonul s csak azok, a kik udvari vagy állami 
méltóságot vagy hivatalt viselnek, keresik fel az 
udvart; ezek száma pedig vajmi csekély. — 
Egy kiváló mágnás első rövid találkozásuk 
alkalmával biztosította, hogy az ország a kor­
mányrendszerrel elégedetlen s nem tarthat öt évig, 
e rendszernek föl kell adatnia s magyar al­
kotmánynak — legalább részben — helyreállit- 
tatnia. A passiv ellenállás átalános és hajthatatlan, 
remélik, hogy a császár személyes szemlélet után 
más irányt ad a viszonyoknak. Az ó-konzervativ 
nemesség már most alkudozik a bécsi udvari ne- 
mességgel; a körökben Bachot mint parvenut mé­
lyen gyűlölik, ez forradalmár, bele markolt a régi 
okleveles jogokba és kiváltságokba, még az 
öreg Metternich herczeg is helytelenítette Bach 
nivelláló rendszerét s óvott annak folytatásától; 
Bach bukása — úgy lehet — legközelebb bekö­
vetkezik. Egészben Bismarck herezeg azt a be­
nyomást nyerte, hogy Magyarország megbékélte- 
tésére vannak még békés utak s raielőtt forrada­
lom ütne ki, valaminek kelMörténnie a viszonyok

Egyletek, társulatok.
— Am. kir. belügyminiszter le- 

küldte a „magyar könyvkereskedők egyletének“ 
megerősítés végett lelterjesztett alapszabályait s 
az alapszabályokat nem hagyta helyben. Megje­
gyezte ugyanis, hogy sokkal czélszerübb volna, ha 
az 1872. Vili. t.-czikknek megfelelő „könyvkeres­
kedési ipartársulatot“ alakítanának, melyek alap­
szabályai megbirálás végett a földmivelési minisz­
terhez lennének telterjesztendők. Ha azonban igy 
akarják egyletüket megalakítani, akkor ebből ép az 
üzleti dolgokra vonatkozó határozmányokat kell 
kihagyni.

Fővárost ügyek.
— A bérkocsik sebes hajtása el 

len mindig sűrűbbek a panaszok úgy a közönség 
körében, mint a törvényhatósági bizottság tagai 
közt. Ez kifejezést is nyert a tegnapi közgyűlésen, 
számos esetek hozatván fői, midőn szerencsétlen­
ségek történtek. A tanács mai üléséből fölhívta 
tehát a rendőrséget, hogy közegeit utasítsa a se­
beshajtási tilalom föntartására kivált az oly utczák- 
ban, melyek keresztezik egymást. Egyúttal fölhivta I tegnap reggel a
a rendőrség figyelmét arra is, hogy az omnibu 
szók tisztább és csinosabb voltát erélyes rendelet­
tel mozdítsa elő s ne engedje, hogy a bérkocsi­
sok dög rováson levő lovak kínzásával okozzanak 
kellemetlenséget a közlekedő közönségnek.

íőrren^hatósági bizottság, első sorban Wojaesek 
vállalkozó által kert téglagyár fetóllitási engedélye 
tárgyában.

A Választási mozgalom mind élénkebb le.-/. 
A rókusi és tanyai választók n in. egyeznek bele 
Bőrösök Sándor jelölésébe. Lnnék kijelentése 
tekintetéből legközelebb értekezletet tartanak. A 
jelek szerint immár elkerülhetlen alsó kerületünk­
ben ezúttal a pártszakadás, a mi kívánatossá teszi 
hogy jelöltről a központ gondoskodjék. Egyes ro- 
kusí pártvezérek vasárnapra választói értekezletet 
terveznek. Akkor kéne a választási mozgalomnak 
irányt adni.

Bécs, szept.1 lí. (A J-jetértés“ tu­
dósítójának távirat.) Bismarck herczeg 
nejével és Vilmos liával holnap este érke­
zik meg Bécsbe.

CajniCäj .szept. 18. (Az „Egyetértés 
távirata.) Á Lim-terűiét megszá.i 
lása befejeztetett. A svetli-bor-cáj 
niczai utón az 54. gyalogezred dolgozik. 
Az ut már tűrhető állapotban van.

Becs, szept. 18. (Az „Egyetértés“ tu­
dósítójának távirata.) Hohenwart lakásán és 
elnöklete alatt a fredalista pártok egy értekezletet 
tartottak. Jelen voltak Lobkovitz György her­
czeg, C1 a tn-M a r t i n i t z Henrik gróf, Rieger 
Zeithamer, G reger, Lieh tenstei n La­
jos herezeg, Lienbaeher, báró G o d e r, La n- 
n o y, Grocho lsky és C z a rto ry sk i György 
hg- Az értekezleten következőket határozták el: Az 
egész jobb párt mint egy nagy organikus párt foga 
parlamentáris életben közreműködni és ezen organisa- 
tió az egyes klubok állandó bizottságainak egyesülé­
sében fog kifejezést találni. Ezen egy párt kere­
tén belül leendő klub alakításról semmi sem ha­
tároztatok. Magánnyilatkozatokból azonban az tű­
nik ki, hogy három klub, a lengyel, cseh, morva 
(és nem szláv) s jogpárti klub fog alakíttatni. Meglehet 
azonban, hogy egy negyedik klubot is alakítanak, de 
csakakkor, ha a kormánynak az alkotmány-párt tagjait 
saját politikájának megnyerni sikerül. Az egyesült 
fóderalistáknak a kormányhoz való állását illetőleg 
a nézetek oda irányulnak, hogy a j árt addig fogja 
a minisztériumot, támogatni, mig az konzer­
vatív szellemben kormányoz.

Konstantinápoly, szept. 19. (Az 
„Egyetértés“ tudósítójának távirata.) 
A szultán élete elleni merénylettel gyanú­
sított férfiú egy volt cserkesz tiszt, ki már 
egészen a legbelsőbb termekig hatolt be s 
ki minden kérdést, mely netalán! társakra 
vonatkozik, felelet nélkül hagy.

Bécs, szept. 18. (Az „E g y e t é r 
t é s“ tudósítójának távirata) 
Herezegovinában Nevesinje mellett zavar­
gások törtek ki. Egy banda több őrhá­
zat felgyújtott, mire közte s egy század 
katonaság közt valóságos ütközet támadt. 
A lázadók jól fegyverzett hajdani zaptiehk 
Dahlen tábornok Nevesinjébe erősí­
tést küldött.

Berlin, szept. 18. (Az „Egye tér 
t é s“ tudósítójának távirata.) Mihály nagy- 
herczeg állítólag Lengyelország helytartó­
jává neveztetik ki.

Lemberg, szept. 18. (Az „Egyetértés“ 
távirata.) Azon czélból, hogy nemzeti pártálláspont­
jukat megtartsák a lengyel képviselők is 
jövőben önálló klubot lógnak a reichsrathban 
képezni s azért hiábavalók voltak a kísérletek a 
lengyeleket megnyerni arra nézve, hogy a Hohen­
wart s Rieger által egybehívott párt-kouferencziáu 
részt vegyenek,

Dr. Smolka a ma este tartandó választó- 
gyűlésen programm beszéd jót fogja meg 
tartani. Mondják, hogy Sinolka, programmja alap­
vonásait illetőleg, az autonomistikus pártok vezé­
reivel összeköttetésbe helyezte magát. Befolyásos 
lengyel képviselők Smolka akeziójának semmi je­
lentőséget nem tulajdonítanak.

Simla, szept. 18. Az indiai kormány
— az afghanistáni emir felszólalása daczára
— utasította Stewart tábornokot, hogy a 
rend fenntartása végett Ghusnc irányában 
csapatokat küldjön.

Az indiai kormány még mindig nem 
bir authentikus közelebbi értesítéssel, a 
követség ellen intézett megtámadás okai. 
valamint az eltűrnek akkori és későbbi 
viseletc és a Kabulban jelenleg uralkodó 
helyzet felől-

Hamilton, Jenkins és Ketty holttete­
meit nem égették el, hanem a követség 
székhelye közelében temették el.

Hága, szept. 18. A kormány visszavonta a 
kamrában előterjesztett indiai pénzügyi terveit, 
valamint az értékpapírok és a holt kéz birtokai­
nak megadóztatását indítványozó törvényjavaslatait ; 
éti előterjesztette a rzukoradóra vonatkozó tervet.

Konstantinápoly, szept. 18. (P. C ) 
Egy ismeretlen egyén (szerb vagy román i 

szultán palotáját»a

TÁVIRATOK.
Szeged, szept. 18. (Az „Egyetértés“ 

tudósítójának távirata.) A szilléri töltésszakasz vál­
lalatát, tegnapi tudósításom szerint, egy helybeli 
consortium volt elnyerendő. A szerződés aláírását 
megelőzött tárgyalások során azonban kitűnt, hogy 
a munka pontos kivételére vállalkozók elég garan- 
tiát nem nyújtanak. így nyerte el aztán a vállala­
tot Kopf Dávid szabadkai lakos.

Az alföldi vasút kivül a budai országúton 
közel itteni állomásához újabb telket kért tizen­
két, 4—4 szobát tartalmazó félemeletes munkás-lak 
epitesére. Ezt a telket a város át is fogja ily czélra 
engedni. J

Az ideiglenes ópitkezés oly mértékben folyik 
városszerte, a mely fényesen igazolja lakosságunk 
életképességét. Szinte eléri már az ideiglenes la­
kások száma az összedült házakat. Eddig 2916 
engedélyt állított ki a jogügyi osztály ideiglenes 
épületekre.

Rendkívüli közgyűlést tart vasárnap a kőz-

akart nyomulni cs két ellene álló őrt 
valamint egy tisztet, tőrdöfésekkel megse­
besíteti. A merényletet szándékozó egyén 
tébolyodottnak látszik. A szultán legke- 
vésbbé sem volt izgatott.

Bécs, szept. 18. Andrássy gróf ma 
ide érkezett; Bismarck herczeget holnap 
estére várják.

Strassburg, szept 18/ A német császári pár, 
a koronák ere zeg és a badeni nagyherczegnő ma 
délután ide érkeztek és a lakosság „Hoch“ kiáltá- 
tásai között a városba vonultak.

Becs, szept. 18. A holnapi hivatalos lap közli a 
legmagasb kitüntetések egész sorát, melyek a tanfel­
ügyelet és a tanárkópezde körül szerzett kiváló 
érdemdús működésért adományoztalak.

Lemberg, szept. 18. A választók ma tartott 
gyűlésében Smolka kijelentette, hogy mindad­
dig, mig az általános viszonyok crystallizálva nem 
lesznek, határozott programmal fellépni nem le­
het. Mindenekelőtt azonban az ország érdekeit 
kell tekintetbe venni, ennek folytán szükséges, hogy 
a kormány azonnali és őszinte támogatásban ré­
szesüljön és egy nagy autonom párt képződjék,—
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laddig fogja 
|k o n z e r-

19. (Az 
Itávirata.) 

gyanu- 
ki mar 

ltolt be s 
társakra

y e t é r J 
irata) 
z a v ar- 

)b őrhá- 
század 

támadt, 
zaptiehk 
erősi-

yetér 
kiy nagy- 
lelytartó-

! t e r t ó h~ 
tálíáspont- 

■ élők U 
cbsratbban 

lisérletek a 
a Hobeu- 

llereucziáu

válasz to­
rja meg

lmja alap- 
tok vezé- 

llíefolyásos 
I sem mi je-

cormány 
daezára 
hogy a 

hányában

|ig nem 
?ssel, a 
is okai, 

későbbi 
ralkodó

íolttete-
■ ovetség

avonta a 
terveit, 

birtokai- 
ivaslatait - 

tervet.
(P. C )
román i 

(táj á|*a 
I álló őrt 

mégse - 
|o egyén 

legke-

;ró( ma 
holnap

szári pár, 
pegnő ma 

kiáltá-

l ip közli a 
F a tanfel- 
Itt kiváló

pia tartott 
mifldad- 

|alva nem 
nem le- 
érdekeit 

Jges, hogy 
Esban re-
K^ődiék.—-

Szónok mesének tartja, hogy az alkotmány veszé­
lyeztetve volna.
... ,^r'8’ sz®ht- 18. A walesi herezeg holnap 
Cherből,rgba érkéz,k, innen szombaton Párisba 
u“aV az augpl koronaherezeg Párisból Copenhá- 
gaba log utazni, 1

Beígrád, szept, 1«. (Az „Egyetér- 
tudositojanak távirata.) Újabban fd- 
a hír hogy a Öalkán-féísziget ke- 

leszteny fejeaelmei itt a folyó hó vé-mt 
tanácskozásra fognak egybegyölni. Folyó

M 1 1 an fejedelem idejövetelét 
járják es area következő napra Sándor 

o gat fejedelem ide érkezte van beje 
lentve; ugyanazon időben valószínűleg Ro 
mania es Montenegro fejedelmei is Bel- 
gradba érkeznek. Ügy hírlik, hogy a szerb 
fejedelem a fejedelmi találkozás és tanács 
kozás után, október hó első napjaiban 
Becsbe szándékozik utazni. (Milán fe­
jedelem ezen szándéka nem aj, Több mint 
égy hete. hogy bécsi utazásáról egyik tu­
dósítónk hirt adott. A szerk.)

Pétervár, szept. 18. Totleben tábornok 
odessai vezérkormányzd hivatalának megtartása 
mellett, az odessai katonai kerületben levő csapa­
tok tohadparancsnokává neveztetett ki.

Berlin, szept. 18. Az általános zsinat októ­
ber 9-en fog Berlinben összeülni.

Pétervár, szept. 18. (P. C.) Goresa- 
koff herczeg a külügyi hivatal vezetésétől 
visszalépni szándékozik ; utódjául L o b a- 
no ff herczeg volna kiszemelve.

Páris, szept. 18. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) A közoktatásügyi miniszter Jules Ferry a 
bordeauxi közsegtanácscsal szemben, azon meg­
győződésnek adott kifejezést, hogy a kormány a 
klerikálisokkal való küzdelemben győztes lesz. A 
szenátus támogatásában nincs kétség.

A marseillei prefektus kikérte magának a hely­
hatóság segítségét rend fönlartása czéljából, mely 
a monarchicus-clerikális tüntetések által fenye­
getve. van.

A párisi ácsok bórfelemelést követelnek, mit 
a munkaadók csak uj évtol kezdve akarnak meg­
adni. A munkások strike-kal fenyegetőznek, ha a 
bérfelemelés nem rögtön következik be.

Bécs, szept. 18. A „Pol. Corr.“ egy hivata­
los communiquéja. jelenti a márczius 31-én az 
orosz tábornok Kischelski és a widdiui osztrák 
konzul közölt történt ügy befejezését, mely fölött 
a két kormány egymással hosszas tárgya ást íoly- 
tatott Orosz részről az osztrák-magyar kormány 
elegtetel utáni kivánatát — lényegében — elfo- 
gadták. Maga az orosz kormány egy feliratban adott 
-ajnalkozasanak kifejezést, hogy ezen kellemetlen 
eset megtörtént, és tudatta az itteni kormánynval. 
hogy Kischelski tábornoknak, ki Widdinbe többé 
vissza nem fog térni — rosszalását fejezte ki, ré­
szint az előfordult eseményért, részint az osztrák 
konzul előtti tiszteletnek figyelmen kívüli hagyása 
miatt. Az orosz kormány továbbá sophiai ügynö­
két utasította, hogy a bolgár kormánynál oda has­
son, hogy a widdini törvényszék elnöke a kapitu- 
lai'ziok pontozatáoak meg nem fogadásáért meg­
ró vassek, továbbá, hogy minden kétségen felüli 
utasítások bocsáttassanak ki a kapitulációkból 
eredő jogok érvényben maradása iránt, és azok 
ft ímatalos lapban közölve is legyenek.

Az illető kibocsátvány tényleg megjelent a 
bolgár hivatalos lap szept. 6-ról kelt példányában 

eimek folytán a kéreóses ügy befejezettnek te­
kintendő.

vádlevél, melynek főbb pont-. . . Felolvastatik a
jai igy hangzanak:
p|i A. ■% ^irL államügyészség Winkler Lipót 
eljen, ki Melkben született, 41 éves, katholikus 
nos. szabómester, fedhetetlen előéletű, a következő 
'adat emeli.
; I JVÍnkíeM W, aZ allal' h°gy az 1879-ik ev 

• u V,6"a“ délután Hansel Leopoldina kézimunkásnő 
lakásán, becsben. IX. kér. Bergstrasse 37-ik szám 
alatt egy ínegyszeszt tartalmazó palaczkba titkon 
jelentékeny mennyiségű cyan ka lit tett be sez 
áltál azon szándékban, hogy megölje Hánsel Leopoí-
ciinát. uiiy iart el, Iio.crtr pnnoVíaid hogy ennek következtében 1879. 
jl" 7 V,eu’ e tn oy an kulival megmérgezett meggv- 
szeszból egy pohárkának élvezete után néhány 
perez múlva Hánsel Leopoldina eyankali mérge­
zés áltál előidézett fulladást rohamban meghalt,

Winkler Leopold ez által a végrehajtott or- 
gyikossag bűntényét követte el.

Indokok:
b. év jul. 37-kén d. u. Halkievicz Julianna 

dohany-trahkansnő levélbeli meghívás következté- 
.en meglátogatta. Hánsel Leopoldinát, a kivel 
mar hosszabb idő óta ismeretségben volt.

Hánzel Leopoldina már több év óta mint, 
kötono volt alkalmazva Salehas Mátyás fiai czógnél 

}• , 1 lebruár hava óta a nevezett czégnél szol­
galatban levő Schuh Józsefnél lakott, hol egy külön 
bejarasu kabinetiét 7 frt havidijórt birt bérben, 
sajnálatát fejezte ki, hogy valamivel meg nem kí­
nálhatja. Hirtelen eszébe jutott valami, azt mondá, 
hogy mégis van valamije, előhúzott egy barna 
palaczkot, annak tartalmából egy liejuerös pohárba 
töltött s felszólitotta Halkiewitzet, hogy igyék ab­
ból. Ez utóbbi egy ideig vonakodott, ismételt rá­
beszélésre azonban szájához emelte a pohárkát, de 
azonnal letett» azon megjegyzéssel, hogy szaga

Prága, szept. 18. (Az „Egyetértés“ távirata.) 
A „Nár. Listy“ egy sürgönye szerint Ziemial- 
k o v s z k i a Galíczia számára szervezendő leg­
több itelőszék elnökévé van kiszemelve. Miniszteri 
helyén Czartorisky György herczeg pótolná. 
Schwarzenberg Károly és Cl am-Marti- 
u i t z grój az urakháza örökös tagjaiul fognának ki­
nevez lelni.

undorító s hogy alig érintette meg az itallal 
nyelvet. Hansel Leopoldina erre azt mondá, hogy a 
megyszeszt „ő" tőle kapta. Hánsel Leopoldinát az 
összes háznép, különösen szállásadó neje, valamint 
rokonai és munkatársnői, mint nagyon szorgalmas, 
nyugodt, jó lelkű és őszinte leányt rajzolják. Hán­
sel Leopoldina, ki 1879. év julius havában elő- 
í ehaladt teihes állapotban volt (és pedig a 
terhesség nyolezadik hónapjában), Halkiewicz 
Júlia látogatásakor julius 27-dikén d. u. jóked­
vűnek mutatta magát s azt m-milá Halkiewiczuek, 
hogy azért hívta őt levélileg magához, hogy fel­
kérje őt a keresztanyaság elvállalására, reménylett 
gyermekéhez. Tudatta továbbá vele, hogy lebetc- 
gedésekor szülő-házba szándékozik menni s amint 
Halkiewicz Julianna távozni készült, Leopoldina 
egy hajtásra kiitta a pobarkál. Amint megitta azt, 
azt mondá: Az ördögbe, de rósz ize van ; csütör­
tökön ittam utoljára belőle, ekkor még egészen jó 
volt, az állástól kellett megromlania.“

Hánsel L. azután vizet ivott, s egy darab 
észtát evett, hogy a rósz Íztől megszabaduljon, és 

kevés perez múlva mégis rosszullótről panaszko­
dott. barátnéjának karjaiba rogyott, elveszte öntu­
datát; mivel barátnői a nem volt eléggé erős őt 
ágyba fektetni, a padozaton rövid idő múlva kimúlt, 
meg mielőtt orvosi segély érkezett volna.

A bonczolás kiderite'te, hogy halála erős j 
eyankali mérgezés folytán következett be. A holt 
méhgyümölcs olyan állapotban volt, hogy abból 
arra lehetett következtetni ~ana lene ett következtetni, miszerint Leopoldina a v , • na
8 ík terhességi hónap végén vagy pedig a 9-iknek vjolna’ 26'án Winkler nem jött volna vissza 
elején volt, A vizsgálat továbbá kiderítette, bogy | r2ti'an. ®ste eljött ismét Hánselhez, Charwat 
a pal czkbau lévő meggyszesz maradék

ennek még azon ajánlatot is tette, hogy ha te­
herbe esik tőle, azt szeretőjére háríthatja.

Ha e szerint Winkler a házassági hűséget a 
házban ennyire tartotta meg, lehető róla a házon 
kiviili szerelmi viszonyt is feltenni. Hogy az ilye­
nek szabály szerint sokáig nem szoktak tartani, 
azt a mindennapi tapasztalás bizonyítja s hogy az 
ilyen szándékolt változásnál áldott állapotban lévő 
szerető igen kellemetlen, az kézzel fogható.

Egy második, a tényt s annak indokait meg­
magyarázó tulajdonsága Winklernek pénzügyekben 
való pontossága, úgyszólván fösvénysége. Habár 
üzletén kívül értékpapírokban fekvő 17,000 frtnyi 
vagyonnal brr, mégis Par Erzsébetnek sohase 
ajánlott fel pént s bizonyára nem habozott volna 
az adott jó tanácsok után az atyaságot esetleg a 
szeretőre hárítani. ' '

Hánsel Leopoldinát illetőleg (feltéve termé­
szetesen, hogy Winkler Lipót ennek kedvese volt) 
Leopoldínának több tanú előtt tett nyilatkozataiból 
kitűnt, hogy ez Winkl értől soha semmit sem ka­
pott, hogy soha egy pohár sört sem fizetett Winkler 
neki, hogy arra igyekezett birni őt, miszerint lebe- 
tegedésekor kórházba menjen s ne bábához, nyil­
ván azért, hogy kevesebbe kerüljön; hogy’ végre 
150 irtot ígért neki lebetegedéséhez, de ezt sem 
egyszerre; végre Hánsel Josefa, a megöltnek só­
gornője előadja, miszerint ez közölte vele, hogy 
kedvese, a kit szintén nős, gyermektelen nős sza­
bónak mondott, azt követelte tőle, hogy méhe 
gyümölcsének elhajlása végett forró fürdőket ve­
gyen a császárfürdőben, s azt Hánsel Leopoldina 
meg is tette, de eredmény nélkül; követelte to­
vábbá kedvese tőle, hogy szülésznőhöz forduljon 
elhajtó szerek végett, de ez már nem volt lehet­
séges, mivel már 3 hónapja terhes volt.

Fösvénység s tiltott nemi élvezetre való haj­
lam tehát megmagyaráznak sokat, sőt mindent. 
Hogy Winkler Lipót szeretője volt Hánsel Leo- 
poldinának, kitűnik nemcsak a már említett tanú­
vallomásokból, hanem több Ízben s különböző al­
kalommal látták is őt Hansel Leopoldinával az ut- 
czán s ő nála a házban. Anazitos Heléna, Charvvath 
Rozália, Fenk Anna, Schuh Sophia teljes határozott- 
saggal fel i smertékiWinklert. Schuh és Charwarth kü­
lönösen konstatálják ennek ismételve tett látoga­
tásait Hánsel lakásán. Igen jellemző bizonyíték a 
Hansel és Winkler közti viszonyra az elsőnek birto­
kában talált üdvözlő kártya borítékban, melynek 
első oldalán van a czim, hátlapján pedig e sza­
vak : „Semmi viszonválaszt nem kérek.“

Mindén laikus első pillanatra fel fogja is 
merni, hogy a kézvonások Winklertől származnak. 
Burghardt és Horaczek azonnal felismerték abban 
mesterük kézírását. A szakértők hasonlólag nyilat 
koztak. Ezek szerint nem szenved kétséget, hogy 
Winkler Lipot volt Hansel Leopoldina kedvese.

Ha kérdezzük az időpontot, a melyben a 
meggyszesz cyankalival megmórgeztetett, akkor 
azt kell feltenni, bogy ez julius 26-ikán történt, a 
midőn Winkler Hánsel Leopoldina házába jött. 
Miután Hánselnek a rósz iz feltűnt, úgy nyilatko- 
Halhiewicz előtt, hogy csütörtökön, jul. 24-ón ivott 
a liquerből s akkor az még jó volt.

^ W inkier 24-én este is Hánselnél volt, mint 
azt Charwat Rozália határozottan állítja, — lehet, 
hogy az alkalom akkor nem volt rá nézve ked­
vező. Ha a liqueur megmérgezóse akkor sikerült
xrzxlrio Á »> AIT:™ _ . _ „ •i , ,

Vádlott: Nem. Elnök: Nevét se hal­
lotta soha? Vádlót t: Soha.

jí j F T: se •íart a Bergstrasséban ?
V á dl ott: Igen. Elnök: A 37. sz. a, házba V 
Vádlott: Soha. Elnök: Soha? Vádlott 
Soha, nem voltak ott vásárlóim.

Elnök : De vannak tanuk, kik 
hogy önt ott látták.

Köz vad l ó: Salcher üzletében nem tett be­
vásárlásokat ? Vádlott: Soha! Közvádló- 
Senkit nem ismer ezen üzletből ?
Senkit.

Igen,

azt állítják,

Vádlott:

együtt

Elnök: Ismeri vádlottat ? Tanú: 
most hallottam, mi van vele. (Derültség.)

Elnök: Azt értem, hogy látta-e öt valaha ? 
l a n u : Nem láttam őt soha.

Horváth Katalin tanú, bábaasszonytól kérdi 
az elnök, ismeri-e Hánsel Leopoldinát,

Tanú: Névszerint nem ismertem.
Elnök (tanúnak az elhunyt fényképét meg­

mutatva) így nézett ki HánselLeopoldine. Tanú. 
Ezen leányt ismertem. Háromszor jött hozzám. 
Utoljára hat héttel a katastrófa előtt. Akkor kér­
dezte tőlem, mit kell fizetnie, hogy lakásomon 
s általam eszközöltessék a szülés. Ekkor elbeszélte 
nekem, hogy tudissa velem, mihez tartsam maga- 
mat a követeléssel, hogy szeretője szabómester a 
Manahilfben. Egyszersmind panaszkodott, hogy 
szeretője nős. Azóta nem láttam őt.

Hr. Neuda. Első látogatásai egyikénél csu­
pán nogyléte után tudakozódott. Nem mondta ön­
nek akkor: „A legroszabbat el ne mondja nekem1“ 

Tanú Igen azt mondta.
kihallgatás későbbi folyamán nagy moz­

gást idéz elő Anasitos Ilona tanú vallomása.

társaságában. Először látta őt múlt év 
aug. havában a börzetéren s másodszor folyó évi 
mareziusban a Bellaria-utczán. (Nagy mozgás a 
hallgatóság között.) E tanú Skálát is látta egyszer 
Hansel társasagában Anazitos Kelén szem be- 
sittetve a vádlottal, nyugodtan, határozot­
tan szemébe mondja, hogy kétszer 
latta őt Hánsel Leopoldina társasá­
gában.

Vádlott (hidegen): Nem ismerem e kis- 
asszonyt s Hansei Leopoldinát sem ismertem.

A vádlott kihallgatása után következik Hal- 
kievitz Juliana tanúnak kihallgatása. Ez azt vallja 
hogy a meghalt Hánsel Leopoldinát ismerte s min- 
lenr3—trhétben megtátogatta. Legutolsó látoga­
tásakor Hansel L. igen jókedvű volt s elbeszélte 
neki, hogy szeretője szabó mester a Maria, 
hilfen, szemben a templommal. — Folyó hó 
26-án tett látogatásakor Hansel L. épen gyermek1 
ruhákat rakott össze s a tanúhoz igy szólt: Éde­
sem, szívesen megkínálnám valamivel“. Erre tésztés

Pohárka sötét barna folyadékot szolgált fel, , ^ mez e,o «nastios Ilona tanú vallomása Fz 
liL?! r 1! °tobira’ hogy az meggyszesz. Har- határozottan állítja, hogy vádlottat kétszer látta ?

a liqueurt Hánsel s mint múlt ki. Gyenge volt öt 
ágyba fektetni, bábáért szaladt s aztán felkereste 
Hánsel fivérét. Amint visszatért, a bábától hallotta 
hogy Hansel halott.

Elnök: Nem hallotta-e Hansel Leopoldi- 
natol, hogy kedvese gyakran latogatja-e me».
I a n u : Csak azt mondotta, hogy most gyakrab­
ban jön. nzt is mondotta, hogy rendesen 
mennek Salcher üzletéből lakásukra.
, , Bk : (Vádlotthoz.) Látta valamikor e
tanút? Vádlott: Nem! Elnök : Mit mond 
e tanú vallomásaira. Vádlott: Hogy sohase voltam 
a Bergstrasse 37-ik sz. a. házban.

11 9r‘ N,®uda (a tanúhoz): A palaczkot, 
mellyel az elhunyt megkínálta, nem vette e ajkai­
hoz. Tan u : Igen, ajkaim meglettek nedvesítve, 
de azonnal kiköptem. H of fm a n szakértő kérdé­
sere, tanú kijelenti, hogy szájába egy csöpp 
se jött, mivel a rósz szag következtében ön kény­
telenül visszafojtotta lélegzetét. Szívdobogást mégis
K&pOtt.

Egy esküdt: Evett-e a tósztásból is?
1 aU " :«,fi?veset- E s k üdt: S attól nem lett 
rosszul ? Tanú: Nem.

A legközelebbi tanú Markért Anna szerint 
Hansel Leopoldina igen derék, rendes leány volt,
Elbeszéli, hogy Hánseltől egyszer azt hallotta, ho^y 
nos férfivel viszonya van. Az illető nejével jól él 
de boszankodik, hogy nincs gyermeke.

. Elnök. Nem volt-e már előbb is szerelmi 
viszonya? Tanú: 1875-ben Skal Ferencz neve­
zetűvel.

• Elnök: Voltak-e e viszonynak következmé­
nyei? Tanú; Nem. Elnök: Lett 
vább is e viszony ? Tanú: Nem 

Elnök: És
folytatva to-

Becsi tőzsde.
Becs, szept. 18. (Az „Egyetértés“ táv­

irata.) Magasabb külföldi árfolyamok és azon hir. 
hogy az occupált kerületen a hadsereg létszáma 
ieszallittatik, a mai elő tőzsdére kedvező l>fo- 
lyást gyakorolt és majd minden árfolyam javult. 
Az üzlet azonban a jó hangulat daczára, a látoga- 
tok csekély száma folytán, nem nyerhetett nagyobb 
terjedelmet. A forgalom csak egyes kötésekre szo­
rítkozott es csupán járadékokban volt nagyobb a 
forgalom. Valuták üzlettelenül maradtak, de lany­
hábbak. • J

A déli tőzsdén az irány szilárd maradt, 
az üzletben nem állott be lényegesebb változás 
\ asuti papírok, befektetési értékek és elsőbbségek 
keresettek.

Jegyeztet tje k: Osztr. hitelrószv. 262 75 
magyar hitelrószv. 252.50, angol-osztrák 131.25’
^bankz„91-60’ lombard —. papír rente

.. —’ államvasut —.—, arany rente  ,
ezüst rente —, magyar arany rente 94.82 V.,, 20
írankos arany 9.35 V2, bir. márka .
4 , . 1 30 perezkor jegyeztettek; Osztrák hi-
telrészv. 262.40, angol-osztrák 131.20, unió-bank 
91.50, magy. hitelrószv. 252.25, bank-egylet 138.75

. bankreszv. 830, allamvasut 266.50, Károly-Lajos 
, , , . . mit mondott önnek az elhunyt vasút 235.80, lombard 83.—, alföldi vasút 13s -

utolso viszonyáról? Tanú: Halála előtt 14 nap- I Erzsébet vasút “ - - ■ - - ’
pal elbeszélte nekem, hogy kedvese egv nős
arra KA Irl n TIT2..' L ‘lí* , -----5

meggyszesz maradék jelenté­
keny mennyiségű cy a n ka I i t tartalmazott és 
pedig 12 százalékot, tehát többet, "mind a mennyi 
egy ember megöléséhez szükséges.

Megfogható, hogy ezen mysteriosus haláleset 
azonnal felköltötte a hatóság figyelmét.

Ha Hánsel Leopoldina más körülmények kö- 
zotu mig egyedül volt, ivott volna a meggyszesz- 
bo akkor könnyen lehetett volna öngyilkosságot 
feltételezni s tekintettel terhességére s az ennek 
következteben reá várakozó nehéz órákra az ön­

indokát is meg lehetett volna ma-

A mérgezési pör.
Béc*, szept. 18. (Az „Egyetértés“ táv­

irata.) Borongós, esős idő mellett telt meg ma 
i"rvényszék tárgyalási terme. A közönség roppant 
számmal gyűlt egybe, hogy a szenzácziós Wink 
jeriéle mérgezési pör letárgyalásának tanúja le- 
cyen. Midőn a vádlottat bevezették a közönség 
közt általános mozgás keletkezett, mint minden 
"‘V alkalommal, midőn oly embert vezetnek 
‘ir! kinek már szinte nyaka körül látják a 
hoher kötelét. Winkler arcza sárgás, puffadt, 
fekete korszakállal körülvéve; szemeiből daezos és 
határozott tekintetet Jövel a közönség felé. Ter­
mete középsz-rü, mozgása nyugodt, kimért. Be­
stekor tejét a közönség felé irányozza, hidegen

kíváncsian nézi a karzatokat, most valakinek
mintha köszönne . . . Kinek köszönhet az az 

i inber, ki cs.k halálos Ítéletet várhat ? Mindenki 
ühancsiau tekint ama pont felé, de senki sem 
t'id.ja a rejtély okát megmagyarázni.

Ezután az esküdtekre tekint, mintha tudni 
akarná. kivel van dolga. Most védője dr, Neuda 
Iep be , a vádlott valamit súg neki. Ezután helyére 
'd és nyugodtan, roppant hidegvérüen viseli ma­
gát egész a tárgyalás megkezdéséig és azután is.

Kérdik tőle : hol született s igy intézik hozzá 
a többi szokásos kérdéseket, a vádlott pontosan, 
hűtős hanghordozással felel. Tudja: hogy a fele­
sége mint tanú van beidézve, de nem is gondol 
ra, hogy a tanukat végig nézze, midőn ezeketbe- 
rezetik. Pedig ott volt. Winkler Mari a legutolsó 
tanuk között volt. Midőn belépett, nem 
■ngotl, s nem mutatta, hogy meg van 
'le mindemellett az első tekintetre 
ót a közön ség. Ez 
suttogák s a gyöngébb 
sírni. De a vádlott 
mat nem győzte
aiig tudtak kitpadni. Az utolsó sorban állt, szom- 
jze ai résztvevőig támogatták s nem engedték, 
■mgy távoztakor férjére tekintsen, ki mozdulatlanul 
\, eljén. A vádlott nejét csak holnap 9 órakor 

lti£|ak kihallgatni.
Az esküdtszék a következő tagokból áll: el­

ünk: Dériéth, szavazó bírák Rohliczek, 
r 11 c z k a es K u n z. Jegyző G r i n z e n ber­

ge r. a közvádló dr. Pels er, védőügyvéd dr 
^euda. Esküdtek: Holier Kér., Herberth Kár' 
líteba Hugo, Schüller Fér., Weisz János, Bastian 
bar Rasim Kár., Herman Adolf, Schmid Emil 

e ler József, Schlegel Ede, Meissner Henrik. Pót- 
es kudtek: Mayer Alajos és Fritschner N.

sirt, nem 
rendülve, 

felismerte 
ott a fekete ruhában, 

idegzetű nők elkezdtek 
neje a makacs, száraz fájdal­

máig. Könnyei megeredtek s

az,

gyilkossá, 
gyarázni.

Itt azonban egy harmadik személynek gyil­
kos keze volt játékban A hatósági vizsgálat előtt 
az öngyilkosság feltételezése már eleve ki volt 
zarva miután kiderült, hogy Hánsel minden elő 
Feszületeket megtett közeli lebetegedéséhez, hogy 
meg az utolsó napon is jókedvű volt, s hogy leg- 
jpbb s bizalmas barátnőjét kínálta meg először 
megmérgezett itallal, mielőtt abból maga ivott 
volna, mivel fel se lehet tenni, hogy öngyilkossá­
got taou jelenlétében akart volna végrehajtani 
így tehát Hánsel Leopoldina csakis bűntény áldo­
zata lehetett.

A hatóságnak azon kellett lenni, hogy ki­
nyomozza az elhunyt által „ő“-nek nevezett sze­
mélyiséget, a kiről Hánsel Halkiewitznek azt mon­
dotta, hogy a meggyszeszt ő tőle kapta s a mely 
ő alatt senki más nem volt érthető, mint Hansel 
Leopoldina kedvese, a kiről jul. 14-én Hansel azt 
mondotta Halkiewitznak, hogy az egy szabómester 
a Mariahíllen Skala-féle üzlet szomszédságában lévő 
három emeletes házban s hogy az ejtette őt teherbe.

A vizsgálat folyamán kiderült, hogy Leopol­
dina az utolsó időben különböző személyek előtt, 
midőn már terhessége tudva volt, úgy nyilatkozott, 
miszerint kedvese egy nőiszabó a Mariahilfen, és 
ki nős, de gyermektelen s keresztneve Lipót. Ve­
zetéknevét senki előtt sem említette Hánsel.

Ennek következtében a rendőrség azon meg­
győződésre jutott, hogy Hánsel Leopoldina szere­
tője és teherbeejtője nem más, m.nt a Marienhil­
fenstrasse 47. sz. a. a templommal szemben etabli- 
rozott női szabómester Winkler Lipót. Jul. 28-án 
korán reggel egy rendőri bizottság ment Winter 
lakasara Charvont Rosalia kíséretében, a ki 24-ikén 
es 26-ikán este Hánsel szeretőjét látta Hánselhez 
jönni. Amint \Vrinkler a látogatás czélját meg­
tudta, elsápadt, eszmélet nélkül összerogyott, áju­
lásból ájulásba esett.Ezen magatartása az előzmények- 
kel kapcsolatban azon várakozást keltették, hogy kime­
rítő vallomást fog tenni. E várakozás nem teljesült. 
A jelen pillanatig tagadja, hogy Hánsel Leopoldinát 
ismerte s vele szerelmi viszonyban volt. Különösen 
tagadja, hogy jul. 27-ike előtti héten s nevezetesen 
jul. 26-ikán este _ ennek lakásán volt; azt val- 
lotta úgy a rendőri kihallgatáskor mint a vizsgáló 
biró előtt, hogy jul. 26-án a császárfürdőben való 
fürdés után esti 6 órakor már hazatért.

Hogy állítólagos visszatérésére miért válasz­
totta Winkler Lipót epen ezen órát, azonnal vilá­
gos lesz, ha tekintetbe vesszük, hogy Hánsel Leo­
poldina mindig esti 6 óráig a Salcher-féle üzlet­
ben dolgozott s igy csak 6 óra után érhetett nem 
messze levő lakására.

Nyílt kérdés marad, de a mely bizonyára 
meg fogja találni megoldását, hogy Winkler Li­
pót, a ki nem ismeri Hánsel Leopoldinát, mint 
lehetett értesítve a napnak ezen kritikus órájáról.

A hatóságnak, mely oly súlyos vádat emel, 
első kötelessége a tett indokát kikutatni s azt vi­
lágossá tenni.

Kezdetben azon feltevés fogadtatott el, hogy 
Winkler boldog házasságban élt, habár gyerme­
kekkel nem is volt megáldva. A boldog zavartalan 
családi élet feltételezésének még is meg kell in- 
gania, ha tekintetbe veszszük, hogy az üzletében 
alkalmazott Bugrhardt Leopold és Horacek János 
vallomásaiból kiderül, miszerint az utolsó időben 
sokat veszekedtek, hogy nő-cselédeit, Par Erzsébe­
tet és Pittmann Annát, különösen pedig az elsőt 
folytonosan ostromolta szerelmi ajánlatokkal, s

jo-

álla ni ügyész.
után megkezdődik 
magát ártatlannak

Loseit bizonyítják ezt. Alig volt kedvese lakásán, 
a mint Leopoldina eltávozott a lakásról vízért 
i”ä 1 jborért. — Önkényt ment-e vagy 
küldetett , nem bizonyítható be. Leopoldina 
néhány perczig távol van, imádóját magára 
hagyja s esen időben történhetett meg a 
gaztett. Hansel Leopoldina visszatérése után 
nem sokara eltávozott, húzódva s lopva, a folyósón 
levő Charwat Rosalia elől kitérve.

És mig Winkler első kihallgatásakor határo- 
zottan azt állította, hogy 26-kán este 6 órakor a 
fürdőből mar hazatért, sógornője, szolga- és mun­
kás személyzete által konstatálva van, hogy csak 
íel. óra tájban jött haza és csak a későbbi 
kihallgatásoknál ismerte be, hogy már hétre járhatott 
midőn hazaért. Ha hozzá tesszük, hogy 28-án d’ 
u. börtönében úgy nyilatkozott, hogy el van vesz­
ve, hogy Becsbe készülő apósát s anyósát órtesit- 
letm kívánta, miszerint ne jöjjenek el, mert 8 nap 
múlva itgy sem lesz életben, úgy ezekből a gya- 
nuokok oly halmaza kerül ki, miszerint igen közel 
a . az?,ut lelte vés, hogy Winkler Lipót gyilkos 
szándékból a mérget Hánsel Leopoldina meggysze- 
szebe keverte, mivel egyrészt megunta őt, 'más­
részt attól felt, hogy pénzáldozatába fog kerülői ő 
es gyermeke, amit el akart kerülni, s Hánsel Leo- 
poMinal ily módon méhének gyümölcsével együtt 
láb alól eltenni. Ezért tehát a Winkler Lipót el­
len emelt orgyilkossági bűntény vádia 
gosult. J

Pel ser,
A védlevél leiolvasása 

W inkier vádlottnak, — ki 
mondja — kihallgatása.

Elnök: Hol volt 26-ikán este ?
Vádlott: Fél 5-kor vagy 5-kor a császár- 

iürbobe mentem, 6 órakor elhagytam a fürdőt s 
onnan fél 7-kor értem haza.

E I n ö k : Imerte Hánsel Leopoldinát ?
Vádlott: Nem ismertem, sohase láttam 

őt, valamint nem voltam soha a bergstrasse-i ház­
ban sem. Tagadok minden összeköttetést vele.

A vádlott nyugodtan viseli magát, időnként 
Ieltűnő gondossággal vizsgálja a közönséget. A 
tárgyalási termet, a karzatot, úgy mint a földszin­
tet a hallgatóság zsúfolásig megtölti. Számos tanú 
van jelen. A szakértők között ott vannak: Hoff­
mann tanár, dr. Hasehek törvényszéki 
Kleczinszky tanár stb.

A vádlevél felolvasása után következik a vád­
lott kihallgatása.

Elnök: Bűnösnek vallja magát ? Vád­
ló l t: I sten a tanúm, ártatlan vagyok.

Elnök: Semmi vonatkozásban nem áll te­
hát a tettel, melylyel vádol tátik ? Vádlott- 
Nem I

Elnök: Mint élt nejével ? Vádlott: 
Igen jól, csak olykor-olykor volt czivódásunk.

Elnök: Mikor lett elfogva ? Vádlott: 
Jul. 28-án reggel. Elnök: Mit csinált előtte való 
nap? Vádlott: Fürdőbe mentem, s azután nőm 
társaságában felkerestem sógornómat.

Elnök: j^s mit csinált két nappal előbb ? 
Visszaemlékezik ? 1

Vádlott: Oh igen, nőm fürdőbe küldött, 
meg szappant és lesüt is adott. Öt óra tájban el­
mentem a császárfürdőbe.

Elnök: Meddig maradt ott ?
Vádlott: 6 óráig. Aztán haza mentem, 

lel 7-kor ertem haza. Otthon találtam nőmet, só­
gornómat s ennek gyermekét. A gyermeket ’ ka­
romra vettem s játszottam vele.

Elnök: Emlékezzék vissza 25-ikére mit 
csinált akkor ? Vádlott: Azt már biztosan nem 
tudom. Elnök: És jul. 24-ikén? Vádlott: 
Akkor nőm és sógornóm a Krátky színházba men­
tek a Práterbe. Sok dolgom volt otthon, azért ma­
guk mentek el. Hat órakor visszajöttek.

jü 1 n ö k: A vizsgálatkor azt mondá, hogy 
26-án esti 6 órakor jött haza, most azt mondta 
hogy fél hétkor. Tanuk azt állítják, hogy csak 
fél 8-kor. Ismerte Häusel Leopoldinát?

szabó, ki a Máriahilferstrassen a Skaía-féíe°’ ház 
mellett lakik. Egy más alkalommal azt mondá ne­
kem, hogy kedvese fekete ember.
Tr , Elnök: Van erre valami mondani valója? 
* a d 1 o 11 tagadólag int fejével.

Dr. N eu d a védőügyvéd: Nem mondta ön­
nek az elhunyt sohá sem, miszerint fél attól, hogy 
lebetegedesekor meg fog halni ? Tanú: Igen • 
mondta, hogy fél, mivel már 35 éves s még néni 
volt gyermeke.

Neuda; Nem mondta önnek, hogyha meg­
hal, senkinek sem kell tudni arról ho»y ki sver- 
mekónek apja? Tanú : Igen. ^

Neuda: (A tanúhoz.) A vizsgálat alatt 
egy szóval sem említette, hogy Hansel önnek azt 
mondotta, miszerint kedvese a Skala-féle üzlet kö­
zelében lakik. Tanú: Az elhunyttól hallottam.

Ezután Skal Ferencz fizető-pinezér jő ki­
hallgatás alá, ki elmondja, hogy 1875. évben e»y 
vagy két hónapig benső viszonyt folytatott Hansel 
Leopoldinával. Azóta csak néha s véletlenül ta­
lálkozott vele, pl. Ulke nópónekesnő temetésénél 
Hansel Leopoldine jellemét sehogy sem mondhatja 
könnyelműnek.

Közvádló:. Ön azonban 1875-ben már 
nos volt ?

Tanú: Igen 
vagyok.

• ^r’ P j u,d a : Bgy látszik, hogy az elhunyt 
önt igen kedvelte, mert albumában az ön fényképe 
az övé mellett volt. — Tanú: Viszonyban pedig 
1875. ev óta nem álltam vele. 6

A következő tanú Kampf Teréz üzletszol-
gane.

ülnök: Volt Häuselnek valaha szerelmi vi­
szonya ?

1 a n u : Én soha sem vettem észre.
Elnök : Az idén sem ? T a n u : Most sem. 

En soha sem vettem észre. Csak fivéremtől hal­
lottam, hogy Leopoldina neki viszonyáról beszélt.

Elnök: Mit beszólt neki ? Tanú • Hogy 
szeretője egy felesóges szabómester s Mariahilfben 
lakik.

Közvádló: Nem kérte önt az elhunyt, 
hogy keresztelő-ruhát kölcsönözzön neki. Tanú: 
Igen, s ő kért, hogy a ruhát augusztusban az első 
vasarnap hozza el neki.

a leány is tudta hogy házas

Dr. Neuda: Nem fejezte ki félelmét, hogy 
szülésnél meghal. — Tanú: Igen, azt mondta, 

lel, hogy mar igen idős, s ha a szülésnél meghal, 
bizonyára tesznek koszorút koporsójára.

Ezután Hänsel Josefa az
vegyész,

... ,., „ ,, ,, , - — elhaltnak sogor-
Boje jön kihallgatás alá. Ezen tanú mondja, hogy 
ő az elhunytat minden hónapban egyezer meg­
szokta látogatni. 0 mit sem tudott arról, hogy 
Leopoldínának szerelmi viszonya van. Csak ne­
hány hónappal halála előtt beszélte neki hogy 
két ev óta viszonya van egy férfival s anyának 
érzi magat, szeretője egy nős ember, ki azon ta-

173.25, Ferencz-József v. 146 25,
kassa-oderbergi vasút —erdélyi vasút____
osztrák ószak-nyugativasut 127.50, Rudolf vasút
-•-> íísz“ ^asut 210.—, magy. észak-keleti 
vasút 127 50 Tramway —, gőzhajó rószv. 
öbl.—, Lloyd-rószv. —, papir-rente 67.75-, 
ezüst rente —.—, osztr. arany rente 81.45 — ’ 
magyar arany rente 94 85-, Páris 46.50, bir! 
márka 57.85-, 20 frankos9.361864-ki sorsjegy 

.—, 1860-iki sorsjegy —, magyar dijsors- 
Jegy hiteísorsjegy -.-, London 117.80.

Zárlatkor a következő jegyzések történtek:
. szePt- 18- Hitetrészvény 262.60. Lombard 83 —
Arany ja^dekaLdO, London 117.90. .Ezüst Hitelsor,: 
jegy 170.7a Porosz penzutalvány 57.85. Arany 5.60-. Török­
sorsjegy 20.50. Angol-osztrák 131.—. Allamvasut 266.75 Na- 
poleondor 9.36!/ä Kente 67.80^- Galieziai 233.75. 1864-e,

"w ■**«*•
Bécs, szept. 18/M. földteherm. kötv. 88.25 Sal»ó- 

Tarjan Magyar záloglevél 99.80. Erdély 106.25, Magi- 
teL vasút 74 75 Magyar sorsjegy 101.75. Magyar földükéi

^Pest- - Magyar vas. kölcsön
111.70. Magyar hitel 252 50. Alföld 135.-. Magyar éiszak- 
™ vasut üjl.oO. Keleti vasút élsőb. kötv. 72 3a Tiszti vMul 
20,..75, Kínost, utalv. 150.—, Arany járadék 34.90.

Berlin, szept. 18. Játékpapirok és bankok ke­
veset változtak. Vasutak kedveltek. Osztr. járadék- 
emelkedő. Az utótőzsde változatlan. (Zárlati árfolya- 
mok.) Papnjáradók 58.30, magy. aranyjáradék 81.90 
10 milliós köles. 62.50, magy. hitelrószv. 454 5o’ 
lombard 144. , kassa-oderbergi 48.75, orosz papír­
pénz L12.75, keleti vasúti elsőbbs. kötvény 73.— 
állarnv. 463.—, váltóárfolyam Bécsre 171.80, ma«?! 
kincs. ut. . Galieziai 101.60, Romániai 36.7 
Ezüst járadék —.
.. . FrankfUit, szept. 18. (Zárlati árfolyamok.) 
Papirjaradek 58.31, osztr. aranyjáradék 70.1‘S 
osztr. hitelrészvény 225.87, osztr. államvasut 230 37 
lombard 7L%. magy. galieziai vasút 93.%, váltó- 
becsre 172. <0, ezüstjáradék 59.25, osztr.-magvar- 
-k«lo mak7ar arany járadék 82.06, g.di-

«“ , ’ Erzsébet vasút 150.25, tiszai vasúti el­
sőbbség —.

Páris, szept. 18. (Zárlatiárfolyamok.) 3%-os 
evjáradek 83.82, 5%-os évjáradék 118.57, törlesz­
tési evjaradek 86.75, osztr. államvasut 575, lombard 
la torok sorsjegy 44—, magyar aranyjáradék 
82.80 osztrák aranyjaradók 7160. Az árfolyamok 
frankokban értendők. A járadékoknál a jelzett ár­
folyamok 100 frank nóvórtók szerint veendők.

Bécs, szept. 18. (Az „Egyetértés“ táv- 
i1« on (G a b n a ü z 1 e t.) Búza őszre 12.25—
* nlaTaszra —13.20, rozs magyar 8.50
—-9.20, zab Őszre 6.55—6.60, tavaszra 7.05 — 
7.10, tengeri szeptember—októberre 7.20 — 
7.30, május—júniusra 8.10—8.15, régi 6.10—6 35
Jl L20TJ-3.0’ szesz 33.25-32.50, repczeoíaj 
31.50—32, őszre 31.50-32.

Páris, szept. 18. Búza folyó hóra 29.10, októ­
berre 29.—, október-novemberre 29.30, a jövő óv 
első négy hónapjára 29.50, liszt folyó hóra 63 — 
októberre 63.—, október-novemberre 63.50, a jövő’

nácsot adta neki, hogy forró fürdőt vegyen, hogy év, e,ls6 négy hónapjára 64—, repczeoíaj a 
kikerülje a bekövetkező eseményt. Ő azonban kész- I í° ^° ^ora ^^.50, októberre 77.50, október-novem- 
nek nvilatknzntt. gyermekét fen tartani, ha szere- I °erre ^8—, a jövő óv. első négy hónapjára 78 25

1 " "------- P 1 ' llAl-o Ctí\ OC „l.il 1_____ yfX ’
nek nyilatkozott 
tője vonakodnék 
megkínálta őt 
belőle.

Elnök: Látta 
menni? Tanú. A

is őt ebben 
megy szeszszel,

segíteni, 
s tanú

Egyszer 
ivott is

ön a halálozottat férfiakkal 
Stift-utczában egyszer talál­

koztam vele a mint férfival ment. En utána men­
tem, a leány meglátott s a férfi eltűnt. Kérdeztem

k! az a,fertÍ-, s 5 azt lelelte, hogy a Salcher- 
lele üzletből való.

is? Tanú:

Elnök: Minő volt az elhalálozott jelleme! 
1 a n u : Nagyon hallgatag.

Elnök: Talán hazudozó 
Nem! Igazságszerető volt.

Elnök: Ismeri a vádlottat? (Vádlott föl­
emelkedik.) — Tanú: Nem!

Elnök: Tehát nem ez volt ama férfi kit 
on sógornője oldalán látott? — Tanú: Nem!

Elnök (Skal Ferencz még jelenlevő tanúra 
mutatva) Ismeri ön ezen férfit (Skal tanú feláll) 
Tanú. Nem.)

Hánsel Ferdinand tanú, napszámos az elhalt- 
nak fivére. Beszéli, hogy ő testvérét gyakran meg- 
látogatta, de csak julius 13-án tudta meg tőle hogy áldott állapotban van. ’

Elnök: Megmondta önnek, ki a szeretője ? 
Azt mondta, hogy egy szabómester.Tanú:

bérré 78—, a
szesz a folyó hóra 60.25, októberre 6Ő.—, októ­
ber-novemberre 59.75, a jövő első hónapjára 59.50.

Berlin,szept. 18. Búza október—novemberre 
20b— apr—májusra 219— márka 1000 kilóként • 
rozs loco 136—, szept—októberre 136— oki — 
novemberre 139.50,apr—májusra 148.50 márka 1000 
kilóként; z a h szeptemberre 127—, okt—novemb.
Ía marka 1000 kllokent; repczeoíaj loco 
50.90, szept—októberre 50.60, okt—novberre 53.60 
márka ; s z e s z loco 53.50, szept—októberre 53.80,’ 
okt—novemberre 53.40, apr—májusra 53.50.

Amsterdam, szept. 18. Búza szept—oktbre 
286,- novemberre -— ; rozs loco 157— ; 
marcziusra 170— ;repcz eolaj —— októbenc, 
— májusra ——, repeze loco.

Stettin, szept. 18. B U Z a szeptemberre 201.50 
“arka; április-májusra 212— márka; rozs loco 
132.50 marka, október—novemberre 143— márka : 
repczeoíaj szeptember—októberre 51.50 okt! 
novemberre 53.50, apr—májusra 53.40 márka • 
szesz loco 52.40, szept—októberre 52.40 anr 
májusra 51.50 márka. ’ '

Köln, szept. 18. Búza szeptemberre 20.20 
novemberre 21.30; rozs szeptemberre 13.15 no- 
yemberre 14.30; repczeoíaj loco 28—, ha- 
tóndőre 27.10. Az árak 100 kilóként és márkában 
értendők.
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Benz lovarda.
Belga királyi lovarda.

Váczi-körut és alkotmány-utcza sarkán.
Mi. pénteken, 1879. szeptember 19-én este 7 órakor.

Nagy előadás.
Egy éj Calcuttában IS

a walesi berezeg kir. fensége tiszteletére. Fényes kiál­
lítású darab 3 szakaszban, diszmenetekkel, tánezczal, 
I.-oportozatokkal és mutatványokkal a lovon, 200 sze­
mély által előadva, b’endezve s színre alkalmazva Kenz 
E. igazgató által.

Oroszlán- és elefánt vadászat.
Bátorkodom megjegyezni, miszerint e kiállitásos 

darab, az angol trónörökös utazásáról, angol tudósítók 
áltál közzétett leírások alapján, általam alkalmaztatott 
színre és hogy az összes ruházat angol művészek ere­
deti rajzai szerint készítettek.
gfgr» Miss liurllne ‘■“ffgff

a bostoni hires vizi királynő szereplése az ő csodálatot 
gerjesztő mutatványaival és kitartásával a viz alatt.

A legkitűnőbb művészek és művésznők fellépte. — 
Holnap szombaton előadás. Holnapután vasárnap 3 elő­
adás, 4 és 7 órakor.

Tisztelettel
XSexiz B.

igazgató.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Van szerencsém a t. ez. közönséget tiszteletté 
értesíteni, hogy f. é. szeptember 6-án, a IV. kerü­
let régl-posta-ntcza 8. sz. a. (Dietrich és 
twvtischlig urak thea termével szemközt)
fenálló borüzletet átvettem, és kitűnő boraimat a legju- 
tányosabb árakban a t. ez. közönség ügyeimébe 
a ánlorn.

Egyúttal iparkodni fogok, hogy reggel és estén­
ként friss meleg ételekkel szolgálhassak.

Kiváló tisztelettel

Már szeptember 30-án
a Bztgrtl és tlszavidéki árvízkárosul­

tak Javára kibocsátott

Darabja

s Irt államsorsjegyek
húzása »808 nyereményekkel 880.000 frtnyi összegben

6 sorsjegy vételénél
PT 1 sorsjegy ingyen. 'S®

az oktdher 1-én
tartandó húzáshozÍgérvények

községi-sorsjegyek j hitel-sorsjegyek
2 frt és a bélyeg. 4 frt 50 kr és a bélyeg.
Mindkettő együtt csak 6 frt és a bélyeg.

Q Főnyeremény 400.000 forint. Q
Legnagyobb előlegek STiSa
évenként és 2% provisio mellett.
Iflnaorlo ir)0(rhÍ7QCnV a budaPesti és bécsi tőzsdén csekély 
luíullu UlugUlidnUlL fedezet mellett olcsón és gyorsan tel- 

jesittetnek.
—«MB» 1 kiadóhivatalé-

a ,MÉRGÜK «sä"
Politzer S

Budapest Mtja-tioa 18.

Schallern Frigyes.

Katonaság részére.
A legnagyobb egyenruha készitó-raktár Magyarország, 

Ausztria és a melléktartományok részére a hol cs. kir. tábor­
nokok, törzs- es főtisztek, m kir. honvédek valamint egy­
éves önkéntesek (minden szakmabeliek,) m kir. posta hiva­
talnokok, távírda, vasúti és pénzügyőrök, ép úgy minden 
magán-egyletek n, m. : tűzoltók, tornászok, veteránok es 
lövészek, magukat, szabály szerint olcsón és jól felruházhat­
ják és felszerelhetik

Tiller Mór és testvére
a m. kir. hadsereg szállítóinál.

Budapest, országút, Károly-kaszárnya. 
B é c s, Máriáktlferstrasse, Sttftskaserne.

gy nrjegyzg^ek kívánatra ingyen. Megrendelések 
utánvét mellett leggyorsabban teljesittetnek.

Figyelemre méltó!
Terhes köhögés, gyengült testi eró, tüdőbaj és légzési 

nehézség ellen segélyzö hatással vannak
a Hull" János, cs. k. udvari szállítónak, cs. kir. udvari 
malátakészitmény-gyárából, Bécs, I. Graben, Bräuner- 
strasse Nr. 8. kikerült valódi Hoff János-féle msláta- 

győgykészitmények.
Távirat,

„Haladéktalanul szállítandó a Hoff János-féle gyógy­
hatású» malátakivonat-egészségi sörből 6 tuczat üveggel“ 
a walesi herczegné ő cs. k. fenségének, Londonban.

Róma. Tisztelt uram. Ödönnel grófnőtől levelet 
kaptam, melyben nékem a Hoff-féle malátakivonat-egész- 
segi sört tapasztalásból mint nagyon jó hatásút ajánlja. 
Kérem, küldjön tehát abból annyit, a mennyi két egyén 
gyógyítására szükségeltetik.

Volkonsky Luiza, herczegnő.
Tisztelt uram!

Miután jeles gyermektáplisztje kis leányomnál jó 
hatással alkalmaztatott, kérek újra három szelenczével 
posta utánvét mellett küldeni.

Gyulafejérvár, 1878. szept. 10.
Tisztelettel

Pogácsnik Ottilia, közügyvéd neje. 
Kérek postafordultával utánvét mellett 5 p&laczk 

malátakivonatot, mint a melynek üdvös hatásáról meg­
győződtem, czimem alatt Monorra küldeni.

Monor, 1878. február 12.
Neveda Ármin, papjelölt,

Hoff János fiókja: Budapest, 
zsibárus-uteza 7. szám.

Gyöngyházzal kirakott egyj 
finom terembutor, továbbá 1 
finom hálószoba, 1 ebédlőbe 
való tölgyfabutorok fele áron 
eladók. —Bővebb tudósítás 
Ferencz-Józseftér 8. sz. a 
butorkereskedésben, Európa 
szálloda mellett.

HIRDETÉSEK
i lap részére felvétetnek a

kiadóhivatalban
hfmző-utoza I. az.

T) ék 

ísOTÓÍsS

"*>é 5 >5 $6 a v.
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Titkos betegségeket
bármily nemnebet, és a

tehetetlenséget (elgyengült fértierót),
ívábbá börbajokut vizelési nehézségeket, hugiusö- 
szükülégeket, friss és idült nyákfolyást, nőknél az 
úgynevezett feliér folyást, » bujakorok fekélyeit é* 
másodrendű bujakórt minden alakjaiban és elc.snfitásai- 
ban, az ónfertőzés minden következményeit, mint: ondó- 
folyás, éjjeli magömléseket, sót a végképl tehetetlen­
séget is, katonai és polgári fókdrbázakban, mint a 
magángyakorlatban a legújabb tapasztalatok s buvarla- 
tok nyomán az évek hosszú során át sok ezer esetben 
kipróbált egyszerű módszerrel, kiválóan tartós siker 
biztosítása mellett bámulatos gyorsan = alaposan gyógyít 

(újon keletkezetteket 48 óra alatt)

speczialföti "XX7"ZEHX£3S J”.
gyak. orvos, sebész és szülész, az itteni es. k. ka­
tonai fö kór kárban volt osztályorvos, bel- és külföldi 
tudományos és humanitási társaságok rendes s tisztelet­

beli tagja, és több kitüntetés tulajdonosa. 
Rendelő Intézet: Budapest, belváros, korona-her- 

ezeg-(uri)-ntcza 8. szám, bee enet a lépesön 
Naponkint délelőtt 7 - IO Ig, d. u. l- 4-lo este 7—8-lg 

BB* Di.ijal ellátott levelekre azonnal válaszol- 
tátik. e a evógyszerek meeküldi-tnek

KULÖ*Öti * MÉLTÓ |

A hírneves dr. 
VORTI-féle

sebtapasz
j mely rendkívüli 
iiigyógyereje, elváksz- 
•jló, érlelő r fájdal- 
jinat csillapító hatása 

|| áltat leggyorsabb, 
Ijlegbiztosb s egyszer­
it sínhíd gyökeres gyó- 
“ gyulást eszközöl kü­

lönnemű bajokban. Kgy csomag ár:* 50 kr, nagyobb cso­
magé 1 frt használati utasítással együtt postán küldve 80 

krral több.
Központi küldeményeid raktár resten:

TÖRÖK JÓZSEF BSgSűyEí
Bécsbcil Plebao F. X. gyógyszertárában, lstván- 

tér 1 sz. Dr. Girtler F. gyógyszertárában. Freiung 7. sz. 
Herbabny G. gyógyszertárában, Neubau, Kaiserstrasse Nr.
90. — éráczban: Nedved A. gyógysz. a, Mnv-tércn.

Továbbá kapható Bndjapesten: Pillieh F. 
ezelőtt Jezovits udv. gyógyszertárában a nagy (3) korona- 
uteza. — For ni Agyi F. gysz. három koiyua-utcza 2ö. - 
Ifjabb Wagner 1>. városháziéren. —- Sichern kof­
fer H. özv a ..nagy Kristófhoz“ czimzett gyógy- 
tárában, Kristóf-tér sarkán, és idősb Dr. Wagner 1>. 
gyógytárában, váczi-boulevard 59. -- Egressy B. gyógy, 
nádor-nteza 2. — Telkesy J. udv. gyógyszertárában a 
várban — Wlaschek E. gyógyszertárában a Krisztina­
városban. — Erűm J. Suhwartzmayer K. gysz. Vízivá­
ros fó-uteza. — Eiszdorfer <3. gysz. Tabánban (Rácz- 
város) lő-uteza. — Alsd-Lendván: Kis B.-nál. — 
Aradon: Rozsnyai M. gyógyszer, urnái. — Be- 
retlyd-TIfalun: Sarréthy L. — Békés-C'sa- 
bán: Vaiságh B. — Btkd-Szent-Mlhályon: Lu­
kács F. — Debreczenben: dr. Róthschnek V. E., 
Tamássy K. Göltl N. és Oivényi 0. — Dana-Földvá­
ron : Nádhera P. — Egerben : Schuttig J., Köllner 
L5r. és Buzáth L. gyógysz} — Eperjesen: lsépy Gy.
— Érsekújváron: ConlegnerJ. — Gyöngyösön: 
Mersits N. — Győrött: Lehner F. — Kaszton: Ke­
resztes S. — Jászberényben: Tesehler E. — Ka­
posvárit: Kecskéssy T. — Kassán: Koregtkő A., 
Wandrasehek K.. Megay G. és Hegedűs L. Karezagon: 
Báthory B. — Késmárkon: Genersisch C. A.— Ko­
máromban : Grötsehel Zs. és Schmidthauer A. Kun­
madarason: Jung K. Eosonczon: Kirchner D, és 
Plichta L. Léván: Boleman E. MczS-Berényben : 
Baranyi N. m.-Tnr: Borbás J. Bliskolezon: Dr. 
Csáthi, Szabó és Mayer R. gyógysz. M.-Szlgeten : Héder
L. — rnttrowiczou : Krstonosies A. fiainál. !V.-Ka­
nizsán : Prager Béla és Beins J. — N—Károlyban: 
Sötér J. — N.-Körösön : Medveezky Gy. Al.-Szom - 
baton : Pántotsek R. — N.-Váradon: Huzella M. 
és Molnár J. gyógy. Nyíregyházán: Korányi J. gysz. 
Szopkó Alfréd gyógyszerész és Kovács S. Pakson: Mala- 
tinszky S. — Pécsett: Sipőcz J. Pozsonyban: Pisz- 
tóry B. — Put no kon: Fekete N. Rimaszomba­
ton: Hamaliár K. -- Bozsnyön : dr. Póseh J. 
gysz és Hirsch J. N.— S.-A.-Pjhelyen ■ Gallik G. és 
Pintér F. — Sümegen: Stumborszky L. Szabad­
kán ; Joó J. — Szatbmáron: Bossin J , Dr. Len­
gyel M. és Böszörményi J. gyógysz. — Szegeden: Ko­
vács Albert. — Kz.-Fchérvárott: Braun J., — Szé- 
kelyhidon :Szabó J. — Szombathelyen: Pillieh 
F Tar pán: Mohó T. Temesvárott: Tárczay István, 
Jahuer C. M. gyógysz. és Pap J. Tisza-Lökön : Pintér P. sí 
T.-Pjlakoii: Roykó G. —Técsőn : Ágoston Gy. — 9 
Tokajban: Dr. ,Iuhá.sz P. llngvárott: Lám S., Franki
M. gyógyszer. Speck J., Feltsárszky A. és Krausz A. — 
Veszprémben : Ferenezy K. — Villányon: Fe­
kete E. — Eirczen : Tejfel J. — Zólyomban : Stech 
L E. Erdélyország. Kolozsvárit : Valentin! A. 
Wolf J. és BiróJ. Brassón: Schuster K. L. és Gyer- 
tyánffy és Verzár. — »1.-Vásárhelyt!: Bucher M. — 
Szászváros : Rekert E. K.

Ezen kitűnő hatású, nem eléggé ajánlható gyógytapasz készítője 
Forti László. Lak.: Budapest, I, kér. Nándor-utcza 145. sz.

Fogorvosi és műipari terem.

ARNSTEIN W.
lEs'u.d.sipester.i,

Dorottya utcza 3-ik szám
ajánlja szolgálatait a nagyér­

demű közönségnek

ígérvények
az; cűstóloer i -én tarta,nd.ó soich.u.'r.áshoz 

Hitel-sorsjegyek csak frt 4.25 és bélyeg 
Bécsi-sorsjegyek csak frt 1.75 és bélyeg

.Főnyeremény 40^,000 forinL

SZEGI SORSJEGTEK ssú 2 frt.
Pálffv QnrQiom/pLol már október 1-cn,
I d-lliy bUlbjegyeKUl Főnyeremény 42.000 frt.

RUDOLE koro 11 ahcrezeg-surrjegyeket
fh/uLzas már cRstóToer 1-én

HF“ Főnyeremény frt
altilirL váltóüzlet, elárusít pontosan a napi árfolyam szerint, úgy 
szinte részletfizetésekre, előbbieket 9 havi részletben f> frt, utób­
biakat!, 11 részletben 2 írtjával.

Csak a tőzsdén
lehet — egy nálam letett kis letétellel — sok pénzre szert 
tenni. — ELŐLEGEK mindennemű sorsjegyek, részvények, ér­
tékpapírok, zálogjegyek, arany- és ezüst pénzekre.
I 8 bank- és váltóüzlet, Budapest, hatvani-uteza 17-ik szám,

J áBö az ujvilág-utczával szemközt.

őri ruhák,
a legjobbak és legolcsóbbak kaphatók

GROSSMANN S -nél
Deák-Ferencz- és bécsi-utcza sarkán. Külö­

nösen őszi felöltök 18 frttöl felfelé.

serföződék,
ezukor-gyárak, {

mai áta-gyárak |

cjiit, mint kiilönlegessegeket

Bútorok bámulatos olcsón!

U Károly,

9
 magán-mérnök és a gömb-
kemencze-részvény - társulat 

igazgatója Prossnitzb an. [A

L

alapjan. mel;

évi gyakorlati 
működése

__ M__r _ ely idő alatt mint dr. Tumowszky ni. k. udvari fogorv-
és jiekach fi. J fogorvos Eegy djének a legmegbizhatóbb ismerete 
szerzésére bő alkalma volf. ägyrzenmind ajánlkozik minden faj 
müfogaknak arany- és vulkaniiban a lrgujabb módszer szerinti el 
készítésére, s azoknak a foggyökerek eltávolítása nélküli fájdalom 
tálán betéteiére. Operácziók cs plcmbirozáaok a kglelkiismercteseb 
ben teljesittetnek.

A budapesti ám- és értéktőzsde hivatalos árjegyzetei (azonos a P. Lloydóval) szept, 18

Termény i 1a ti Ti------
100 kilogramm.

6o
'S 2
a -

-------Ti---------
100 kilogramm.

$ ! í » frtdl frtfg 5 s frtei frtlg

B az *
bánsági .....

i
aj szilárd

-•!
7» 11.40 11.65

76 1166 11.75 77 11.85 1196
78 13.10 13 20 79
80 81

tiezÁT'deki ... 7* ! 76 11.66 1! 88
..................... 76 1 1V5 118» 77 12.- 12.16

78 1 12.36 12 86 79 12.46 11.65
. 80 11.60 12.65 81

pestvi fkl . . . . 74 76 11.46 1) 56
• 76 11.66 11.76 77 11.90 11.06

78 12.16 12-25 79 11.86 12.45
30 12.60 11.55 81

feh^r yjel . . . li 75 11.53 1185
7« 11.76 11.86 77 12.- 12.15
78 12.26 1236 79 12 46 13.65
80 12 60 12 65 81

bácskai.................... . 74 76
76 -.- 77

: 78 7»
. : ?! ____ 81 —.—

-szak magy arorsiAgl e i — 1 7R 11.10 11.76
! 78 11.36 11.45 1 77 11.65 11 65

* .................... •
1 78 ll.bO 11.90 j 7» 12.- 12 10

Termény

Zab
Tengorl

Repose
Köles ! 
Kendermagi

Irinyiit

1anyha 
csendes

laeyha

•liláid
>sll4rd

takarmány
egetnlvalő
ecrfősdel

bánaágf
másnemfl
káposzta
bánsági

Minőség

beotolíterenk.

70-71 
00—67
63- 64
64— 66»6-407b
nélkül

I0O kilogrammonként 
trttdl I

7.30 
6.60 
7 30
5 50
6 96 676 
665

10%

frtlg

8.05 
6 90 
7.90 

10.60 
6 10 
6,80 
6 70 

11.»/*

1 r haza . , - tavaszra 5 12 90 — _£ ll 96- —
szilárd őszre 12-06 - ; 1*2.10 —

tengeri . lanyha szept- —október fl % 6 7/ - j n 6.82 -
s ? .. . Május—jun.1878 7.40 — 7.85-

mvasttr* o n fi 6> - 6.70-
tv 2 lanyha 6.10 - ! 6.15 —

repeze. . ang.—szept. —
ü bánáti. . 5

Seilvh szilárd bosn. hord. p. —.— á. —asák. p. —.— á.— 
8zeez szilérd régi mddn élesztő, h- n. p. 34 25 ara ;$4.60 

nt mddn és burgonya, p. 31. — , á. 31.50.

Értékpapírok Értékpapírok

gzerb. p. 22.80 á. 23. —

(Jtoisd árkelflt.

Államadósság
Magyar vasúti kölcsön ....
GdmÖri államvaanti záloglev. . . „
Megy. keleti vasat 1. kib....................................... e

s s » II- kib- ..... I
Magy. kel. vasúti Allamkötv. ar..............................................
Magy. nyeremény-kölcsdn 100 frt.....................................

, sorejegy-kölcsdn 60 frt..............................................
1871- iki magy. államk.-kölcaon v, strl. f. ez- 6% .
1872- iki , , . v. strl. f. ez. fl0/6 .
1873- iki n.agy. kir. kincstári ntalv. f. ez- ^/n
1874- iki , , „ f. es. 6®/fl . .
Magy. aranyjájadék 6% adómentes ....

9 földtehermentesítósi kötvények ....
» , , 1867. záradékkal

Bécst tőzsde saept. 17,

befizet. 120 frt 
„ 100 frt
, 300 frt
, 200 frt

112.— 112.60

72.3/<
84.- 
74.60 

101.—
101.—

Magy. foldtehermentesitdsi kötvények temesi 
• » 8 1867. záradék

, * . * v, erdélyi .
Magy. orsz. jel. úrbéri válts. kötv. (100 frt) *°/n . 
Bzólődézsma váltsági kötvény (100 frt) .
Magy. kir. pénztárjegyek 6 hóra •
Osztrák államadósság papírban 6n/n ....

e 9 ezüst kamat jan— jul. 5% .
» „ , , apr.-ekt.5% .

Osztrák aranyjáradek .......
» 9 kisorsolással 1860-ból a 600 frt.
» 9 9 1860-ból á 100 frt.
• * , 1864-ból á 100 frt.
99 9 1864-ből ft 60 frt,

Pest város kölcsöne 1870-ből 6%.....................................
1871-ből, 5. 6°/n .

Vén» ,
S6.f»0
SŰ50
86 lb 
81.— ^0.25 

100.- 
o7.76 
68 75
C8.75
8 .25

1VK - 
128 60
156.60
166.60 
99.- 
99.-

- 67.- 
86 — 
86.50

89.6-1

68 - 
69.25
69.25 
81.75

127 - 
129 59 
157.60 
157.60

99.25
99.26

Osztal. i 
1878-re. Értékpapírok

Utolsó árkelet 

péca I árn

Osztal

1878-rz-

egbiztosabb 
gyógyszer

idegbaj ellei).
A legjelesebb orvosok ál­

tal, kitűnő hatásúnak ismert

Coca labdacsok
valódi minőségben Dr. Al- 
vancz-tól használati utasí­
tással egyedül kapható

Pillieh Ferencz
gyógyszertárában

BUDAPEST,
V. kér. Marokkói-utcza 2. 

Egy doboz ára
2

Értékpapírok

dupla chiffon diófából 42 frt,
magas ágy ......................... ......... 35 „
mosdó szekrény, dupla ajtajú, diófa . Iff „
dto dto egy „ „ . 12

éjeli szekrény ékitményayel „ . 7 „
étkezó asztal lti személyre, ovál, diófa . 17 „
szövet hálószoba bútor diófából . . 180 fiitól

1 selyem garnitúra, 1 pariikig, ti támlány 150 fit.
1 gobelin garnitúra, 1 [lamlag, ti támlány 120 „
1 pamlag, 2 támlány, 4 tabaurett gobeliné 80 „
1 namlag, 6 székkel ripsből . . . 48 „
Valamint fekete Boule-butorok Várisból.

— kr. 

50 ” 

50

fölfelé
- kr.

öliai Dávid
kercpesiliazítr.

forintért jótállás mellett
egész uj rugonyos hajtó (kutseher) kocsik, va­
lamint minden alakú uj kocsik ig«*u 
jutányos áron állnak nagy mennyiség­
ben eladásra, ezek közt még halottas ko­

csik is vannak.

BOGDÁN JÓZSEF
raktárában.

M u z e u m-k ö r n t 10-ik szám
Kocsi-gyár helyiség: 

páva-uteza 10. szám. alatt saját házában

BTJD^.PESTE2ST.

Utolsó árkelet 

pénz ; 4ru
Értékpapírok

Utolsó érkf

á'u

200-
60.-
10..

24.-

fi.—
46—

8.—300,—

Biztosító társulatok
Első magy. bizt tára. . ba'lz. 8on frt 
Pannónia viszb. társ. . , # 900 n
Pesti bizt.. intézet ... „ lfl0 ,
Unió viezbizt. társ. ... „ 300 *

Vasutak.
Alföld fiamét..................... . 200 „
Arad-körösvölgy................... 9 100 *
Dáttaizék-dombövári . . * 200 w
Uéli vasút.......................... „ 700 e
Éjszakkeleti vasút ... n ?oo n
Erdélyi vasút.................... „ 200 n
Kassa-oderbergi vasul . . n 200 „
(>sztrák állam vasat . . „ 700 „
Péce-barcsi vasút ... n 200 n
Tisza vidéki.......................... 700 ,
Vágvölgyi vasút .... e 200 n
Osetr. dnnag«*izh»j. társ. . >>«*0 ^
Budai hegypálya .... n 100 „
Pesti közúti vaspálya . . „ 200 „

Bankok.
Alt. in. munioip. hitel!?. . „ 200 n

„ y, hitelbank ... n 200 n
Aiiglo-osztrák bank ... „ 120 n
Bihari keresk. bank . . „ 140 n
Dettai lak. és hitel-egylet „ 30«) 9
llorvát leszámitoló-bank . n 200 „
Iparbank, budapesti . . „ 300 „
Kisbirt. földh. intézete . n 80 n
Lipótv. bank rész.-tájs. . „ luo n
Magy. ált. földh. részv. Is. „ 140 n
Magy. jelzálog hitelb. . . n 60 „
Osztr. hitelintézet ... n 160 n
Osztrák-magyar bank . . n 600 s
I. magy. iparban k ... n 200 „
Pesti keresked. bank . . n 500
Pest-bndai kézm. bank . „ 100 n
Sziszek« hitelbank ... n ion n
wUnionM b mk .... # 100 w

Takarékpénztárak.
Országos központi ... „ 100 n
Pesti első hazai .... „ 1000 -

I •
2S60 -, 2900 - 
«20.— 830.—
112.60 113 50
110-í 145.—

135 60 186 60

120.- j 171 —
128.-í 128 50 
166.—j 107.- 
113—' 113 50
267.— 268 -

279 — ?<j0 -

252. - 21 3 -

39 - j

*63.— 
828. — 
126.— 
600- 
72.-

2770.-

40.-

263.60 Ki2.— 
130.— 
606.— 
74.-

109.60
2789.-

80- 
4 .

Pest-budai fővárosi ... e 2#>0 e
Festi külvárosi .... „ 160 „
Fakrao-darnvár-kotínjai . n 50 „
Vas zalamegyei első . . e 100 e

Gőzmalmok.
Concord la-m aló r, ... . befiz. r-oo frt 

600 „ 
joo „ 
500 e 
160 * 200 , 
170 „ 

1000 „ 
300 „

.-.ordia malo n
FIrő budapcBti ....
Erzsébet ...............................
Mengermalom.....................
T-njza....................................
Molnárok 6 sütők . . .

* * „ 111. kib.
Pannónia ...............................
Viktoria ...............................

Különféle vállalatok.
Alagút .............................. n 105 „
Ganz és társ. vasöntöde . * 400 „
Osohwindt-féle szeszgyár. „ 200 n
Gyapjúm, és biz. t. első m. e 200 n
Keresked. test. épülete . n 210 B
Könyvnyom. „Athenaeum* „ 200 n

„ Pesti részv. t. „ 500 w
„ Franklin . . „ 150 n

Kőszén és téglagyár . . „ 200 B
Rima-murányi vasmű . . — —
Salgó-t&rjáni kőszénb. . . „ 100 n

9 „ vasöntöde . „ 100 n
Schliok-íóle vasöntöde . „ 200 n
Serfőzde első magy. . . n 500 "
Sertéshizlaló..................... »700
Sóskúti kőbánya .... „ 200 ”
Spodinm és csontlisztgyár „ 200 ”
Szálloda részvénytársaság „ 200
Tégla és mészégető, újlaki „ 200 ”
Téglagyár, kőbányai . . , 200 n

Záloglevelek.
Magy. fdldhiU int. papir érték . 5'/,%

» e a » » *fljn
9 99 arany v. ezüst d%
„ jelzálogbank......................... 5i/n/
„ ált. földh. rcszv. társ. . . yoy 
a » » a a • . M/,0 /

875 - 
60.-

611 
1460 
765 - 
730.- 
;60.- 320 - 
2»^.- 

1370 - 
150

99.— 
337 - 
270 — 
156 —

400.—
680.—
115.—
67.50

102.— 
95.— 
78.- 

480 — 
163 -

245 -

29Í— 
89.—

100. - 
94.- 

110 75 
87.50

330.. 
61 -

515 - 
1430 - 
263. - 
750.- 
•2 35-

762Í- 
1-390... 
415 -

99 50 
339 — 
275 - 
160.—

496*—
590.—
120.-
63.—

103 -

82*- 
435 - 
165.—

1011 60 
94 25

Ogztr. magyar bank n. ő. . . 
Pesti kereskedelmi bank 
Kisbirtokosok földhitelintézete

•V;fl

7n'n6°/n

Ml 2b101 cS

Elsőbbségek.
Báttaszék dombovftri zá 

kánvi vasat .
Dunsgőzh. társ. .

befiz. 7<i0 frt 6% 
z 3»0 e 50/„ 
„ 300 „ 59/fl

5°/n befiz. 300 friÉszakkeleti vaspálya.
» a ‘ar. 5% „ .100 „

Magy. galioz. vasp. . bn/n „ 500 „
1- erdélyi vaspálya . 5% a 700 ,
ílyőr-sopron-ehnnf. vas. 6°/n „ 200 frt
Kassa-oderb. vasat . 5% „ 200 n
Vágvölgyi vasat . . 6M/0 » 200 „

„ „ részk.7,/t% , 200 w
Budapesti lánozhid . 6% „ 100 „
Kőszén és téglagy. köt. 6% a ■
Lloyd és tőzsdeépület 5"/n » 100 „
Stíriai -Morvát fényszén

bányászati-társulat 6% e 200

Magánsorsjegyek,
Osztrák hitelintézet....................................

Pénznemek.
Cs. k. arany...................................................
Osztrák-magyar 8 frtos arany ....
20 frankos arany.........................................
Török arany lira . ....................................
Osztrák és magyar ezüst..........................
Német birodalmi bankjegyek ....

Váltók árfolyama.
Német bankpiaczok 100 márk. 4%
Amsterdam 100 hollandi írtért . 3%
Brüssel 100 frankért.................... 21
Páris 100 frankért.......................... *r'ln
Zürich 100 frankért.................... "'/»Vn
Svájozi hankpiaceok ..... 2'/*% 
London 10 font sterlingért . . . 1%
Szentpétervár 100 rubeldrt . . . 69/„

-15074

72 2

93 

82 5 

87 -

6.58 

= 36 -

67 .; I 
.37. -

ifi 59
<fi 40 43.11 

118. —

101.76 
lit.60

70 50

75 -

72 75

83.50 | 

87 M

f-69 
3.-18 -
9.38 -

.17.26
46 6 1 
46 50 I 
46 6" 

118.25

A. Államadéssái 106 frt
lojugei jOodsa, jsgy. Bá).-iirr. 

. . . leb.—se«.

. » seist lea—Jell

. , . ípf.—ebt
SeraeiieeeL ins-bfl egtu sei* er 

. 1W-HIMN , „

. UM-bfl U» 9 . .

. ISW-bfl W * . .. iMo-Mi mn . .

. lSSi-Äl IN« , . .
Cuh JifadÄ U Ure.........................
AlUmjéaiígl leHtiegta-fl IN ■ .
Oes«, kincstári Jeggek Ml . . 
Aisny iwte................................... ....

ri,

s
£/ey/o
y/r

Pin

*/.

B. riMtifcem, k. IH frt pp:
Czeherssigl .
Bokorinál . . 
GoUesüü . . . 
Karinthi» . . 
Horvátországi . 
Morvaország! . 
Alsd-aosstrla! 
Felső-ausztriai 
Satsbnrgi . . 
Sziléziai . . . 
Srdélyl . . . 
Stájerországi . 
Tirol I . . . . 
Temesi bánság

PU
I
•
*

s
$
s

I

s
I

10«7 ík! sorsolási záradék. •
ar agyar.............................................. 5

, 1867-iki serse isi sáradok. S

Pénz Áru

67,40 67.76
«7.66 67.80
68.7» **.«
68.80 68.95

118.76 116.2»
ize.- 136.Í9
128.60 139.-
166.76 167.2»
27.- 38.—

144.« 146.30
100.90 131.20
81.06 81.20

103.76 198.69
91.- 92.*-
98... 93,60
96.60 97.60
67.7« 89.80

102 M 108.76
104.76 106.36
10176 103.36

96.—
96.50
86.60 86.75
99.7» 100.60
99.-
86.60 87.—
85.16 86.—
88.26 89—
85.75 86 »5

6. Zás klzkiloainlk,
Dnesessbilyesáe 100 frtee . . - 
Mety. TBi. kMes. 110 Irt, (WO lie 
Maiyaf asenyreate adímentee . ) 
Miez, nyeremény 100 frt . . . • 

seóUdSssms-TÍlteig 100 Bt •
--------- 1*71. U miit« . .

117*. *4 mtllie . . 
" Etslr. 187«. . . .

_------------------ jíbbe. 18«* . . .
Ms*y. flla^lt. (keleti varat) 1871 
Me|y. illeti két.. 1*7*. ar. . 
oemirl selects.*) 1M frt . . . .
B*ee vlreelkHetKn........................

rtee. fls . . 
100 frt . . . . 

«** bt . . .

n,
vi,
VI,

VI,
VI,

VJ, 
VI,
VI,
VJ. 
VI,

1. lawkek ríszvéeyil,
Acget eeetr. heek 100 ftee . 171 frt bet 
Magy. fSdh. r*ss.. L 100 ftei .... 
Osstr. , Intis. 700 ftee ... VI,

. kitel Inteaet 1*0 ftoi.......................
Megyer ált kltellnteiet 700 frtee . . . 
Alad-enietrfal lraiámlt. társai. 600 ftee. 
Beiel gtr*- ál pánetáregylet 100 ftee . . 
Osstr. jelsál. beak 100 BL bel. 16% . . 
Megy. ált eonfef*. 700 Irt bet 10. . 
Osetrák-megyer bank S00 bt ....
Onló-benk 100 bt......................................
Forgalmi bank ált. 140 Irt.......................
neosl bankf -let 100 frt...................

j Pénz !V

10860 108.80
112.76 118 —
04 30 94 45

101.— 101.60

! 1 1
 1 

Ili
i

I 72.80 72 70
F3.50 84 —
74 60 76—

113 75 114.25
99 76 100. -
98*60 99.60
20 - 20.36

180.60 131 20
107. - IV 7.60
179.- 179.50
261.76 262. -
262.— 262 60
795— 805—
730.— 281—

160—
819— 830.—

90.75 91.
117.26 117.76
188.25 188.60

E. Mzleketfésl vállelltek részt.

Albfeeht »ilye N* bt........................
Alöld-lnmel pálya IHM ....
BátUsiek-dembe.árt ...................
Oub. ámnagáihaiesásl Iára ** bt . 
■rssábet pálya to* bt p. p, ....

, Unee-Bndwsis NO bt . . . 
Spenes-tarnert (megy. rá*..) . . . 
ferdfnánd áesakl pálya ION Mák 
farenei-Jdseef-pálye 100 frt esást. , 
rees-beresf pálya 100 Bt ellet . . .
Kárety-Lsjee pálya ino bt...................
Kassa ederbejgl pálya 700 bt ... 
Lemberg-eserne.losf jassd pályaN* bt- 
Osstrák-magyar Lleyd *ne frt p. p. , 
Osstták-essaknyngatl 100 Bt . . . .
BadeH pálya IN frt ertrt...................
Kisí srdetyf pálya 100 frt...................
Osstrák állam varat-tárassSg IN bt .
D«1 pálya IN bt.................................
Dfl-essakaemel SassekVtá pálya NO bt
tárnál pálya SN bt............................
Háti Tramway TOO frt........................
Magyar-gáaearssági pálya NO bt . . 

a íasakkeleti elei IN bt *8«! .
. nyugati oákeafah^gráeil NO bt

F. Ipar és keresk. véltél, részi,

Osstrák ált. épltátátsaeág 100 bt , . 
Báasi epttttámság IN bt . . . .
Peti ápltátáreaeág IN bt <«•/, bail, 
laaerbergf bány.tára in bt . VT.
LteiSngS eUrtoede IN bt...................
■algá-tefjáal káeiáabáaya IN bt . .

1 Punz Am

13150 135.—
120 — 120 60
678*- 68» —
17111» 173.60
166 - 168—
123 - 124—

3238— 2243. -
146 »0 147—

1 174.— r176 —
1*4 26 234 76
111.60 112—

i 136 76 137 -
677.- 679.-
117.25 1*7.75

1*6.25 185.76
106.26 106.75

, *66 76 26 .'.26
83.60 Ki—
98 50 99—

20 f — 210.-.
199— 199 60
108.76 1«9—
127.— 128—
12876 124.60

60 60 61.60
44 60 45.50

JNeebtae» rteib. tár» MM i i ■ 
regyrergyál báti IN bt . . , , ,

0. ZálesliieWk.
OermTs MldMtilnk rare. VI,

. .a erei Ttmeel
Kemsetf beak p. p. get, .... .

. a a. A VI1 ......
Oetiák jataálegbimk V/,...................Ke* eeste. takalAp. »/,»/, DB . Magyal Wkfteimt. MJ,»/, . . . .afanybai

» «talán* mdkttel ráeNaytá*. . kbbbteka*k bitaltat r/, hm.

M. Elelbfciéil kltvéeyek.
Albfeekl pálya *N bt VI,...................
Alfíld-dniaef pálya 100 fit. . . . *
Báttaesek-damM-sákáayl 100 frt 
Denagíekajóáái! tán arág *N frt *•/,
■reiábet* pálya IN bt VI, eiHet . 
Ereeéhet pálya l**l-kf klboeiátr. VI, eb 
Kperjes-tamovi pálya *N frt . . . . 
terdtoáai áesakl pálya IN Bt p. p. . 1

, , . IN bt e. A .
„ , . IN Irt VI, eA •

Fereneii Oeeef pálya IN frt ea. . . • 
Pém-bare.i pálya IN frt ei8et ....
Károly Lajos pálya *N Bt.........................
Karia-odetbergl pálya IN bt *■/,

1 Pénz Áru

116.60 J17—
100, - 100.60

101 30 101.46
100.60
104,76 104 90
99.80 100.20

110.76 111.60
87.76 88.50

86— 8á60

78.25 78.50
88.75 84.26
71— 71 25

lOi-
106.26
97.-
96 — 96—
78.80 79.10

104.60 105.-
99.10 100.60

104.70 106—
96.40 96.70
91— 93—

lu8. - 103.50
80 31 80.80

Meberg-eiefn -jaseyl pilye I. kib. 186». 
■ . • . *)■ 1 1867*
. ... Hl. „ 1888,

Osstrák eeiak-nyngaU pálya 109 bt ee.
Bodotf-pálya 8N frt................... .... .
Brdályl-pálya IN frt............................ ,
Állampálya »00 bank ........................

. 1874. klbeeiát.. ....
Dell pálya SN frank............................
. . IN bt VI, es. «N bt A A ’

Dől-Ceáaknámét önsek.-pálya IN t^tV|, 
. . es. IN bt VI*

TtesiTldák! pálya í—........................
Msgyar-gáeaerss. pálya IN bt VI, el. ■ 
Magyar-éssakkeletl pálya *N bt V/, 
Magyar-eyegaU pálya IN bt V/, . . .

I. eeseesirsjeiyik.
HHsUaláiet IN bt.................................
CXary 40 frt p. p..................... ....
Dnnagősh^jdzáol 100 frt p. p.................
Innsbruck városi 30 frt a. é. ...
Keglevich 10 frt p. p...............................
Krakkói scrsjegy-kölcsön 10 frt e. d.. 
Buda v/ áss kölcsöne 40 frt a. í. . ,
Pállfy t frt p. p.................... ....
Hndoll alaj-ltvány 10 frt a. d.. •
Balm 40 fri p. p.. . . . . . . 
Salzburgi dtisorsjegy 30 Üt e. *.
St-Qenols 40 frt n. ........................
Stanislav váráéi 30 frt e. é. . • 
Tilsai váres íoo in p. p. ...

e m SOfrl^de . • »

. I

i .

Ponz I 
81.60 "~| 
85.7» !
79.60 j 
97.30
86.50 
73-

169.-
163.-
122,50
103.25
91.—
90.60
96.50 
74.- 
74 50 
7b.»C

170.75
36.60

102.75 
23 26 
15.75
18.60 
34 - 
83 60 
16.30 
4560 
20.26 
36.50 
24. -

11».—
61.-

Aru 
8 4.75 
86.20 
80*— 
97.60 
8675 
7326 

169 5C

123.60
103.75
9160

97*—
74.25
74.90
76.—

171.25
36.-

103.85
34.15
16.—
19.-
34.25
34.60
18.60 
45.— 
20.75 
87.- 
24.60

120.-

Waléslela 10 tft p- p. , . 
WtadtMhgrlta »0 bt ► ► .

Vélték (8 hóra,)
Amsterdamra IN hab bt . .
Brtasell IN ...................................
Mimet benkpleeeak IN m . ■ 
Lenden 19 feat atari. ....
Eilend 109 Ure.........................
Marseille! 00 frk....................
Parle tw Bk. ......
Sirfeb IN frk.........................
Motel IN rebel .....

A vetetik írfelyema.
Oa arany . .................................
9 m rccsés ...................

Osztrák magyar 8 Irt. arany . . 
30 frankes arany ..... e
16 mérte darabja........................
Orots imperiale................... .... .
Be-’creignB
Török arany Ura.......
Mária Terézia tallér...................
Egylet! tallér....................................
Keäzt ...................................... .... ,
Bzilst fente szelvény...................
Német bír. bankjegy...................
Oresz papír rubel........................

4
•
6
I
1
fi,
e

1 .‘és Art;
i; 26 — 29—

87.50 38. f»

; 97 7» 97 4"

6730 67 4
l! 117.95 118 3»

46 55 46 65

6.69 560
5 60 6.62

».»7 9.37$ -
11.56- 11.17-

j 964 9 68
1175 11.8"

j 1» 61 10 66

-i- —

67 u 5 Í7 »
left* 123

Budapest, nyomatott Schlesinger és Wohlauer könyvnyomdájában, Károly-kaszárnya (rostély-uteza 3. szám.)
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Az „Egyetértés” melléklete
— 258-ik számához. —

es

KÖZGAZDASÁG.
A nemzetközi szőllőszeti kongresszus.

a nemzetközi ampelographiai kongresszus 
bizottsága ma délelőtt folytatta, s be is fejezte 
tegnap félbeszakított ülésezését a városház tanács 
termében. Konstatálhatjuk, hogy a csendben mű­
ködő bizottság meg lehet elégedve budapesti tevé­
kenységével, mely egy jó lépéssel újra közelebb 
hozta a kongresszus czélját s értékes eszmék 
tapasztalatok kicserélésére nyújtott alkalmat, melyek 
nek nem csak a tudomány, de a gyakor­
lat is nagy hasznát veheti. A mi a budapesti ülé­
sezést még kiválóbbá teszi az, mint Göthe az am- 
pelogia terén működő tekintélyek egyik legne- 
vetesebbike emlité, az a körülmény, hogy 
népesebb volt, mint a megelőző hat évi 
bármelyike s itt volt először tapasztalható, 
nem csak az ampelogiával tudományosan foglalkozó 
kevés szakférfiú, de a gyakorlati szőllő- és pincze- 
gazdák is érdeklődéssel kisérik a kongresszus mű­
ködését s gyakorlati tapasztalataikkal 
segíteni törekvéseiben.

A mi a mai zárülést különösen illeti, nem 
mulaszthatjuk el előre is felhívni olvasóink figyel­
mét Molnár Istvánnak, az országos vinezellérké- 
pezde buzgó fiatal igazgatójának alább , közölt 
tekezésére, mely újabb bizonysága annak, hogy 
fiatal szakférfiúban mily jeles erőt bu­
szét iigve.

vitézül megejtett kémszemléért s a jó hírért Turzol 
kapta e hegyet s az alatta elterülő vidéket aján­
dékba s itt épült Turzol községe, mely ma Tar­
ral nevet visel. - Később a Tueota 
tábort vertek, s mint III. Béla 
jegyzője irja 17. és 22-ik

sokkal
ülések
hogy

igyekeznek

er- 
a

szőllé-

am p e 1 
d. e. 9

ographiai 
órakor nyit-

A nemzetközi 
kongresszus mai ülése 
látott meg.

-nóNa|P'yenden 7an : 3 kérdés — mely külföldi 
szólótok tapasztaltattak a legjobbaknak hazánk-
,3n'. * V.j 3.s7 3 fekete székely és a leányka er- 

dely. szolotokat ismerteti s ajánlja, főleg az utób­
bit mely jól terem, középérést s kitűnő zamatos 
bort ad.
.1 , Ga ní,f.u f felolvassa az Erdélyről szóló ada 
tokát a szőlőterületről. a termesztett fehér és bor- 
meunyisegről s összehasonlítja az utolsó 12 év 
termeset minőségileg és mennyiségileg. Elmondja, 
mily kitüntetésben részesültek az erdélyi borok a 
boroszloi, a becsi és párisi kiállításokon. — 
erdélyi borok egyáltalán az aroma és 
a magyar borokat

Az
bouquetben 

utattengeri

több

erdélyi rieslingbort

felülmúlják (?) a
egész Ausztráliába jól kiállották.

A teher borra nézve a rieslinget említi fel 
mint a mely Csombordon, Nagy-Enyeden. Tófalván 
kitűnő zamatta1 bir, s mely hektóliterenkint 45- 
50 írttal fizettetik s a rajnamelléki borokkal 
evben kiállja a versenyt.

Ezután a tagok több jele. 
megkóstoltak s bíráltak.
, a ezután a muskatályt, a sauvignon
es semillion franczia fajtákat, az olaszriesslinget! 
a vörös es feher burgundit, a malvoisiert, a car- 
benetet, a kék burgundit és a fekete oportot.

A tramini csak kivételesen ajánlja, miután 
keveset terem, jo tápdus talajt kívánt és húsos 
aproszemü leven, kevés lével bir; de a jól kezelt 
tramini-bor nagyszerű luxusbort képez. Minden 
talajnemre úgyszólván kitűnőnek találtatott az 
olasz nesslmg, mondják azonban, hogy 15 év múlva 
terméketlenné válik, E tekintetben a kongresszus 
tagjai nem biryán adatokkal, felhívják azon szőlő­
birtokosokat, kik már olasz riesslingből régibb ül­
tet venyny el bírnak, legyenek szívesek e tekintet­
ben ada.okat szolgáltatni.

Dr. Wolff felolvassa dr. Málnay munkálatát, 
mely jegyzőkönyvbe vétetni határozta tolt.

Ezután . Molnár István felolvassa a magyar 
borászat ^ rövid történetét német nyelven mely 
kmyomatni határoziatott. A nagy érdekű ’ értéke 
zes szószerinti tartalma a következő:

A magyar borászat történetének rövid 
vázlata.

A magyar borászat történetének legvégső ha 
tara a romaiaknál keresendő; miután, mint isme 
retes Magyarország is mint pl. Német és Fran- 
cziaország római kolóniát képeztek.

Hogy a magj árok bevándorlása előtt már ez 
országban, főleg annak jelesebb borvidékein már 
virágzó szőllőmivelés volt található, mely a romaiak

ma
folyó mellett 

király névtelen
,.-í . lrJa 1.7- és fejezetében a singulis
diebus inebrati fuerunt propter eventum laetitiae “ 
- A szohagyomany szerint Tokaj-Hegyallya egy 
kis varoskaja is jo boráról neveztetett el Árpád 
áltál szerencsés helynek; e városka ma is 
Szerencs nevet visel.

A XI. század elején, miután Szent István a 
keresztenysegre tért át s a buzgólkodása folytán
^, TZten{.,?ná7. 3 néP közt is terjeszkedett 
Olaszoi szagból hittérítő papok vándoroltak be hoz­
zánk, kik népünk közt megtelepedvén a szőllőmi- 
ve esse is foglalkozván, mellékesen meghonositot- 
tak nálunk a jobb olasz-szőllőfajokat s a művelés 
jobb fogasait is.

Már a magyar borászat meglehetős lendüle­
tet vett az ország főbb vidékein, nevezetesen két j 
nat tanúskodik 111-dik Béla idejéből az aradi bo­
rok kitűnő voltáról; ezek közül az egyik 1173-ból 
a másik 1196 ból ered. ö

10< 5-ben a Benedekrendnek adományozta- 
tott egy szőlőhegy, 1241-ben érte hazánkat egyik 
legnagyobb csapás a tatárok berontása, kik szől­
őinket részint elpusztították, de főleg szőllőmives 
népünkét öltek ki, s igy a szőlőt gondozó kezek 
tnanyaban elparlagosodtak.

A tatárjárás után ]\r. Béla király a hon hely­
iéiül itasa alkalmával figyelmét kiterjesztette a bo­
rászát rekonstrukcziójára is. Olaszgyarmatosokat ho­
zatott be, kik igen ügyes és szorgalmas szőlőmivesek 
voltak. — Ezen olasz családok Patakon, Piszkán és 

laszm telepedtek meg, s a szellőre kedvező dóm- 
bokát es lejtőket Olaszországból hozott szőlőfajok­
kal ültettek be, mint ezt Szirmay not. Hist. "22. 
Í5-ban olvashatjuk. — Hogy ezen olaszok a velen- 
' 7fr,.,ysáZ tartományaiból hozattak, bizonyítja 
ezt Béla királynak 1252-ben egy bizonyos Cyprian 
de Saras nevű grófhoz intézett iratából, melyben 
a lloienczi származású grófnak meghagyja: misze­
rint (baszi és Faiak községekben jelölje ki azon 
natúrokat, melyek közé ez olasz gyarmatosok te­
lepítessenek.

Különben is, hogy ezen ob.szók a szőllészet 
visszaallitasára hozattak be, bebizonyul III. And­
rás királynak egy iratából is, a melyben ezen olasz 
gy ai matosok királyi vinczellérekuek „vinitores re- 
|ii“ neveztetnek, amint ezt Wagner Ann. 
Seep. part. 1. pag. 303 és Kaprina hist 
mpl. pag. „03. lapján bővebben olvashatni. 
Ezen olaszok által áthonositott főbb szőllőfajok ne­
vei is tanúskodnak állításaink valódiságáról ]o-y 

pl. a „ ni monya“ szollőfaj a „romana“. a formint 
a ..forrni“-bol származhatott. A „forrni“ szőlőfaj 
mar a romaiak által is ismeretes lehetett; legalább 
azt bizonyítja Horatius első könyvének. XX-ik 
ódájának következő strop 1 iái:

„Mea nec talernae temperent vites, neune 
tormiani pocula colles. “

Ebből az is kitűnik hogy nemcsak ismerték 
mar a romaiak a Form in tot, de az nálunk kitűnő 
bort is^ szolgáltathatott.

Ugyancsak ez időben származhatott a gohér 
is, mely Napoli di „Malvasia“ nevet visel Olaszor­
szágban a bacca dioras több más fáj is.

Mint szőlőhagyományt kell itt még felemlí­
tenem miszerint már az utolso Árpádkori kirá- 
lyok alatt a balatonmelléki borok is igen híresek 
voltak. így pl. a hét „Káli“ a Balaton északi part­
'll kotees volt a király asztalát borral ellátni. —
E hét „Káli“ közül még ma is áll három Káli, u. 
m. : Koveskálla, Szentbékálla és Mindszentkálla s 
e helyek borai valóban igen kitűnők; a többi 4 
Kall a tatárok és törökök által elpusztittatott s ma 
csak a nép száján él nevük.

István király 1271-ben a bordézsmát az 
egri. püspökségnek adományozta. — Ho»y mily 
kiterjedésű volt Eger vidékén már ekkor a szőlő­
művelés, mutatja azon adat, hogy már 1380-ban 

Lajos király alatt ezen dézsma az egri püs-

viselve volt csak a tokaji bor hiányzott. Draskóczy 
magaval vitt néhány palaczkot tállyai borából s 
ebed után poharazás közben a pápával is megizlel- 
tette. A bor a papanak igen megtetszett s kérdé, 
honnet való e bor ? Tallyaról - őn a felelet. A
rr U J\0r o'tÜn0 mmőségétől elragadtatva igy 
kiáltott föl „Summum pontificem Talia vina de­
cent Hogy mily becse volt ez időben a tokaji 
bornak Cormdes okiratgyüjteményébői látható. 
Helységek csereitettek el egyes szőlőkért; többek 
koz meg máig is mutogatnak Tarczal és Tokaj 
közt egy szőlőt mélyért a 18. századfelé Rakamaz 
neiyseget kínálták cserebe.
Tni-n • Sz°bieszky J“os lengyel királynak 1683-ban

Ta/Cla1’ t Tálíyf’, Mád és I'énye községek 
1000 hordo bort ígérték, hogy 40,000 emberből 
allo sereget vidékükön keresztül ne vezesse. Ezen 
adat azon nagy borkészletről nyújt képet, mely 
mar ekkor e községek pinezéiben volt található 

, Nem állott roszul a borászat ügye Mária
Jfrf7:13 a att sem' A Aagy királJné nagy figyelmet 
fordított a magyar borászát fenntartása és emelé 
sere. Hozatott nemes burgundi szőllőfajokat 
oi szagba s 1710-ben az aszubort a dézsma 
teljesen felmentette.

az
alól

cs megtar-

mot is adott ki 
ban már 59 
bár történt s 

érés idejére és hasz-

is. hogy igen

n , 1748-ban jelent meg az első borászati mii latin 
nyelven Szn-may Antaltól, mely 1810-ben magya­
rul is kiadatott. A mü czime: A Tokaji Vu<Áis 
Hegyallyai szőlőknek ültetéséről, jó míveléséről a 
szüretelésről, a boroknak csinálásáról ’
tasaról.

- 1825—29-ben Görög Dömötör csász. kama-
ras irinczingben Becs mellett minden ismert szől­
őfajt összegyűjtött s erről 1839-ben egy lajstro­

magyar nyelven. — Ezen lajstrom- 
. . magyar szollőfaj fordul elő leírva lia- 

a leírás a legprimitívebb módon 
lósuly a gyümölcsre s annak 
nálatára van fektetve.

, A, legélénkebb borászati életet találjuk a 19-ik 
szazad közepe felé, midőn egyidőre' a magyar 
nemet nem viselvén háborúkat 1848-Ő' teljes 
idejet a művelődésnek szentelhette. S ittőilönö- 
sen latjuk az irodalom termékeiből is. ho»' 
pezsgő elet lehetett ez időszakban
v~ Wb!' matado!ként kell említenem Sehams 
^ e enczet, ki hazánk összes szőllővidékeit beutaz­
ván, a hazai talaj- es egyeli viszonyokat behatóan 
tanulmányozta s az összes szőllőfajokat összeírta 
a mennyu-e ily munkát t. i. egy embernek né- 
íuny ev alatt vegezm egyáltalában lehetséges volt. 

1833-ban tapasztalatainak egy részét leírta s ki­
adta a nyilvánosságnak.

Ezen 2 kötet mű „Ungarns Weinbau“ 
figyelmet ébresztett a szakemberek 
az uralkodó figyelmét is felköltötte.
fp]ű^/?4tn Sehams . eg-r orszíígos szőlőiskola
fo -dul Twf f- ib0raSZati folyóiratnak tervével 
fordult József nádorhoz azon kérelemmel misze-
nnt kegyeskednek enmjk kivitelében erkölcsile» 
anyagilag támogatni.

A nádor, ki maga is szenvedélyes szőllész és 
kertész vala 297. sz. leiratában a tervet helyeselő
S a,íe 7tartü,aQntes utjan 3 vármegyéknek megparan- 

olta, hogy kehamsot bnvárlataiban támogassák

közt,
nagy 

sőt még

es

térén működött; sőt ezen intézet adta a keleti 
kisebb államoknak mint Romániának és Szerbiának 
a legszükségesebb szaktanerőket is.

b) A Gellérthegyen 6 holdas kísérleti szőlőt 
telepített s hozzá sajtóházat s nagy pinezét is
c Dl [leteti.

c) A Schamsféle colleetiót fenti rtotta s uj 
fajokkal szaporította.

, d] Kísérlet eket tett saját telepén az alagcső- 
vezesseJ, it Hochbrenkféle mivelésmóddal, tartott 
kiállításokat, borbiralatokat s megkezdte Magyar- 
ország borvidékeinek utaztatását s ismertetését. 
Kiserieteket tetetett Preysz Mór jelesebb tagjával a 
A1',megtörésének okai felett; több Ízben beható 
tanacskozmanyokat tartott a magyar borkivitel ügyé­
nek emelése érdemében.

Az egyesületnek eme működésében hathatós 
támogatói is voltak, igy pl. hódoló elismeréssel 
Kell megemlítenünk, miszerint a budai vinczellér- 
kepezde építésekor a király 10,000 forinttal járult, 
íea mutatván ezáltal ama fontosságra, melylyel a 
borászát Magyarországon bir. Főuraink a hathatós 
példa után indulva szintén körülbelül 10,000 irtot 
adtak össze e czélra s még az absolut kormány is 
szükségesnek látta a borászati szakértelem emelését 
s az intézetet évenkint 1500 pengő forinttal se­
gélyezte, az intézet igazgatóját dr. Entz Feren- 
czet tanulmányozásra Német- és Fransziaországba 
kiiJdtí ki államköltségen.

Az 1868-ban kezdődő alkotmányos kornak már 
talált alapot, a melyen az alkotmányos magyar kor­
mány haladhatott, s a magyar felelős földmivelési mi­
nisztérium a mint szűk budgetje megengedte meg is 
tett mindent a hazai borászat emelésére; neveze­
tesen alapított 1870-ben Erdiószegen és 1874-ben 
Tarczalon vinczellérképezdét; tartatott borászati pót- 
tanlolyamokat tanítók részére, segélyezte a borá­
szati szakirodalmat, ösztöndíjak mellett tanárjelölte­
ket küldött ki a külföldi jelesebb szakintézetekre, 
beutaztatta jeles szakférfiakkal az ország borvidé­
keit s erről ismertetést bocsátott közre; minden 
u.l 'hb borászati találmányt megpróbáltál s a czél- 
szei ti eszközöket szakintézetek számára beszerzi ; 
szóval a íöldmivelési magyar minisztérium ^min­
dent megtesz, mi tehetségébe áll s még ott is 
hol már jóakaratát anyagi eszközei nem követhe­
tik, ott sem szűnik meg erkölcsileg adni súlyt 
pártolásának.*) Ha mégis sokkal kevesebb az, mit 
mi más bortermelő államokkal szemben tettünk, 
úgy ennek oka azon szomorú körülményben kere- 
sendő, miszerint a honatyái magas politikájuk 
üzeseben megfeledkeznek nem egyszer azon fontos 
alapról, mely nélkül az állam jövedelmei s fenn- 
tartása csorbát szenvednének s az állam lakosainak 
existencziája kétségessé válhatnék.

A legutolsó 2 évtizedben már a magvar bo­
rászát igen szépen haladt s meglehetős lendületet 
vett. Egyik borászati mü a másik után hagyta el 
a sajtót. „Borászati Lapok“ ezimü szaklap ^indult 

18GS-ban s máig is fenáll s terjeszti a bo­
rászati kultúrát. Minden vidéken vannak jelesebb 
bői tei melók, kik a talaj kellő előkészítésére, a fa­
jok megválasztásai a, a bor készítése sokszerű keze-

hajtotta, hosszú csöveken szűrvén át a lefejtésre 
érett bort egyik hordóból a második-harmadik 
utczaban allo más hordóba, vagy fönn az udvaron 
fölállított s elszállításra váró hordókba.

Minden fordulónál egy-egy 400 akós hordó 
jelölte a sor vegét, valóságos épület másfél arasznyi 
vastagságú dongákkal s elrekeszelt nagy ajtókkal 
Egy fiy hordo már maga 800-1000 írtba kerül. 
Kozbe-kozbe egy-egy ovál-alaku hordó állott, me- 
lyekre az öreg Paget megjegyezte, hogy ez a 
hordok eredeti alakja, a minő századok előtt di­
vatozott. Azok a hordók, melyeknek függélyes met­
szetük tökéletes kör, már újabb divat készítményei 

Mindegyik előlapján különböző jegyek látha­
tok. A hordó tartama literekben, a bor minősége 
neme, szine, kora, az utolsó lefejtés ideje s á 
szám és betű, mely alatt a hordó az üzleti köny­
vekben szerepel, mind külön jegyekkel van meg­
jelölve az előlapon.
.„ Mintegy fél óráig tartott a barangolás a kü- 
onbüzo csarnokokban, melyek a király-utczától 

egesz a két szerecsen-utczáig terjednek a föld alatt 
Az asztali, csemege, asszuk, fehér, vörös és asszu 
borok mind külön folyosókban vannak, de minden 
olyoso egyforma nagyságú hordókkal, a mi való- 

ban kedvezoleg hat a szemre ily hosszú sorokban. 
A kisebb hordok folyosóiban a hordók borászati 
műszóval elve, „meg vannak nyergeivé“, arnianv- 
nyit jelent, hogy az alsó nagyobb hordók tetejére 
kisebbek vannak helyezve, ezekre ismét kisebbek 
tol egesz addig, a hol a boltozat ive hajlani kezd’ 

A roppant pinczehelyiségekben 55,000 akó 
bor tér el s állandóan körülbelül mindig annyi is 
van benne, vagyis egy harmadrésze az évi forga­
lomnak, mely 150,000 akóra rúg. Csak a borfejtő 
gepek szama buszra megy s az üzletben több mint 
száz ember nyer állandó foglalkozást,

A pinezék mellett vau a palaczkozási helvi- 
segek egy része. Emberek ülnek sorjában a 
megei esztett hordók mellett, kik bámulatos
ügyességgel fejtik palaczkokra a bort, oly gyorsa­
saggal váltván föl a palaczkokat, hogy e»y esönu 
nem sok annyi se csordul ki a „ kát mentőbe “ 
Egy ember mellett mintegy száz lefejtett 
állt s teljesen száraz volt a csap alá tett 
feneke. (Egy barátunk e fölötti nagy 
e szavakban adott kifejezést: ..Ni' és 
laczkba csak annyit ereszt, 
fér!“)

palaczk 
faedény 

bámulatának 
minden pá­

ni e n n y i bele

gépekbe 
tetejükre il-

csolta
5 a fa-Í°k gyűjtésében neki" segédkezet nyifitlna^ 
o maga, részéről egyszerre 200 irtot 10' évi» 5(j 
ínot_ ajánlott meg évenkint s a Budán alakított 
országos szőlőiskola; részére szükséges kerítés-osz­
lopokat ingyen adatta ki a ráczkevei korona-urada-

vidékiikön aposto

lomból.
E kedvező

pököknek már_l0,000 aranyat jövedelmezett.
Egy 1275-ről kelt iratban megemlittetik; mi­

szerint ez évben Egerben, oly jó s sötétszinü bor 
termett, hogy azt bikavérnek nevezték el, mely el­
nevezés mint tudjuk jó borévekben máig is hasz­
nálatban van.

I\. László király alatt 1280 körül is az egri 
borok emlittetnek több iratokban mint igen je-

Robert Károly király alatt 1334-ben Drugeth 
«AnuS n,ador es zemplénmegyei főispán elhalván 
20 hordo borát végrendeletében 120 arany érték­
ben hagyományozta el.

1350 körül fordul elő a budai,

1836-ban

virágzó szóilomivelés volt található melv a romaiak I 1V1UUI G1U a üuaaK kőszegi es
által terjesztetett és tartatott fenn ’azt Balatonvidé- in!!! boroknak; mint Jelesebb terményekkel em- 
kén kiásott éü ffirtnll-úl __j _ , mese.kén kiásott és fürtökkel díszített római edények 
sírköveken kívül még római irók is bizonyítják.

Eutropius irja, hogy a Pannonok, már szol 
lómivesek valának s Claudianus egyik lelkes ódá­
jában énekli.

„Pannonius .... opacum vitibus Istrum 
consCTit.“

Hazánk Olaszországtól vagyis a régi romai 
birodalomtól északra feküdvén, természetes, inisze 
rint a szőlő culturája is délről északfelé terjedt 
el. A legrégibb szőlők Syrmiumban, ezután a du­
nántúli részben, az egykori Pannóniában s Tokaj- 
Hegyalján emlittetnek a történészek s római szer­
zők müveiben.

Annyi kétségtelen tény; miszerint Aurelius 
\ ictor pannonjai másodhelytartónak Julián császár 
hoz tett jelentése szerint az első szőlőtőt Syr 
miumban Mons Alums hegyen a syrmiumi szü­
letésű Probus Valerius császár ülteté 282. évben s 
Syrmiumból később az ültetést Baranyában s Ba- 
latonmellékén is folytatni rendelé heverő katonái 
által. Ámbár biztos adatokkal nem birunk Probus 
későbbi működéséről, mindazáltal az ezutáni időre 
esik Tokaj-Hegyallya, Fertőmelléke és Ménes vi­
dékének betelepítése is ; miután e vidékek római 
coloniális viszonya könnyen bebizonyítható.

Mitroviczon, Szerémségben még ma is muto­
gat a nép egy szőlőt, mely „czarevina“ nevet vi­
sel, s melybe állítólag maga Probus ültette volna 
el az első szőllővesszőt. Az itt termett bor 100 év 
múlva Claudrams, Bonfinius, Ransanus és Cuspon- 
damus által is dicsórtetett. — Egyébként Probus 
nemcsak minket boldogított a szőllőültetéssel; ha­
pern Francziaországot és Németországnak arra al­
kalmas részeit is. — Ugyanis Sextus Aurelius 
vikter: de eaesanbus ezimü müvének 37. fejeze­
tében a kővetkezőket irja: „Per legiones Galliam, 
Pannoniasque et Moesoeolles vineis replevit.“ Egy 
másik helyen pedig irja: „Opera militari Almum 
montem apud Syrmium, et aurenm apud Moesiem 
superiorem vineis consevit.“

Hogy a római uralom alatt itt már nagy ki­
terjedésű szőllőmivelés volt, az kitűnik onnét is; 
mert midőn a magyarok Árpáddal élükön bejöttek 
hont foglalni, több helyen szőlőt találtak. — Ne­
vezetesen a Tokaj-Hegyalján élő szájhagyomány 

ennt, midőn -árpád a Bodrog mentében végig 
vonult seregevei, egy helyen utjokat egy ma-

e?ma’ ké“lelósre Árpád felküldte 
ínrz0 ’ fs Be‘tel nevű vitéz vezé-

TÜÍ k0ZUl Tu?01 fel el5ször s ez jelenté 
Árpádnak; misprint a hegyen túl nincsen egyéb
magasabb hegy, sem e lenség; hanem e hegySsó 
oldala s annak alja szőlővel van beültetve - A

1380-ban Nagy Lajos király a szabadszállási 
borokat oly kitűnőknek találta, hogy azokat saját 
asztalára rendelte.

„ Zsigmond király 1402-ben Vay Ábrahám ki­
tűnő szőlőbirtokosnak kitüntetésül oly nemesi czi- 
mert adományozott, melyben egy szarvas szőlő­
fürtöt visz szájában.

A Hunyadyak alatt a magyar borászat egyik 
fénypontját élte. Mátyás király mint a tudomá­
nyok és művészetek nagy pártfogóját sok jeles 
külföldi tudós és követ látogatta. így pl. Ranza- 
nus, Galeotus Martins nem győzik dicsérni a ma­
gyar bor jóságát, Bonfin pedig irja Mátyásról, 
hogy a szofiőmivelést igen emelte s arra a népet 
saját példájával is buzdította. Gönaörben egy la­
koma után kivitte vendégeit a szőlőhegyre, kapát 
vett kezel e s vendégeit is kapálásra szólította, a 
mint tudjuk úri vendégeit ugyancsak megizzasz­
totta. Mátyás a budai Gellérthegyre Francziaor- 
szágból nemes szőllőfajokat is hozatott; de azok­
nak ma már nyomaira sem akadhatni.

1491-ben Istvánffy Miklós (Lib. 2. ad. an­
num 1491.) írja, hogy a tokai borok kapósak kez­
denek lenni s drágán fizettetnek.

Héró Herberstein Zsigmond, Ferdinánd csá­
szár budai követe egyik levelében igen kiemeli a 
soproni, szerémi és a pilisi borok jóságát.

Oláh Miklós esztergomi érsek 1557-ben meg- 
emhti, miszerint a magyar borok fő kereskedelmi 
rakhelye Budapest, felsorolja az akkori jobb boro­
kat s ezek közt mellesleg érintve a tokaj,-he»yaI- 
jaikat is, mint csak középszerűeket. - Valószínű 
hogy a tokai borok 1560-ban érték hírnevük tető- 
pontját, midőn a hegyaljai szőlőművelésre s a 
jobb bor eléresere sokkal több gond kezdett for- 
dittatni. Ezen időre esik a 3-szőri kapálás, a késői 
szüret behozatala a Hegyalján, ugyancsak ezen idő­
ben kezdtek az aszúszemeket is külön szedni — 
Bizonyítja ezt a következő s 1560-ban kelt rende­
let töredéke ; 79. Articulus:

„quod cum peculiári vinieolarum industria 
utpote Irina fossione separataque selectione, uvae 
passae haberi possint.“

-4- 17-ik század közepén kezdődött a máslás 
es a szamorodni készítése lábra kapni. A 17. szá­
zadban egyáltalában a tokaji borok igen keresettek 
voltak es drágán fizettettek.

császár uralkodása alatt tarta­
tott 1562-ben a nevezetes trienti zsinat. K zsi­
natra Magyarorszagbol Draskovics György külde­
tett ki a császár által. Egyik napon a pápa nagy 
ebédet adott s erre számos notabilis főpap s köz­
tük Draskovics bibomok is meghivatott.

Az ebéden a világ minden jelesebb bora kép-

D ^ - T , , bátorító leirat után Sehams
Eudan a Lágymányoson Majerffy Ferencz hazafi 
bőkezűségéből 5 hold földet kapott 10 évi hasz­
nálatra ingyen, s azon kikötéssel, ho,y ha 10 év 
aIa,. egy gazdasági egylet találna létrejönni, a
“,a anff ...adasfk ,át méltányos 'feltételek 
mellett, s a telek jövedelmeit Sehams személyesen 
elvezkesse; de mas, mint fajkollekezióra ne hasz­
nálhassa Ezen országos szőlő-iskola létrehozásához 
azon időben adományok is gyüjtettek és pedi» 
mar az e ső 3 evben az adományok összege any- 
nyira ment, hogy a szőlőiskolát berendelhettek 
szép kerítéssel vették körül; sőt már 
egy pinezét és sajtó-házat is építettek.

Nem akarok Sehams elévülhetlen érdemeiből 
mitsem levonni: de kénytelen vagyok itt mégis 
meg egyezn, miszerint ez országos szőlőiskola 
alap terve hibásán volt megállapítva, nevezetesen 
megyekre osztotta be a szőlőiskola területét s az 
egyes megyek szerint osztotta be a fajok ültetését 
is. így aztan megesett, hogy egy és ugyanazon 
^ ™md az 52 ™egye parczelláján előfordult s a 
nemesebb fajok helyet elfoglalták s a fajok körüli 
zavart fokoztak. Nagy hiba volt már az is hogy 
a kollekcziot sík helyre s nedves kötött talajra te- 
epitek ; de itt tálán Majerffy hazafias ajánlata le­

ven irányadó; ezen körülmény tehát’ menthető 
lenne. Ugyancsak 1836-ban indította meg Sehams 
az első borászati folyóiratot is, melynek czime 
Magyarország bortermesztését s készítését tárgyazó 
folyoiras volt s melyből 2 füzet meg is jelenít 
igen dús tartalommal s gondos szerkesztéssel' 
műrr Elen íbl.7Óirás mellett ez időtájban jelentek 
müfek ,k0VetkeZ0 8 a magyar borászattal foglalkozó

1828-ban 
gebirge.

1830-ban Schamstól: Betrachtungen über Un­
garns Weinbau. E müveeske a Kasino 100 
palyadiját nyerte el.

1834-ben ugyancsak Schamstól jelent meg 
egy kis fuzetke e czimmel: „Gebrechen des Wein­
baues in Ungarn“.

IStő-ben Nómethy Józseftől már igen jeles 
munka jelent meg következő czimmel: „Versuch 
einer Darstellung der Lage und Ausdehnung des 
Hegyallyaer Weingebirges und des Tokajer, Aus-

Josef Mohi. Das Tokajer Wein-

aranyos

braches.
zin 1 Ezen Mo után a szakirodalomban szélcsend 
állt be, megalakult ugyanis 18 f 8-ban az országos 
gazdasági egyesület, mely ezután gynpontja lett az 
ország^ valamennyi kulturális mozgalmainak. Át­
vette Sehams szőlőiskoláját s annak árát Majerffy- 
nek kifizetven, annak tulajdonosává vált, „Magyar 
gazda ezimü lapjában a borászatnak is megillető 
rovatot nyitott a nemzeti kasinoban többször 
szollo- es borkiállításokat tartott. Az ekkor már 
h rancziaországban felszínre került borjavitási kér­
dések nálunk is nagy hullámokat vertek fel a 
H>t0 .ter.e,n.; a legnagyobb magyar, az 1848-diki 
íoldmivelesi miniszter gróf Széchenyi István a 
iranczia borkészítés és javitásmódok alkalmazása 
mellett kardoskodott.

. ^z 4848. és 49-ki események alatt igen ter­
mészetes, a szőlészét és borászat is elhanyagolta-

s hozzálátott 
a borászat

teljes
eme-

tott s a nemzet csak az 50-es években kezdett 
lemondani a politikai életről 
erővel a mezőgazdaság s igy 
léséhez.
a„„ Különösen az országos magyar gazdasági 
egyesület volt az, mely az ország minden rendbeli 
gazdáit tutelaja ala fogadta, a mezőgazdaság min­
den agat; de főleg a borászatot emelni s fejlesz­
tem igyekezett. 1850—1867-ig nem volt ugyszól- 
van borászati mozzanat, mely nem az egyesület 
kebeléből szármázott. Működésének főbb mozzana- 
tanil meg kell említenem ; a) miszerint 1860-ban 
Budán saját birtokán felállította az első vinczellór- 
képezdet Dr Ejnt z (?) Ferencz igazgatása alatt 
s azt nagy áldozatokkal a mai napig fenntartotta.
wn mÄtb°i ed?lg ,már 400 tanulón felül 
került az életbe és a legtöbb máig is a gyakorlat

lésére nagy súlyt fektetnek 
lókért működnek.

Ily apostolokul fel kell említenem a követ­
kező s általán ismert termelőket u. m. Galliny 
í eienczet, Havas Józsefet, Korizmics Lászlót dr 
Entz Ferenezet, Gyürky Antalt, Kenessey Kál­
mánt, Kerntler Ferenezet, dr. Szabó Gyulát, gróf 
Zichy Ferenezet, Paget Jánost, Bogyay Lajost 
Kovács Józsefet stb.

Jelen rövid értekezésem befejezésénél, kény­
szerítve érzem magamat úgy tenni, mint azon arabs 
utas, ki egy gyönyörű kerten menvén keresztül, 
hogy a sok megbámulni s tanulmányozni való 
miatt el ne késsen utjának folytatásáról", a főúton 
végig szaladt s a másik ajtón kiosont, Sok elmon- 
dandom lenne még tárgyam kiegészítéséül; de 
nem volt szándékom kimerítő müvet irni, hanem 
mint értekezésem czime is mondja csak rövid váz­
latot,^ igy meg fog bocsátani az igen t. bizottsá» 
e rövid s hézagos értekezésemért, annál is inkább 
remeini bátorkodó ii ezt; mert az adatok összesze- 
dése és gyűjtése sysiphusi munkát igényel s egy­
általán az uj kortól eltekintve a régibb időkből 
igen kevés borászati adatokkal bir irodalmunk.

Az éljenzéssel fogadott értekezés után „A 
magyar szőlőfajok neveinek meghatározása“ iránt 
hosszabb eszmecsere indult meg.

A magyar szőlőfajok tisztázására nézve Mol­
nár előbb a még le nem irt szőlőfajok összeírását 
ajánlja s azután a helyes elnevezés megállapítását. 
— Ajánlja továbbá, hogy ez összeírásra csak 2—3 
szakember küldessék ki és pedig minden egves 
vidékre s ezek eszközöljék az összeírást: — Elfo­
gadtatott.

Dr. Wolf azon észrevételt teszi, hogy a fur­
mint a bizottság kiadványaiban ne neveztessék 
mosler-nek; mert magyar eredeti faj, tartassák 
még tehát eredeti neve. — Elfogadtatik.

Nevezetes esetet hozott fel Göthe A., hogy 
Tokajról hoztak Németországba egy szőlő-fajt 
mely egy darabig „Tokaj“-i név alatt áruitatott; 
később azonban, miután ott meg nem érett „Elen­
der“ és „Putzscheere“ nevet kapott.

Ajánlja tehát,e fajnak kihagyását a szótár­
ból, miután ily faj nem létezik - elfogadtatik.

Azután az ülést az elnök meleg szavakkal 
zárta be, megköszönte a tagok közreműködését, 
köszönetét szavazott a kormánynak, az 
gazd. egyesületnek és a fővárosnak. ’ 
kongresszus létrejövételén fáradtak.

jai 
egymás

ossze-

orszagos 
mint kik a

A Jálics-pinczében.
A gyűlés után a társaság a Jálics-czég pin- 

ezéjébe ment, hogy a ezég szives meghívásának 
eleget tegyen s a monarchia első borpinczójével 
megismerkedjék.

A királyutczai ház tágas udvarán a Jálics- 
testvérek fogadták a kongresszus tagjait s a köl­
csönös bemutatások és üdvözletek kicserélése után 
megindult a társaság a pinezébe, mely kivilágítva 
valóban inpozans látványt nyújtott roppant mére­
teivel. Egész telep ez itt a föld alatt, mely bolto­
zatos hosszú folyosóival, melyek egymást keresz­
tezik, tévedésbe ejti az embert, mint valami mo­
dern labyrint. Mindjárt a főlépcső bejáratánál egy 
400 akós óriási hordó fogadja az embert, melynek 
előlapján a különböző világ-kiállitásokon nyert ér­
mek fac-similéi láthatók. Ettől kezdve szinte belát­
hatatlan hosszú folyosó következett, mind két ol­
dalán 50—100—200 akós hordókkal, melyek mind­
egyike _ fölött két-két gyertya égett, a néző elé 
egész kivilágított sétacsarnokot nyitván, melynek 
túlsó vége összeérni látszott, mint mikor az ember 
a sugár-ut kivilágított lámpasorán végigtekint.

A sornak úgy negyede iáján keresztuteza 
nyílott. A roppant szöglethordó rézcsapja meg volt 
nyitva, s bugyburékolva omlott belőle a hordó 
siros vére, habot vervén egy nagy faedénybe, 
melybe,^ mint valami óriás piócza, duzzadó kau­
csuk cső vége volt eresztve, magába szíván a pi­
ros bor habjait s elszállítván azt valami ötven-hat- 
van ölnyi távolságba, hol a folyosó végében álló 
másik hordó fogta föl tartalmát.

Ezentúl minden egyes sarkon állt egy szi- 
vattyugép, melynek kerekét három-három ember

*) A tisztelt értekező túlságos jő indulatának tulajdo­
nítható bizonyára, hogy ily meg nem érdemlett elismeréssel 
adózik a kormány iránt, mely eddig épenséggel nem tett 
eleget, sőt nagyon is keveset tett és keveset tesz most is
Magyarország bortermelésének érdekében.

A megtöltött palaezkok a dugaszoló 
kerülnek s innen azok kezébe, "kik 
lesztik s a homorú nyomattal ellátják a bádo» 
caps ulat.

Itt aztán hat—nyoicz utcza nyílik, a falak­
hoz épített fülkerekeszekkel, melyek az egésznek 
oly külsőt adnak, mint a sirkápolnák falai, hol 
minden egyes fülkében egy-egy koporsó van elta- 
lazva. ( sakhogy itt a koporsók helyett a inár be­
dugaszolt palaezkok ezrei meg ezrei állanak, ille­
tőleg feküsznek négy—öt sorban egymás mögött 
s olyatén módon, hogy a palaezkok fenekükkef es 
tetejükkel váltakozva állanak kifelé, vékony desz- 
kaléczekkel a sorok között. Egy erős vaspántokra 
epitett kőfülkék tetején az asszuborok 
vannak, de mar nem fektetve, hanem 
mellé állítva.

A dugaszoló helyiségek és a palaczk-raktárak 
mar gázvezetékkel vannak ellátva, a falak mellett 
különböző csövek vonulnak, hideg és meleg viz 
szolgáltatására s az asztalokon és szögletedben 
mindenféle fokmérők, dugaszoló minták °s e»yéb 
gépek láthatók.

A palaezkok e sírboltjai egyikében hosszú 
asztal volt fölállítva tizenkét palaczk sorral melyek 
Magyarország tizenkétféle legnevezetesebb ’fajborá- 
val voltak megtöltve a következő sorban. Legelő- 
szőr a fehér borok és pedig: kőbányai asztali 
badacsonyi, neszmélyi, somlyai. Aztán következtek 
a vörösek : szegszárdi, karloviczi, vilányi, egri és 
budaisashegyi. Ez utóbbi Jálics saját teriiiése. Jlefe- 
jezték a sort: szomorodni, tokaji asszu, és ugyancsak 
tokaji ó-asszu, pókhálós, penészes palaczkokban.

A borismerőnek itt jó alkalma nyílt " 
hasonlítania a különböző bortermő vidékek tiszta 
hamisittatlan fajborainak speciális sajátságait s a 
külföldi vendégek ez asztalnál vették leginkább 
igénybe jegyzőkönyveiket, följegyezvén észrevéte­
leiket s a kérdezősködéseikre nyert adatokat.

Ezután a pincze egy másik szárnyában a 
villasreggeli következett. Föl volt itt halmozva 
minden, a mi kitűnőt a hideg konyha produkál­
hat : tűzdelt őzgerincz, a galantinek különböző 
neme, kappan, pulyka, kacsa, fogoly- és libamáj­
pástétom, sódar, rostbeaf, rákfarksaláta s ki tudná 
azt mind elősorolni. Említenünk is fölösleges, hogy 
a palaczbatteriák sem hiányozták itt, e földalatti 
csarnokokban, honnan a világ mind az öt részé­
nek jut a gerezd legnemesebb nedűjéből.

A'pohárköszöntések sorát Korizmics László 
nyitotta meg, poharát emelvén Magyarország egyik 
büszkeségére, nevezetességére, a Jálics-üzletre, me­
lyet ismert már több mint harmincz év előtt s’mely 
azóta, hogy alapitója — ha jól vettük ki 1822-ben
— mondhatni csekély eszközökkel megnyitotta a 
munka, szorgalom, pontosság és lelkiismeretessé» 
ehető napja mellett folyvást fejlett, emelkedett" 
mig elérte virágzásának mostani fokát, mely a ezé- 
get, hazánk egyik legértékesebb produktumát, bo­
runkat s vele a magyar nevet az egész föld kerek­
ségén ismertté teszi, a Jálics-czég története, úgy­
mond, a leghangzatosabb szavaknál élesebben szóló 
példa, mely utón kell haladnunk, hogy hazánk is­
mert, becsült és gazdag legyen. Kívánja, hogy e 
példát, ha a hasznos foglalkozás és produkezió 
más téréin is, sokan kövessék e hazában s kiván 
a Jálics-czégnek további virágozást és fejlődést s 
jelen képviselőinek — a három Jalics-testvérnek
— oly utódokat, minőket ő bennök a ezég alapí­
tója hagyott. r

Hangos éljenzés fogadta a szép és emelke­
dett beszédet, mely után Rátü Károly főpolgár­
mester mondott szellemes felköszöntést e latin mot­
tóból: „In vino veritas.“ Göthe Rudolf szólt aztán 
elismerésének adván kifejezést az itt látottak fölött 
s nem titkolván el meglepetését, hogy Magyaror­
szágon egy oly mintaszerüleg berendezett °üzletet 
talált, minőhöz hasonló szerinte alig van a mon­
archiában, de még külföldön is kevés lehet

Szóltak még Villás, Kerntleer, Szontágh AI- 
bért s ismét Eáth Károly, mit a társaság meg- 
indult a felső helyiségek megtekintésére. 6 

A nagy háznak a szerecsen-uteza felé eső 
udvarán javában működött a gőzszivattyu, a pincze 
egyik ablakából vastag kaucsukcsövön k«-résziül 
szivánM a bort mely egy másik csövön át a 
sorjába fölállított hordókba zuhogott. A hordók 
mellett nagy oszlopokban voltak fölállítva a káká- 
ból fonott nagy gyékény-kosarak, melyeknek ren­
deltetései aligha találta volna ki mindenki, ha 
nincs ott egy hordó, mely fenekével egy ily ko­
sárba volf állítva, mig a másik kosarat a tetejébe 
húzták. Két ily kosár tökéletesen beborít egy ily 
hordot, erős külső burkot — emballage — adván 
neki, mely megóvja a megsérülhetéstől, melynek a 
tengeren túlra szállítás nagy útjában kitéve van.

Még az erjesztő helyiséget s a különböző 
dugaszoló osztályokat tekinté meg a társaság 
mire a házi gazdáktól szívélyes búcsút véve, ki­
rándult a budai szőllőkbe, hol Szerencs ur rókus- 
hegyi oltott szőllőtelepét tekintvén meg s az e szől­
őtől nyert finom zamatos borát megizlelvén — 
nehányan elkísérték a külföldi vendégeket & 
Margitszigetre.
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Ipar ügyek.
— A közös hadsereg ^jükségleteinek szál­

lítására vonatkozó szerződések, mint ezt a „Neue j 
freie Presse“ is megerősíti, csakugyan felmondat­
tak. A „P. L1.“ írja, hogy a hadügyminiszter ez 
eljárását bizonyára örömmel fogadják úgy az érde­
kelt iparos körök, mint a delegáeziók. El is várja, 
hogy a hadügyminisztérium a felmondást kellőké­
pen hasznára fordítsa, mert ha az uj szerződések 
nem lesznek jobbak a mostaniaknál,nem nyertünk 
a felmondással semmit. A „P. L1.“ hangsúlyozza, 
hogy az uj szállításoknál oda kell hatni, hogy azok 
ne egyesek monopóliumává váljanak s hogy az uj 
árak lehetőleg olcsóbbak legyenek a mostaniaknál. 
Mi is szeretnék, ha a szállítások nem szolgálná­
nak egyes vállalkozóknak monopólium tárgyává 
s a közös háztartásra nézve mindenesetre előnyös 
volna, ha az uj szállításoknál olcsóbb arak éret­
nének el. A f ő d o 1 o g azonban ránk nézve az uj 
szerződések megkötésénél az, hogy a magyar 
ipar — ha egy csekélységgel drágább lesz is — 
de okvetlenül részeltessék a szállítások egy har­
madrészében, miként tegnap már kifejtettük, a ver­
seny- és szállítóképesség szerint. Ez most a jelszó 
az országgyűlésre és delegáczióra nézve egyaránt 
és ennek keresztülvitele érdekében kell szaktestü- 
leteinknek az akcziót haladéktalanul megkezdeni.

Aratási jelentések.
— Felolvastattak a lembergi magvásáron. —

Az aratfih tialicziillian.
(A gabna- és mágnásán bizottság nevében szerkesztenék 

Sehellenberg Ágost és Klenyusky József.)
Az idei aratási eredmény konstatálására szá­

mos jelentés szolgált alapul, melyek a lembergi és 
krakói mezőgazdasági társulatokhoz érkeztek. E 
jelentések azonban nem adnak felvilágosítást min­
den gabnanemről, mert az aratás még nincs min­
denütt befejezve, teljesen pontosaknak sem mond­
hatók e jelentések, mert az elkésett aratás miatt a 
cséplós is halasztást szenvedett.

Az 1879. év a rendesek közé ’tartozik. A ta­
vasz későn kezdődött és az aratás ma fejeztetett be 
idejekorán. Május második felében javult az időjá­
rás és júniusban gazdag eredményt lehetett re­
mélni. Azonban — sajnos — julius és augusztus 
első felében majd mind g esett, mely nagy befo­
lyással volt az aratási eredményre. Az érő gabona 
nem fejlődhetett ki és ezért hiányos úgy színben, 
mint súlyban.

Búza. Galiczia nyugotí részében a termés 
megközeliti a múlt évit és az eredmény hektáron- 
kint 13—21 hektoliter, mig keleten csak 10—16 
hektoliter, a keleti részén a legtermékenyebb föl­
deken csak 11—12 hektoliter termett hektáron- 
kint. A hegyes vidékeken a 8 hektoliter hektá- 
ronkint aránylag még kielégítő. Az aratás általá­
ban a múlt évihez 85 százalékra tehető.

Rozs. A rozs aratás a hegyes vidéken egész 
szeptember elejéig húzódott el. Délen és keleten 
rosszabb az eredmény, mit északon és nyugaton. 
Hektáronkint 6—9 hektoliter az eredmény, a leg­
jobb eredmény 12—16 hektoliter. Az aratás amult 
évhez képes általában elmaradt és körülbelül 80 
százalékra tehető.

Árpa ez évben legkevésbé sikerült, miután 
az eredmény hektáronként csak 10—12 hektoliter. 
Az eredmény a muh évihez képest alig egy ne­
gyedrészével kisebb, azaz 75 százaléka.

Z a b az egyedüli gabnanem, mely ez évben 
jól sikerült. Az aratás bár egy kissé elkésett, de 
az egész országban szépen sikerült és az eredmény 
a legkedvezőbbek közé számítható. Hektarenkint 
26—33 hektoliter termett és az eredmény múlt évihez 
képest 20 százalékkal jobb.

R e p e z e. A repezearatás is meglehetősen 
kedvezően sikerült úgy, hogy az eredmény átlag 
17 hektoliter hektáronként.

Borsó és bab némely vidéken csak most 
takarittatik be és ott, hol próbacséplés történt, az 
eredmény meglehetős jónak mutatkozott.

Komló általában jó eredményt nyújt, hek­
táronként 200—400 klgrammot és igy az egész 
országra körülbelül 120,000 klgramm esik.

Tengeri még nincs letakaritva; az eddigi 
jelentések, nagyobbára kedvezők.

Burgonya. Minden oldalról sok a panasz 
a burgonyák rothadása ellen. Utóbbi időben keve­
sebb ugyan a panasz, de jó eredményt még sem 
lehet várni. Az eredmény egy középszerűnél 20 
százalékkal kisebb lesz.

a fentebbi jelentésből kitűnik, hogy Gali- 
cziában

elvettetett az eredmény
hektár hektoliterben

Búza 325,000 3.944,000
Rozs 580,000 6.845,000
Arpa 376,000 4.191,000
Zab 678,000 15.369,000
Repcze 32,000 545.000

Az aratás Bukovinában.

Az aratás Volhynia -kormftnyzdságban.
(Pileeky és Tarloni Sándor jelentése.)

Az aratás ez évben kedvezőtlenül ütött ki és 
az eredményt egy jó termés ötödrészére becsülik. 
A téli vetések rendkívüli károkat szenvedtek.

Kiew kormányzóság is sokat szenvedett és csak 
a déli vidékek örvendenek jobb aratásnak. A ve­
téseket mindenütt a rozsda támadta meg és ennek 
folytán a gabna kevés kivétellel igen sovány.

A nyári vetemények jól sikerültek. A répa 
kitűnő.

Az aratás Oroszországban.
Azon aggodalom, hogy a kivitel a két utolsó 

évihez képest, elmarad, semmi esetre sem mond­
ható alaptalannak. 1875. volt a kivitel 22.4 millió 
tsehetwerí, 1876-ban 25.4, 1877-ben 30.5, 1878- 
ban 41.3 millió tschetvert. A két utolsó esztendő­
ben tehát a kivitel rendkívüli mérveket öltött.

Ez évben a kivitel nem lesz nagyobb, mint 
ez évtizednek első éveiben és ekkor is a fogyasz­
tásra visszamaradó gabonából fejenkint nem 2.37 
tsehetwerí esnék mint eddig, hanem 2.31 tschet- 
wert. Ha az idei kivitel meg fog felelni az 
1876-ikinak, mint azt sokan remélik, akkor is csak 
16.889,000 tschetwert kerülhet kivitelre.

Budapesti áru- és értéktőzsde

Galmatőzsde.
Szept. 18.

Az izraelita nagy ünnepek folytán a gabna- 
csarnok ma nem volt látogatva és igy gabnában 
nem jött létre üzlet.

Határidőre ugyanazon árak jegyeztetnek, 
mint tegnap este.

Értéktőzsde.
A zsidó ünnepek miatt a tőzsde ma gyengén 

volt látogatva. Külföldi jó árfolyamokra a hangulat 
kedvező, üzérkedési papírok és járadékok emelkedő 
árfolyamok mellett élénken vásároltattak. Vasutak 
magasabbak. Az

előtőzsdén
osztrák hitelrészvény 264.50—264.90 (nem efiec- 
tiv áru) aranyjáradék ultiméra szállítva 94.60— 
94.75. A

déli tőzsdén
aranyjáradék 94.70—94.75, szállításra 94.80, keleti 
vasút II. kib. 84-eu kötteted, vasúti kölcsön 
112 pénz.

Kati tőzsde
4 óra 
fejlő-

Esti tőzsde.
Egész 4 óra estéig igen csendes volt.

hangulat

(Schellenberg Ágost jelentése.)

A meleg és jó aratást Ígérő tavasz utáni 
sok eső a mi országunkban is kedvezőtlen befo­
lyást gyakorolt és az aratás eredménye ki nem 
elégítő.

Búza alig 70 százalékát nyújtja egy átlagos 
eredménynek és 16.938 hektáron körülbelül 15,000 
hektoliterrel kevesebb termett egy átlagos ter­
mésnél.

Rozs mennyiségleg szinte nem nyújt kedvező 
eredményt és ez alig mondható középnek. Egy 
átlagos terméshez hasonlítva az eredményt az hek­
táronként egy hektoliterrel kisebb, a mi az egész 
országra nézve 29,000 hektolitert jelent.

Árpa nagyon kedvezőtlen eredményt nyújt 
úgy mennyiség, mint minőségileg. Egy átlagos 
terméshez hasonlítva az eredményt azaz egész el­
vetett területre nézve 100,243 minust tüntet fel.

Zab sikerült és 63.156 hektoliterrel többet 
nyújt egy átlagos eredménynél.

Tengeri jó termésre nyújt kilátást, de bi­
zonyosat még nem lehet állítani.

Az arat Ah oroszországi jPodoliában.
(Buber Salamon jelentése.)

Abnormális időjárási viszonyok kártékony be­
folyást gyakoroltak a vetésekre.

Búzában az eredmény egy átlagos ter­
mésnek alig 60 százaléka. A minőség azonban jó 
és a szin határozott. Az aratás kedvező időjárás mel­
lett folyt le.

Rozs mennyiségileg még roszabb eredményt 
nyújtott és egy átlagos eredménynek 50 százalé­
kát képezi. Minőségileg kevésbé hiányos, de azért 
szép minőségről szó sincs.

Zab jól sikerült és minden irányban ki­
elégítő.

Árpa, minősége hiányos, mennyisége egy 
átlagos eredménynek 55 százaléka.

Repcze szárazon takarittatott be és egy 
átlagos eredmény 75 százalékát nyújtja.

Podoliában a búza és rozs árak rendkívül ma-

után bécsi árfolyamakra élénkebb 
dött ki, de ez is csak rövid ideig tartott.

Osztr. hitelrészvény kezdetben 265.50, le­
ment 265.30-ra, mely áron néhány kisebb adásve- 
vés történt és megmaradt 265.30 áru. Magyar 
aranyjáradék 94.90—94.95.

Gabna.
Reusz, (a Rajna mellett) szept. 14. Az aratási mun­

kálatok e héten vidékünkön befejeztelek. A gabna üzlet­
ben az utolsó nyolez nap alatt meglehetős lanyha volt a 
hangulat. Mai árak :

Búza uj 17—20 márka, rozs 12.30—14.3o, árpa 
15.50—20.50, zab 11.50—12.50, repezeolaj hordó nél­
kül 56 márka 100 kilónként.

Hamburg, szept. 14. Kész áruban a lefolyt héten csend 
uralkodott. Uj búza ára engedett, régi változatlan, a for­
galom csekély. Rozs iránt is csekély vételkedv mutatko- 
kozott, tinóm áru szilárd. Árpa erős kínálat mellett lanyha 
volt, de finom jó keresletnek örvend. Régi zab ára szilárd, 
uj jelentékenyen olcsóbb. Tengeri ára valamivel ma­
gasabb.

Marseille, szept. 13. Búzában nem volt jelentéke­
nyebb forgalom a lefolyt héten, de piaczunk iránya javult. 
az árak a New-Yorkból jelentett bausse folytán igen szilár­
dak, különösen amerikai búza emelkedett. A szállítások 
gyengék és e héten alig tettek ki 58 869 mmázsát. Jegyzőnk : 
Búza fehér Michigan 27 frank, n i k á p o 1 y i 24.50 
-25, nikolajeífi 23.50—íö, odess a i 23.50—24.50, 

g a 1 a c z i 21.25, lengyelországi 25—25 75, b e s_z- 
arábiai 24.25— 25, dunavidéki 18—22, uj 22— 
24.5(1 frank. Szállításra fehér michigani októberre 27— 
27.25, n i k o 1 a j e ifi 22—23, október-novemberre 25.25— 
25.50 frank. Tengeri dunavidéki 14.50, októberre 14.75, 
november-deezemberre 15, einquantin 15.25, Odes­
sa! 14.50 frank. Árpa, takarmány áru 13—13.50 frank. 
Mind 100 kilóként. Oroszországi zab kész áru és szállításra 
csendes, ára 16.50—16.75 frank 110 kilóként.

Az őszi munkálatok.
Kassa, szept. 17. (Az „Egyetértés“ tudósítása.) 

Időjárásunk már őszies jelleget kezd ölteni, igaz ugyan, 
hogy múlt hó 20 óta e hó 5-ig a hőmérséklet igen magas 
fokon állott, de azóta voltak oly hűvös napjaink is (13 — 
15-én), hogy a téli ruha igen elkelt. A legutóbbi időben 
nappal elég meleg, de az esték és reggelek nagyon hűvösek. 
Mar vagy 3 hete, hogy csak 2 Ízben kaptunk esőt 12-én és 
14-én, de ez is igen kevés volt, mert földjeink annyira ki­
száradtak, hogy néhány napi eső igen üdvös volna. Az idő 
már előre haladt és még kevés helyen van elvetve, de nem 
is csoda, mert nem lehet szántani; ha e napokban nem 
kapunk esőt, akkor igen el leszünk késve az ősziekkel, pé­
pig az égbolt most annyira tiszta, hogy hamarjába nem vár­
hatunk esőt.

8íarb»Tát-ár=
Paris, (La Viliette) szept. 15.Felhajtatott 2724 

ö k ö r, 682 t e h é n, 99 bika, 905 borjú 28.U02 ii r ü, 
1469 sertés. Eladatlanul maradt 609 ökör, 230 tehén,
19 bika, 199 borjú, 6518 iirii, — sertés, az árak következők :
Ö kör prima 1.72, seeunda 1.62, tertia 1.36, utolsu ár 1.3(1 

-1.75, tehén prima 1.60, seeunda 1.36, tertia 1.12, utolsó 
ár 1—1.64, bika prima 1.46, seeunda 1.36. tertia 1.16 
utolsó ár 1.C9—1.55, borjú prima 1.86, seeunda 1.66, ter­
tia 1.46, utolsó ár 1.36—1.96, ,ürü príma 1.90, seeunda 
1.58, tertia 1.40, utolsó ár 1.35—2.00, sertés prima 1.81, 
seeunda 1.58, tertia 1.48, utolsó ár 1.44—1.70. Az árak 
frankokban és kilogrammként értendők.

Bécs, szept. 18. (S t.-m a r x i marhavásár.) 
Piaezra került 1980 borjú, 1674 é 1 ö és 134 leszúrt 
sertés, 4989 élő j u h, 390 m a g 1 ó j u h, 82 b á r án y.
A feldolgozott kész hús 8900 klgrmra rúgott. Az .üzlet élénk 
volt, a múlt hét árai szilárdak s következők: Elő borjú 
41—54 frt. magi ős értés 39.50—46 Irt élöjnh 35.50. 
Mind tOO klgrmként. J n h párja 14—28 frt, bárány 
párja G—12 frt.

Gyapjn.
Az aug. 12-én megkezdett londoni árverés valószínű­

leg f. hó 2ö-én vagy 26-án fog Lefejeztetni. Eddig körülbe­
lül 142.000 bálna került eladásra. Finomabb minőségű 
gyapjú általában a május - júniusi árverés átlagárait érte el, 
könnyebb minőségű ellen 1 denissel olcsóbb.

Természetes, hogy a londoni árverés ki nem elégítő 
menete visszahatást szül a continentális piaezokra és igy 
különösen Ausztria-Magyarországon az árak vevőre nézve 
kedvezők. Budapesten közép fésűs gyapjú 80 frt, középfinom 
94 frt, közép posztó gyapjú 92 trtou adatott el, mig a bécsi 
piaczon belföldi gyárosok néhány 100 mmázsa finom egy- 
nyiretii gyapjút vásároltak 335—350 írton mmázsánként.

Boros zlóból jelentik, hogy ott körülbelül 500 mm. 
igen finom magyar egynyiretü és báránygyapju vásároltak 
angol gyárosok és hasonló mennyiséget francziák 285 márkán.

Szesz.
Bécs, szept. 16. Daezára, hogy az itteni gabnapiaczon 

változatlanul szilárd az irány a szeszüzletben ma 
lanyhaság uralkodót és kész áru eleinte 32.25, később 32 fo­
rinton adatott el.

Arad, szept. 16. Az árak és hangulat nem változtak. 
Temesvár, szept. 17. Szesz. Nyers, hordó nélkül, 

szilárd, 10.000 1. "/, 31.00—31.50. Finomított, bordó nélkül 
szilárd, 10.( 00 1. % 33.00—33.25.

Kassa, szept. 17. (Az „Egyetértés“ tudósítása.) 
Szeszüzletben élénkebb forgalom mutatkozik, ára 1 liternek 
34 krajezár.

Vaj.
Hamburg, szept. 14. A vajüzlet a lefolyt héten 

meglehetős élénk volt és különösen finom áru örvendett 
élénk keresletnek, Jegyziink : Sleswigholsteini vaj 
90—100 márka, meklenburgi 85—95, dániai 85— 
95, amerikai 40—70; fin n honi 55—65 márka.

A tojás űz let lanyhább. A szállítás csekélyeb5, 
mint a megelőző betekben. A mi készletben van, az 2.85 
márkán vásároltatott 60 dbként.

Bosznia« és Herczegovina kereskedelmi 
viszonyai.

Bosznia és Herczegovina kormánya kimerítő adatokat 
közöl az okkupáit tartományok kereskedelmi és kü­
lönösen import viszonyairól. Az expozéban rá van mutatva, 
hogy monarchiánk kereskedelme és ipara mindig jelentékeny

befolyást gyakorolt Bosznia piaczaira. De a kereskedelmi 
vállalatokból nem annyira az osztrák gyárosok és iparo­
soknak, mint inkább az osztrák bizományi kereskedelemnek 
volna haszna. Bizományi utón angol és franezia termékek is 
nagy mértékben kerültek Boszniába és utóbbi időben német- 
országi gyártmányok is. A termelés után az expozé áttér a 
részletes leírásra, mely főleg a travniki és szerajevói keres­
kedelmi viszonyokra vonatkozik és e leírásból átvesszük a 
következőket:

Bosznia gyarmatiáru szükséglete — különö­
sen kávé, rizs, olaj- és déligyümölcs — kizárólag Triesz­
ten át és pedig leginkább tengeri utón fedeztetik. Az árak 
a trieszti piaezi árak és a valuta árfolyam szerint változnak. 
A c z u k o r szükséglet leginkább osztrák-magyar gyúrókból 
fedeztetik Broodon és Meknicson át. Az üzleti toóvjunktu- 
rák szerint az árak mmázsánként 60—75 frt közt különböz­
nek, ezukor darabokban körülbelül 10 százalékkal olcsóbb.

A házi- és mezőgazdasági szerekben! 
szükséglet kizárólag belföldi termékek által fedeztetik; egye­
dül stíriai kaszák vitetnek be, melyeknek átlagára 95 frt 
100 dbként. Külföldi vasáruk importja: lakatos áruk, ajtóla- 
katok Ausztria-Magyarországból, csavar Ausztriából, különö­
sen Becsből. Bádogos árukban gyenge a szükséglet; kések 
Ausztria, Német- és Angolországból, közönséges zsebkések 
Ausztria és Angolországból, finomabbak Ausztriából, legfi­
nomabb Angliából importáltatik. Réz- és ón áru nagyobbára 
belföldi termék által fedeztetik. Az alpaeea és chinaezüst 
szükséglet Ausztriából fedeztetik. Az itteni müipar spe­
cialitását képezik az arany- és ezüsttárgyak, különösen ser­
leg, női ékszerek, szivarszipkák, sétapálezák stb. a fali 
óra szükséglet eddig Cseh- és Németországból fedeztetett és 
leginkább az olcsó áru kerestetik. Zseb óra eddig kevés 
kerestetett és csak az occupatió óta kezd ez áruban is élén­
külni az üzlet. Kő- és porezellán áruban kizárólag 
Ausztria fedezi a most már nagyobb szükségletet, az üveg 
szükségletet pedig kizárólag Csehország.

A gyertya szükséglet az előbbi időkben Ausztriá­
ból tedeztetett, az utóbbi időben azonban bejutott már német 
és belga gyártmány is, persze osztrák etiquette alatt. Egy 
500 grammos csomagnak ára 95 krtól 1 írtig. S z a p p a n, 
különösen közönséges, eddig Ausztriából importáltatott és 
okúja minőség szerint 60 kr. — 1 frt.

Toilette szappan és illatszer ekb e n eon- 
currál Ausztria, Német- és Franeziaország, de német és 
osztrák szappan olcsósága miatt nagyobb keresletnek örvend. 
Gyujtóárukban egyedül Ausztria Importeur és olcsó árai­
val lehetetlenné tesz minden konkurreneziát, csak viaszk 
gyufában érvényesül itt-ott az olasz konkurrenczia.

Textilárukban Anglia és Franeziaország játszók 
az elsőrendű importeurok szerepét, könnyebb minőségű 
selyem áruban manchesteri, lyoni és marseillei importeu­
rok konkurrálnak, gyapot árukban Ausztria, Német- lés 
Angolország versenyez. Pás z o m a n t áruk közül a német 
és franezia örvend nagyobb keresletnek, az ár latonkint egy 
frank.

Jelentékenyebb kereslet mutatkozik ágy- és fehér­
neműbe n, valamint az európai Ízlés szerint készített f é v- 
firu búkban. Jelentékeny export kezd kifejlődni belföldi 
gyapjúban, mely jósága miatt a külföldön kedvelt. A 
feldolgozott bőr szükséglet leginkább Ausztriából és Fvan- 
cziaországból fedeztetik.

C z i p ő áruban az utóbbi időben élénk import kezd 
kifejlődni Ausztria-Magyarországból és az árak következők 
Férfi czipő C—9 frt, török ezipö (belföldi gyártmány) 2— 
2.50, papucs 3—3.50 frt.

.a p a p'i r szükségletet nagyobbára az osz.trák gyárak 
fedezik, irópapir minőség szerint 2.08—5 frt rizsmáuként, 
levél papír könnyű minőség 4 frt, finom 12—16 frt rizsmán­
ként. Luxus papír eddig még nem kerestetett A e z i g a- 
rettpapir Ausztria és különösen Bécs speezialitása, egy 
60 dbból álló csomag 1.20—1.80 frt.

A kan csuk árubani szükségletet leginkább Bécs 
és trieszti bizományi utón franezia ezégek fedezik, E s z- 
tergályos árukat leginkább Gablenz és Nürnberg száll it.

az osztrák ezégek versenyképességéről eddig még 
nem lehet bizonyosat állítani. Megemlítésre méltó, bogy a 
termelési- és szállítási költség mellett még a következő költ­
ségek fedezendök : 
szállítási költség.

A török beviteli vám 8% és a belföldi

V iiliAkä-näi&esfok.
Vácz. szept. 17. (Az „Egyetértés“ tudósítása) A teg­

napi hetivásár elég élénken folyt le, de vevők ugyan vissza­
tartók voltak úgy, hogy tiszta h u z a alig emelkedett feljebb 
10.25—10.50 írtnál, arpa 7—9 Irt, rozs 8—8,25, régi 
árpa 7.50—7.75, z a b nem igen kerül piaezra.

Temesvár, szept, 17. (Temesvári Llovd.) Búza uj 
73 k. 9.80—9.90, 74 k. 10.20—10.40, 75 k." 10.50—10.80, 76 
k. 10.90-11.10, 77 k. 1Ú0—11.20, rozs ó 7.20—7.25, 
árpauj 6.70—7.20, z a b uj 5.50 - 5.65, tengeri ó 
6.30—6.49, repcze idei 9,75—10.— forint, mind méter - 
mázsánként.

Kassa, szept 17. (Az „Egyetértés“ tudósítása.) 
Gabna üzletünkben ig-n gyenge kínálat mutatkozik, a ve­
vők igen keresik az árut, mert is jó árakat jegyzőink u. m.: 
Bu z a 7.80—8.50-ig. Rozs 5 70-6.20-ig. Arpa 4.50- 
5-ig. Zab 2—2.20-ig. Kukoricza 5 50—5.80-ig. Mind 
hektoliterenként.

Vegyes közlemények.
Magyar és osztrák járadék a berlini tőzs­

dén. Az utóbbi időben — Írja a „B. Börsen-Zei- 
tung“ — a belföldi vasúti elsőbbségi kötvények 
jegyzései nagyon leszálltak és észrevehető volt 
azon tény, hogy nap nap mellett nagyobb mennyi­
ségben kerültek pieezra, mint a mennyit a keres­
let szükségessé tett. Részben a valamivel szükebb 
piaczviszonyoknak tulajdonjtható az, de másrészről 
be kell vallani, hogy a belföldi elsőbbségek árfo­
lyamai általában igen magasak voltak és azon pil­
lanatban, midőn a bizalom a külföldi és különösen 
a magyar és osztrák járadékok iránt 
visszatért, a belföldi elsőbbségek tulajdonosainak 
nagyobb része czélszerünek találta elsőbbségeinek 
egy részét járádékpapirral becserélni. Tagadhatlan, 
hogy a járadékok az utóbbi időben igen kereset­
tek, a mint azt a bécsi és párisi emelkedett árfo­
lyam is bizonyítja. Mondják, hogy a Rothschild- 
ház nagy vásárlásokat eszközölt járadékokban, mi 
a bécsi üzérkedést arra bírta, hogy figyelmét a 
magyar és osztrák járadékokra irányítsa.

I Az összekötő vasút fel- és lejáró helyei 
elkészülvén, a szemlélőbizottságok újjáalakítása vált 
szükségessé. F. é. szept. 20-án a kőbányai és déli 
vasúti szemlélőbizottság meg fog szűnni. A tanács 
a mai ülésén a tiszti főorvos és a vásárfelügyelő­
ség javaslata alapján következőleg alakította meg 
a felügy. bizottságokat: A felrakásnál fog működni 
mint állatorvos Z o fa h 1; mint közigazg, tisztviselő 
Háry József vásárfelügyelő. A lerakásnál Hö eh 1 
állatorvos és Horváthy vásárfelügyelő. — A 
tiszti főorvos egyúttal kijelentette, hogy mihelyt 
a vonat megérkezik, a szállított marhaállomány rög­
tön meg legyen vizsgálva.

3. szám földszint) írásos zárt ajánlati tárgyalásfog 
tartatni, 300 forint bánatpénzzel ellátott zárt aján­
latok e hó 24-én déli 12 óráig, a gondnoki hiva­
talban, a hol a szerződési feltételek is megtekint­
hetők, benyújtandók.

— Kenyérszükséglet, A fővárosi Duna jobb- 
parti szegényház 1880. évi kenyérszüksegletenek 
szállítása iránt folyó évi szept. hó 26-án d. e. 10 
órakor árlejtés hirdettetik. A vállalkozni szán­
dékozók, 50 krajezáros bélyeggel és 200_ fo­
rint bánatpénzzel ellátott s lepecsételt írásbeli 
ajánlataikat folyó évi szept. hó 26-án d. e. 10 
órakor Horvát János tanácsnok ur kezeihez (IV. 
kér., uj városház földszint, 9. sz. IX. ügyosztály) 
beadhatják. Az ajánlatok csakis a IX. ügyosztály­
tól átveendő minta szerint szerkesztve mutathatók 
be, az árlejtési feltételek szinte a most említett 
osztályban a hivatalos órák alatt betekinthetők.

— Árlejtések. A főv. kényszerdologház ré­
szere 1880. évi január 1-től deczember végéig 
terjedő időre szükséges kenyér szállítása iránt f. é. 
szept. hó 29-én d. u. 4 órakor a főv. kényszer­
dologház gondnoki hivatalában (VIII. kér. Berzse- 
nyi-uteza) írásbeli ajánlatok utján nyilvános árlej­
tés fog tartatni. A fővárosi Duna jobbparti sze­
gényház 1880. évi kenyérszükségletének szállítása 
iránt f. é. szept. hó 26-án d. e. 10 órakor az uj 
városházán földszint 9. sz. IX. ügy-osztályban ár­
lejtés fog tartatni.

Napirend szeptember 19 én.
Naptár. Péntek Katb.: Január vért. Protest.: Szidónia. Gö­

rög-Orosz : 7. Szosten. Nap kél 5 óra 45 perczkor. 
Nyugszik 6 óra 2 perczkor.

Múzeumban nyitva van a régiségtár d. e. 9 órától d. u.
1 óráig.

Eszterházi képtár nyitva d. e. 9-től d. u. 1-ig.
Főv. középitészeti bizottság ülést tart d. u. 4 órakor. 
Szöllöszeti kongresszus d. e. 9 órakor a régi vá 

házán.
Oraz, képzőművészeti esaruok d. e. 9 órától d. e. 5 óráig 

nyitva.
Oraz. gazdasági és tanszermúzeum d. e. 10—12 és d. i. 2

—4 órák közt nyitva.
Egyetemi könyvtár d. u. 4—8 óráig uyitva.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9 órától d. u. 1 óráig 
Akadémiai könyvtár nyitva d. u. 3—7 óráig.
Az állatkert nyitva egész nap.

Vasúti és hajóforgalom.
A m a g y. k i r. állam vas utón Pestre érke­

zett 8752 mm. búza, 935 mm. rozs, 2815 mm. árpa, 315 
mm. zab, 153 mm. liszt, 39,550 mm. kőszén, 230 mm. bor. 
20 mm. szesz, 59 mm. gyapjú. Ugyanezen vasut kőbá­
nyai állomására érkezett 600 mm. árpa, 1600 mm. kőszén, 
146 mm. bor. A z o s z t r á k államvasut pesti állo­
másra érkezett: 58,930 mm. búza, 2047 mm. rozs, 2249 
mm. árpa, 26 mm. zab, 1010 mm. tengeri, 1639 mm. rep- 
eze, 817 mm. liszt, 6216 mm. kőszén. 554 mm. bor, 419 
mm. szesz, 420 mm. gyapjú, a kőbányai állomásra ér­
kezett: 2830 mm. árpa, ,5000 mm. tengeri, 200 mm. bor. A 
déli vasúton érkezett: 1238 mm. búza, 775 mm árpa, 
743 mm. tengeri, 4 mm. liszt, 1700 mm. kőszén, 53 mm. 
bor, 44 mm. gyapjn. A cs. k. osztr. gőzhajózási 
társulat hajóin érkezett: 40,700 mm. búza, 450 mm. 
rozs, 412 mm. árpa, 3312 mm. zab. 4697 mm. tengeri, 912 
mm. repcze, 1 mm. liszt, 13,135 mm. kőszén, 105 mm. bor, 
188 mm. szesz, 114 mm. gyapjú. Magán hajókon 
érkezett: 72,014 mm. búza. 38 mm. rozs, 1202 mm. árpa, 
6055 mm. zan, 9748 mm. tengeri 151 mm repcze. 
A m. kir. ál lám vasút, pesti állomásásáról elszállítta­
tott, 2926 mm. liszt, 205 mm. kőszén, 12 mm. bor, 545 
mm. szesz, 24 mm. gyapjú, ugyanezen vasut kőbányai 
állomásáról elszállitatott: 8 mm. bor. 90 mm. szesz. — Az 
osztr. államvasut, pesti állomásáról szállitatott el: 
410 mm. búza, 100 mm. rozs. 2598 műi. repcze, 14453 mm. 
liszt, 100 mm. kőszén, 516 mm. bor, 216 mm. szesz, 6G0 
mm. gyapjú; a kőbányai állomásról lett elszállítva 
1134 mm. bor, 29 mm. szesz. •• déli vasúton szállítta­
tott el: 509 mm. búza, 2000 mm. árpa, 17.824 mm. liszt, 
2C0 mm. kőszén, 543 mm. bor, 1221 mm. szesz, 95 mm. 
gyapjú. — A cs. kir. osztr. gőzhajózási társulat 
hajóin szállitatott el : 5470 mm. búza, 2369 mm. rozs. 100 
uim. árpa, 1200 mm. tengeri, 5170 mm. repcze, 14.213 mm. 
liszt, 159 mm. bor, 196 mm. szesz, 553 mm. gyapjú

Kivonat a hivatalos lap szept. 18-iki számából.
Árverések a fővárosban. Láesny Ferenczné 6879 ftra 

b. ingatl. okt. 7. (IV. kér.) Rálik János 7300 írtra b. ingatl. 
okt. 8. (IV. kér.) Zsebók Bertalan 6027 írtra b. ingatlanai 
okt. 4. (IV. ker.i Neszweibiek János 1135 írtra b. ingatl. 
okt. 28. (I—III. kér.)

Árverések a vidéken. Potye Magdolna 2447 Írtra b. 
ingatl. okt. 20. Gyarmath - (temesvári tvszék) Kovács Béla 
szatmár-németii lakos 10,518 írtra b. ingatl. nov. 3. Nevet- 
len (sz.-németi tvszék). Tóth István 25u8 írtra b. ingatl. 
szept. 20. Zabar (n.-kanizsai tvszék) Kákos Lébi6480 írtra 
b. ingatl. okt. 9. Beregszász (tszék). Biró Miklós 4814 írtra 
b. hagyatéka szept. 29. Gyulafehérvárit. Draskóczy István 
5333 írtra b. ingóságai okt. 7. Rimaszombat. Harth József 
5300 írtra b. ingatl. szept. 25. Nagy-Tálya (egri tszék). 
Possert Lajos 65Ö4 írtra b. ingatl. okt. 17. Keszegfalva (ko­
máromi tvszék). Illosvay Pálné 3508 írtra b. ingatl. szept. 
22. H.-K.-Pálya (n -várad! tvszék). Az ungvári izraelita hit­
község 23,625 írtra b. ingatl. okt. 24. Marek József 35,899 
írtra b. inga ti okt. Í3. Zavaron (n -szombati jb). Brachfeld 
Armin és fia ezég 313.839 írtra b. ingatl. szept. 2ö. Battán, 
szept. 27. Ráczkeresztur, szept. 29. Baracskán (sz -fehér­
vári tszék).

Csőd. Go lieb Jula n.-váradi divatárusnő ellen. Be­
jelentési h. i. szept, 25., 26., 27., p. ü Hlatky Endre.

Csődmegszüntetés. Jószits István ó-becsei lakos ellen 
az újvidéki tszéknél.

ból Takátsy József urat ajánló hirdetések a postatiszti kar 
kezdeményezéséből eredtek volna. E téves nézet eloszlatása 
végett kérjük a tekintetes szerkesztőséget, miszerint becses 
lapjában tért engedni szíveskedjék azon nyilatkozatunknak, 
hogy a budapesti postatisztikarnak e felhívásokról tudomása 
nem volt, Takátsy József úrral e tekintetben semmi össze­
köttetésben nem áll, s ha választási jogát gyakorolandja is, 
Takátsy József urat jelöltjéül semmi esetre sem fogja kitűzni. 

Budapesten, 1879. szeptember 13-án.

Munka és üzlet.
— Irodai és világítási szükségletek. Szö-

rénymegye 1880. évi irodai és világítási szükség­
leteinek biztosítása czéljából^folyó évi szeptember 
hó 26-ik napján reggeli 10 órakor a megyeház 
üléstermében a szóbeliség teljes kizárásával zárt 
ajánlati tárgyalás fog tartatni. A szállítandó tár­
gyak: 1. Miniszteri papír, kis irodai papír, fo­
galmazó papír, diósgyőri papír, boríték papir rizs- 
maként. 2. fekete, kék, vörös irón és t o 11- 
n y é 1 112 drb kütegenként. 3. Stearin gy< 
ty a, vörös pecsétviaszk, szürke és fehér 
sp ár g a kilogrammonként. 4. Vörös pecsét­
ostya, 500 drb aczéltoll, 144 db dobozon­
ként. 5. Karmin t é n t a és vegyténta üvegenként, 
alizarin fekete ténte literenként. 6. Nemzeti szinti 
varrósely e m tekercsenként. Zárt, szabálysze­
rűen kiállított és 120 frt készpénz vagy ennek 
megfelelő tőzsdei értékpapírból álló bánatpénzzel 
ellátott ajánlatok szeptember 26-ig Karánsebesen 
a megyei főjegyzőhöz benyújtandók.

— Vászonnemüek. A magyar tud. egyetem 
részéről közhírré tétetik, hogy az egyetemi koró­
dák részére az 1879—80 18804-81. és 1881.— 
82-iki tanévben, óvenkint körtilbelől sziikséglendő. 
2500 méter lepedő vászon 1400 méter ing vászon 
270 méter kék csikós gradl, 250 méter kék barchet 
200 méter fehér barchet és 6 tuczat törülközőnek 
szállítása iránt folyó évi deczember hó 25-ón dél­
előtt 9 órakor a gondnoki hivatalban (Egyetemtér

OdllUUl, T c I l 8 v A v íiluvö, X» a 1 1 v 1 » 1 IU,1
I a y Bertalan, Lazányi Károly, A n d r é n y i 
Zsigmond, F r e y l e r Gyula.
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mü-fogftez.

Több éven át szerzett úgy kill- mint belföldi tapasz­
talataim folytán bátorkodom a n. é. közönség figyelmébe 
ajánlani újabban berendezett fogtechnikai miitermemet. Ké­
szítek egész fogsorokat, egyeseket, műleges szájpadláso­
kat a legújabb amerikai modor szerint, valamint minden­
nemű plombálásokat a legjutányosabb árakon.

Feladataimat a leglelkiismeretesebben végzem, és 5 
évi jótállást vállalok.

Havonkénti kisebb és nagyobb részletfizetéseket el­
fogadok.

A n. é. közönség becses pártfogásába magamat ajánl­
va, maradok tisztelettel Qrtfsz Lajos,

m. fogász, uri-utcza 2. sz.

jBuLcäa-pestl szlnlapoic.
Péntek, szeptember 16-én.

I11ZETI SZIKH 
A házasltók.

Eredeti vigj. 3 felv. Irta Bérezik Árpád.

ÁZ.

Személyek: 
Császárné 
Gyúrgyuó 
Pintér 
Körösmezei 
Hetényi 
Falud! 
Füred iue

Személyek: 
Falud! 
Vendrei 
Megyaszai F.

Nagylakyné Szathmáryné Kákáné
Laura Molnárné Csomóné
Özv. Elekesné Sz Prielle 0. Fiirdővendég
Ambrn Endre Nádav Kaezor
Dr. Kosta Gábor Újházi Kotyogi
Teréz Lendvayné Pinezér
Máesik Náczi Halmi Cseléd

Ezt megelőzi:
A közügyek.

Eredeti vigj. 1 felv. Irta Bérezik Árpád. 
Kenderfalvi Szigeti J. Lóránt
Giga Helyei L. Inas
Etel Csillag T. Szohaleány
Lakos Andor Hetényi

Kezdete 7 órakor.

NÉP-SZIKHÁZ.
Et-HADZS-ALI-BEN-MOHAMED igazgató vezetése alatti

Beni-Zug-Zng
arab társaság hatodik vendégjátékával:

KÖZI KI.
Operette 3 felvonásban. Szövegét Írták W. Busnaeh és A. 
Liorat: fordította Rákosf Jenő. Zenéjét szerzé Charles Leeocd. 

Személyek.
Jeuei Anna | Eiczo 
Solymosi i Szotosziro 
Együd j Sagami
Komáromi M. | Ningaszaki 

Kezdete 7 órakor.

Kalanzo
Miniszterelnökség Budavár, gróf Sándor-palota. Hiv 

fogadás szerdán délután 5—6 óráig.
Honvédelmi minisztérium Budavár, Szt.-Háromság-tér 

123. sz. Hiv. fogadás, vasárnap déli 10—2-ig mindenkor elő- 
leges feljegyzés mellett.

Belügyminisztérium Budavár, orszaghaz. Hív. fogadás 
szerda d. u. 1—2 óráig.

PénziigyminisztriEim Budavár, Sz.-Haromsag-tér 124. 
sz. Elfogadás, kedd és péntek d. u. 3—4 óráig.

Földmiv. ipar s keresk. minisztérium Budapesten le- 
renez József-tér Nákó-féle hazban. Hiv. fogadás, szerdán d. u. 
5—6 óráig.

Közlekedési minisztérium Pest, tükór-nteza 1. sz. Hív 
fogadás, csütörtök d. u. 5—6 óráig.

Igazságügyminisztcrlum Pest, Deák-uteza 14: sz. Hív. 
fogadás vasárnap d. e. 11 órától d. u. 2 óráig.

A vallás- s közoktatásügyi minisztérium. Budavar- 
országház. Hiv. fogadás szombaton d. u. 1 2 óráig.

CSÁVOLSZKY LAJOS
felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos.

Koziki
Namitii
Xikoko
Nuzima

Kápolnai 
Horváth 
Karikás 
Somogyi K.

Vasul közlekedési utmutaio.

A vonat Indul.
Az osztrák államvaspálya Indó- 

házából
Budapestről, Váoe, Esztergom, Pozsony 1 

Becs felé a l
Budapestről Érsek-Újvárig 
Budapestről Nagy-Marosig
Budapest?*! Czegled, Szeged, Tomes I 

vár, Orsóvá fele X
Budapestről Czeglétlen keresztül, Szol­

nok, Arad, Temesvár 
felé

Budapestről Czegldden keresztül Ptia- 
pük-Ladánv, N.-Várad, 
Kolozsvár felé 

Bndapesstről Czegl-Jdig
magyar államvasut (loeoncz 

Indóházából.
Budapestről Hatvan, Losonc*, Rattka, f 

Oderberg felé I
Budapestről Hatvan, Miskolci, Kassa, I 

Lemberg felé 1
ndapestről Hatvanig

A déli vasut (budai) Indóházábé I
Budapestről, Székesfehérvár, Kanizsa, I 

PragerhoCTrieszt felé \ 
Budapestről, Székesfehérvár, Veszprém, I 

Szombathely, Órát* felé 1 
Budapestről, Kis-Czell, Pápa, Győr, Uj- I 

Szőny felé \
Budapestről Kanizsáig

A vonat megérkezik.. 
Az osztrák államvasut Indó- 

házába

Béos, Pozsony, Esztergom, Váos felől a

Ersekuj várról 
Nagy-Marosrdl
Orsóvá, Temesvár, Szeged, Kecskemét 

felől a
Kolozsvár, Nagy-Várad, Ptispök-La 

dány felől

Czeglédről

A magyar államvasut (losonczl) 
indóhizába.

Oderberg, Buttka, Losonci felől 
Lemberg, Szerencs, Mlskolos, Hatvan 

felől

A déli vasut (budai) Indóhizába,
Trieszt, Pragerhof, Kanizsa, Ssékesfe- 1 

hérvár felől

Grátz, Szombathely, Veszprém felől 
Uj-Szőny, Győr, Pápa, Klz-Ceell felől 
Kanizsáról

A vonatok
minőségd

indulási Idő

gyors vonat 8 óra ii) p. rugg
szem. vonat 9 óta íOp. d. e

9 dra 30 p. est*
vdgyds von- 11 dra 85 p d e

4 dra 5á p d u
futár, vonat 10 dra 5 p esti.
szc-tu „ 8 dra 05 p ejie!

„ von ti ura 55 p. regg

szem vona. 7 dra 85 p. ,
6 dra 8 p d. u

szobi vonat 7 dra 30 p. regg
. . 6 dra 8 p. d. a.

vegyos von. 3 dra 46 p. d. a

gyorsvonat 6 tfrs — p. regt.
vegyes von. 8 óra 10 p. 4. n.

szem. vonat 7 dra 48 p. regg
vegyes von. 11 óra 3 p. este
helyi vonat 6 óra 47 p. d.e

szem. vonat 7 6ra 10 p. regg.
9 óra 86 p. tiltó

szem. vonat 7 óra 10 p.regg
vegyes von. 11 óra —p. d.e.

» » 7 ín 10 p.regg.
vegyes ven. 11 óra —. p.d. e.

A vonatok MegtSrkelíil
minősége. MC

gyorsvonat 
személy von 
vegyes von.

gyorsvonat 
szem. vonat 
vegyes von

9 óra 46 p. este 
6 óra 88 p. 4. u.
6 óra 7 -p. regg. 
17 óraíOp. d.e, 
8 óra 47 p.regf
7 óra 80 p. regg.
8 óra 46 p. este 
" óra 81 p. este

óra 46 p. regg. 
6 óra 86p«iegg. 
11 óra 64 p. d. e.

gyoménál 
vegyes ven. 
stem, vénát 
vegyes von.

11 óra 1 p. este 
18 óra 4'P.d.e 
7 óra 68 p. este 
6 óra 14 p. regg.

pósta vonat < óra II p. regg.
, e 8 óra 88 p. ette 

szem. vonat 8 óra 88 p. este 
vegyes ven. 1 óra 18 p. d-a.

_ e 8 óra 86 p. este 
I ) |»inllfti

Meteorologiai Jegyzetek.
A meteorologiai magy. kir. központi intézet időjárás távirati 

jelentései 1879. évi szept. 18-ról, reggeli 7 óra.

UST^Ilt-tér.

Nagyságos Keöd József hajóskapitány 
urnák

B.-Füreden.
Ön szokott modorában újra henczeg és kényszerit a 

feleletre. De ez a tér sokkal drágább, semhogy önre sok 
szót pazarolni érdemesnek tartanám, azért csak röviden.

Ön hitvány lőrét állított ki Fehérvárott, melyet a jury 
nem talált érdemesnek a kitüntetésre. Egy székesfehérvári 
lapban ön bárgyuan azt kérdi: miért ? azért, mert minden 
kritikán aluli volt. E pereztől foeva ön betvenkedik 
és boszuját rajtam akarja kitölteni. Az „Egyetértés“ 255. 
számának nyilt-terében ismét boszutól lihegő sorokat szór 
felém, (űzzél szemben újból kijelentem:

En híven és pontosan teljesítettem kötelességemet; 
rágalom és hazugság Keöd ur azon állítása, hogy én a ezim- 
kéket kicseréltem. A bírálatra beküldött borokra, a szabás­
zat értelmében, a beküldők nem tarthattak igényt, s hogy 
azokkal mi történt, ahhoz Keöd urnák semmi köze. Mivel 
azonban tolvajlások és elsajátításokról oly pontosan tud .szá­
molni, hihetőleg érdekelve volt azok történetében. En a 
„vármegyebeli házmester“, „elsőrendű tolvaj“ és „gazembe­
rekkel“ nem állok oly szoros viszonyban, mint Keöd ur s 
azokat illetőleg nem adhatok részletes választ.

Egyet azonban mondhatok Keöd urnák. Ha a hen- 
czegésben és neveletlenkedésben oly kitünően fogja magát 
qualifikálni, mint eddig: uSy a jövö kiállításon ne az V. 
hanem a XVI-ik csoportban állítsa ki magát, addig pedig 
hagyja el a Balatont és menjen Somogyba — kanásznak. E 
lesz az ő méltó foglalkozása.

A milyen a mosdó, olyan a törülköző.
Szolnok, szeptember 17.

Oberl&nder Antal.
P——...

Nyilatkozat.
A főváros polgársága körében, hallomás szerint, azon 

téves, vélemény uralkodik, hogy a néhány nap óta az utcza- 
sarkokon kiragasztott, s a városi képviselő választás alkalmá-
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Szél Fe hőset

iránya erősség
Bregenz — — — — —

Prága — — — — —
Bées — — — — —

Sopron , 761.1 -18.2 — felhős
Magyar-Óvár 762.9 -17.7 K 1
Trenesén 760.1 -18.0 ,D 2 borult
Beszterezobánya 764.0 -12.8 EK 1 derült
Budapest 762.2 -18.1 ,É 1
Szolnok 761.9 -16.1 EK 2 felhős
Debreezen 763.4 -15 2 K 3 derült
Ungvár 762.8 -14.7 DK 4
Szathmár 764.0 -16.4 K 2
Nagy-Szebea 764.0 -116 DK 1
Orsóvá 763.8 -18.6 — — borult
Temesvár 762.9 -18.3 tiNy 3 derült
Szeged — — — — —■

Csáktornya 760.5 -15.4 ^ É 1 felhöe
Zágráb 760.1 -16.9 ÉNy 2
Fiamé 7603 -20.8 É 1 derült
Pola — — — —

Lesina — — — — —
A megelőző 24 óra alatti tünemények. A légnyo­

más éshömérsék keveset változott. Eső: Csáktornya 
(égi báb.) 3, Fiume 5 mm. Ozon Budapesten nappal 0, 
éjjel 1. A tenger Fiume mellett könnyen hullámzó.

Vízállás és Időjárás.

a
S! Névszerint

m 1

Méter i
0 Változik; Időjárás

fölött alatt

18 Budapesten . . 1.92 — apadó száraz
18 Pozsony . . . 1.58 — n ,,
18 M.-Szigeten . . 0.43 — n
18 Szatmaron . . 0.82 — áradó
18 Tokajban . . . 1.02 —
18 Szolnokon . . . 0.78 — apadó felhős
18 Szegeden . . . 1.26 — áradó száraz
17 Aradon . . . — 0.63
17, Nagy-Beeskereken 0.10 — apadó
17 Bezdánnál . . . — _
17 Verbászon . . . — — _
18 Eszéken . . . — — áradó _
18 Barcson . . . _
—I Mitrovitzon . . — :_ ••
— Zimonyban . . — •— _ —
18 Sziszeken . . 1.89 _ apadó felhős .
18 u-OriOTáa . . 1.76g — ->
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